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னமுகம் 
எனை தழ ரக 

அருந்தமிழ் அதிர்ச அன்பர்களே ! புண்ணிய பூமி 

யாகிய இப்பரதகண்டத்துள் கொண்டைமண்டலமான 

து வடக்கின்கண் குறுமுனிக்குத் தமிழ் அதிவுறுத்தி 

ய பரமாசாரியராகும் முருகக்கடவுளது வரைப்பாயெ 

இருவேங்கடமும் தெற்கின்கண் பினாகினி என்னும் 

தெய்வத்தன்மை பொருந்திய யாறும் குணக்கிற் கட. 

அம் குடக்கிற் பவளமலையும் எல்லையாசக்கொண்டு 

: கொண்டை நன்னாடு சான்றோருடைக்து ” என்று 

பாரதியாரின் அ௮பராவதாரமாகும் ஒளயைராத் சிறப் 

பிததுர் சொல்லும் பெருமிதம்வாய்ர்தகென்பது யான் 

சொல்லவேண்டுவஇன்று. அம்மண்டலத்துள் இருவ 

ண்ணாுமலைக்குச் சற்றேறக்குறைய இரண்டுயோசளை 
இழக்கில் சத்சீவிகிரி அல்லது செக்சி என்னும் இறு 
மலைகமா இராஜ.தானியாகக் கொண்டு முடிபுனைந்து 
வாழ்ந்த மன்னவர் பலர், அவருள் இப்போதைக்கு 

உத்தேசம் இரு மூற்றைம்பதியாண்டிற்கு முன்னம் 

சிற்றரசனாய் ந்தேயாண்டு முடிபுனைந்து நீஇபுரிர்த 

! தேசிங்த என்னும் மன்னவன் சரிதையை முன்னம் 

சிறைச்சாலையி லிருக்க புலவர் தலகமாகிய புகழேர் 

தயார் வனிதையர்க்கென்றே இயற்றியருளிய புலக் 

இரன்களவு அல்லியாசாணிமாலை முதலிய நூல்க 

ளொஃது முன்பின்னின்றிக் * காசிக்குச் சென்றான் 

1இவன் இயற்கைப்பெயர் ஐயூக்கு என்பது, அது மரூஉ 

மொழியா தேக்கு என்று வழங்கவெந்ததாகலின் யாவரும் 

தெரிர்து சொள்ளுமாறுஅப்பெயரினையே எடுத்தாளப்பட்ட து. 
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காலடி கொணர்ந்தான்' என்னலும் பான்மைக்தாய்த 

தேசிங்குராஜன் கதை 'என்னும் பெயர்புனர் கெழு 
. . . ர ச . ௯ 

இப் புகழேக்்இயார் Qu piu gi என்று அவா மிய gs 

சுமையை இறக்கியுள்ள புத்தகம் ஒன்றே இப்பொ 

மூது கேவலம் பாமரர்களுக்குமாத்தாமே உபசயோச 

ப்படிமாறு உலாவிவருகின்றது. இது நிற்க, ச்செ 

ஞ்சியைச் சார்ந்த செட்டிப்பா லாயம் என்னும் சிறு 

பதியில் (கொண்டலை நிகர்க்கும் Gara srr ay.” ores மு! 

தொண்டைமண்டல சதகத்தில் படிக்காகப் புலவா 

லும் *என்றும் காப்பாரே வேளாளர்காண் ” என்று 

ஓளவையாராலும் புகழ்ர்துரைக்கும் பெற்திமேற்கொ 

ண்ட பூவைசியர் சான்னும்ளைவ சினைரலர். ரபின 

tus சல்வி, கருணை, கொடை முதலிய ஈல்லிலக்க 

ணம் பலவும் நிரம்பிய வே. நாராயணசாமி நாயனர் என் 

பவர் * உலகமெங்கணும் தம் பெயர் நிறுத்தக் கொண் 

௯டமண்டல முழு இ ற்கும் தாமே அஇபராய்ப் பன் 

னெூசொள் HTK OF GN இ ரி ய பெரிய கட்டட ங் 

GM MOOG F மிய றிய அணியமுடி மன்னாது அகன்று 

சறித்தா மியாவும் கான் மேறேடாப் பொன்னுக்கு மாற் 

மில்லை உரையுமில்லை ' என்னும் பான்மைத்தாய்ப் 
* . ௩ 0 . . ote oe ட . ப்ட் 

பழுதுபட்ட. கட்ட டங்களையும் புதுக்கக்கருகாது “பூவி 

ற்ற சடையில் புல்விற்பார்” Cur amis Casa hE, 

மன்னன் சரித்திர க்தைப்போல் முன்னுக்கு வாராது; 

மூலையில் ஒளித்கல் முறைமைபன்றே, என்று எடுத்து 

க்கொண்ட. ஈன்மூபற்சியாற் இடை.த்த 1 ஈமாபுரி ௮ 

ணாசல சாஸ்தியார் விட்டு வடமொழியும் தமிழும் விர 
  

TF இது இக்காலத்தில் செவலபொறை என்று வழங்குகிறது.
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விக்கத்திய ரூபமாய் எழுதினா ரிவரென்றும் அதிய மு 

யாக ஏட்டுப்பிரதி யொன்றை எனக்றாக் காட்டிஞர். 

பான் அகைப் பார்வையிட்ட. இல் *முன்னூலொழியப் 

பின்லூலாருள் எக் நாலாரும் ஈன்னூலாருக இணை யோ? 

என்று. இலக்கணக்கொத்து நாலாடுரியரால் (கழ் 

மொழிபடைத்த பவணரம்தியார்.. இவவிலக்கஇபத் இலு 

ள்ள பற்துக் குற்றங்கமாயும் ஒருங்கே கண்ணுற்ற 

பின்புகான குர னெ முதிய ஈன் னூற் பாயிரத்துள் “குன் 

ற்க்கூறல்' என்ற ரூச்இரம் செய்தகாகத்தொன்றிற்று; 

இவற்றுடன் ஈரிகீதா மூரண்களும் பல; வேேே பிரி 

சிடைம்சகாமையினால். இவ்வொன்றை வைக்று தக்க 

ண்டு ஆங்வங்குப் பாழ்ப்பட்டிருக்கும் கடவுட் கோட் 

டங்களிற் சாபைப்படும் கல்வெட்டுகளைப் பரிசசொதிப் 

Bs சின்னாள் சிலவிட்டேோன். இத்துடன் செஞ்சி 

யைச் சார்க்கு சிியகசிய பிகள்கொறும் சென் Dy 

இணாம் கானம் முூகலிய சிமிக்கங்களுக்காக எற்பட்டி, 

றுக்கும். தாமிரப் பட்டையற்களையும் அராய்சிசேன். 

FHI REO) 1 ல்லின் இவவாராய்ச்டியில் மூம்மதி பிறந் 

sg. sinha Pio சிறிதும் பிரியமில்லாக அக் 

காயனார் (கிடை கதகைக்கொண்டு ஒருவாறு இரட்டி. 

முதற்பதிப்பு வெளியிட்டுவிடின் சாசனம் கல்வெட்டு 

முசலியவந்றை இன்னம் செவவனே ஆராய்ந்து மறு 

பப்பில் விவாமாய்க் கூட்டலாம்.” என்று வற்புறு 

தீதினபையின் என் முயற்சியை அங்ஙனே மட்டுப் 

படுத்தி இிம்முகற்பாசக்தை மாத்திரம் இப்பொழுது 

வெளியிடலாயினேன். என்றாலும், அங்கு அரியணை 

Cudu அரசகேசரிகளின் சரித்திரங்களில் மூரணி
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ன்ி நடப்பவற்றைமாத்திரம் இ இற்றொகு ளேன். 

இரண்டா து பாகத்தில் இதில் .வாராதெ. முகிப சரி 

தீதிரங்களையும் மற்றும் அதற்கு இன் வியமைய। ௪ விஷ 

யங்கள் பலவற்றையும் சேர்த்துத் திரட்டி ௮ருகிறன், 

ami dha வெளிவரும். ஈதிங்கனங் கடப்ப, முன்னம் 

இலங்கைக் கேயன் மகன் இந்திரசித்து என்பான் 

சமா முகத்திற்ரொெலுத்திய பிரமன் கணையின் பெரும 

யக்கொழிய தாசரதி கட்டளையினமீது மருத்துமலை 

யைப் பெயர்த்துக்கொணர்ந்த வாயுகுமரரர் மீட்டும் 

௮, தனை இருந்தவிடத்திற் சேர்ப்பான் எடுத்துச் செல் 

கையில் தொண்டை காட்டிற்கு நேராய் அதிலம் வல் 

லாஜனொருவன் அ௮மலகாதனது திருவருட்பாங்கின் வண் 

ணர் அதன் கற்றுளிகள் கான்கு நிலத்தில்விமுக்து சிறு: 

மலையாயின. அவை முறையே கோலாசலம், இராஜூரி, 

திருட்டின கரி, பர்தனகிரி என்று பெயர்பெறும். அவ 

ந்றுள், கோலாசலம் என்பது பாத்தட்பள்ளியானாகும் 

அ௮ரங்ககாதரைக் தன்னிற் பொருச்தி விளங்கும் பெற் 

அிவாய்ர்தது. பின்னது படிகமூர்ததப் படிவுடன் 

எழுந்தருளிய விசுவராதப் பெருமானுக்கு ஆலையமா 

யதுடன் நீதிடத்தப்படும் இராஜசபையினையும் தன் 

னிற் பொருந்தியது. கிருட்டினகரி, பாரதயுத்தம் 

முடித்தருளிய வாசுதேவன் தங்கியிருக்க இடமான 

துமன்றி அரசவையுமாயது. அவ்வசசருட் சிலர் வளர் 

பிறையினும் தேய்பிறையிலும் இவ்விரண்டு வேத்த 

வையிலும் முறையேயிருந்து நீதிபுரிந்ததாகவும் மற் 

௮ம் பின்னிட்டோர் இலர்க்குக் இருட்டினகிரி யொ 

ன்றுமாத்திமே ௮ரசவையா யிருக்ததாகவும் காண்
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இிறது. சஞ்சீவிகிரி என்னும்பெயா வழங்குகலானது 

மருத் துமலையினின்றும் சித.மி வளர்ர்ச சாரணங்கொ 

ண்டுகான். இணைர்தஇிருக்கும் அவற்றிற்குச் சிறப்பில் 

வெவ்வேறு பெயரிருக்கும்பொதுவாய்ச் சஞ்சீவிகரி 

என்றே வழங்கப்படும். இரிபுரிஎன்.னும் சிறப்புப்பதம் 

இரண்டையும்நீக்கிப் பொதுவாயுள்ளசஞ்சீவி சன்பது 

தான் சாளடைவில் were Our Pures செஞ்சி என த 

திரிர்சதுபோலும் ; ஆங்கு அரியணையேதிய ௮ரசகேச 

ரிகளின் சிறப்பிற்கு ௮ரங்கராதப் பெருமானும் விச்சு 

வராதப்பெருமானுமே முதற்காரணமாகலின் ௮ப்பண் 

டைக்காலத்தும் சஞ்£விடரிஎன் றேவ ழங்கிவர் ததாய்க் 

கல்வெட்டுகளினால் தெரிய வருகிறது. ஆயின்) சஞ் 

சீவிபுரி என்பது இல்லையோவெனில் அதுவும் உண்டு. 

தான், அக்கிரியின்கண் அரசுகடத்திய ௮ணிமுடி 

மன்னர் சரித்தாத்தனையே யான் கூறத்தொடங்கெ 

மையின், கஜ்சீவிகிரி என்றே இப்புத்தகத் இதற்குப் 

பெயர் புனையலாயினேன். ுவ்வொண்மலைச் சார் 

பில் இப்பொழுது அழிந்தும் Hips gO an am Ou அழி 

வதுமாய்க் இடக்கசின்ற கடவுட்கோட்டம் திருக்குளம் 

முதலியவற்றையும், பருப்பதத்தின்மேல் மிகவும் Gar 

லைப்பாடபய்ப் புனைந்து தேய்பிறையாவெரும் கட்டடம் 

சுனைமுதலியவற்றையும் ஒருங்கே நோக்குவார் இரும் 

பாத்கொண்ட கெஞ்ச த்தாராயினும் ஒருமுறை அழர் 

து திருமபாரென்பது லியப்பன்று. இதுகிற்க, As 

தொண்டை ராட்டார்க்குத் தொன்றுதொ ட்டுத் ௧௪ 

களாஈடத்தெ தோன்றல்களின் சரித்திரத்தை GOP 

கே விளக்குலிக்கும் இன்றியமையாப் பெருஞ்சிறப்
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பின தாகிய இக். நாலைப் பத்திய ரூபமாய்ச் செய்யின், 

நிகண்டு கற்று இலக்கண சால்களிற்பயின் ற பண்டிதர் 

களுக்கேயன்றி மற்றையோர்க்குச்சிறிதும் பயன்படா 
வா.கலின், கற்றோர் மற்ரோராகிய இருதிறக்கவர்களு 

ம் எளிதிற் நெரிந்து களிப்படையும்வண்ணம பெரும் 

பான்மை இயற்சொற்களும் ௮வ௫யமான விடங்களிற் 

சிறுபான்மை இரிசொற்களும் பிறசொற்களும் பிர 

யோகிக்கப்பட்ட கத்திய ரூபமாய் ஒருவாறு சுருங்கத் 

இரட்டி. இயற்தியுள்ளேன். மாந்தற்கு முக்குணமும் 
மாலி வருவது இயற்கையாதலின், இதில் என் சிற்ற 

இிவிற்குப் புலப்படா தொழுகிய முக்கியமான அரிய 

பெரிய விஷயங்களைப் புத்தகம் கண்ணுறும் அன்பர் 

கள் எனக்கு அ.சிவிப்பாரயின் மறுபதிப்பில் அவா 

பெயருடன் அந்ரஈன்இியறிதலை விளக்கி வெளியிடச் 

சித்தமாயிருக்கறேன். 

ஒன்றுக்கும் பற்றாச் சிறியேனை இக்தகைய விஷ 

யங்களிற் மாண்டி. இக்சொடங்கிய காரியத்தை நிற 

வேறச் செய்தருளியதுபோல் இனித் தொடங்கும் 

பலவற்றையும் இனிது நிறைவேற்றுதற் பொருட்டுக் 

இருவருள் சுரக்கும்படி எல்லாம் வல்ல முழுமுதற் 

கடவுளாகிய இறைவனது திருவடிக் சாமரைகளை 

அனவரகம் பிரார்.த்திக்கன்றேன். '..... ன ரூ 

Ger இங்கனம், வா. பி, வே.



ஹ் 
திவமயம் 

சஞ்சீவிதிரி. 

  

அதிகாரம் 1. 

“அ! என்னவிந்தை!! இப்பெருககர்ப் புகுந்து 

பத்து 1 வைகலாயும் சோலை இங்கிருப்ப தறிக்திலோம். 

பந்தர் வேய்க்காலொப்ப எங்கணும் பரந்து இருள் 

மூடிய இளங்கிளைப் பச்சிலைகள் காற்றில் சிறிது சிறிது 

அசையுந்கோறும் £ மித்திானார.து மெல்லிய ஒளிக்க இர் 

கள் இடையிடையே தோன்திமறைவது மழைஈடுவில் 

தோன்றும் மின்னற்கொடிகளை நிகாக்கன்றன. தரை 

யில் உதிரும் * உணங்கன்மலாகளும் துளிக்கும் பூதி 

கேன்களும் மேகத்தின்றொழிலை * மானுகின்றன. 

புதுமழை பொழிதலின் £₹ பணியூற்றத்தால் எம்மருங் 

கும் பேரிரைச்சலிட்டுழலும் உழவர்களையொத்துக் 

களிவண்டுகள் இசைபாடிச் கழலாவிருக்கின்றன. பூங் 
கொடிகள் பரும் £ தருக்களைப் பின்னிப் பிணைந்து 

நின்றது அன்பர்களை இறையும் பிரியாமல் இறுகப்புல் 

லிய குலமங்கையர் போன்றும், குயிலாதிய புட்களி 

னது .உரியமூக்குகளினாற் பீறப்பட்ட வடுத் தளிர்கள் 

அவ்வன்பராற் செய்யும் பற்குறி ஈகக்குறி என்னும் 
  

1. நாள், 2. சூரியன், 8. வாடியபூ, 4, ஓத்இிருக்சன்றன, 

9. வேலைமிகுி, 0. மரம்.



௨ சஞ்சீவிகிரி, 

அடையாளங்கள் போன்றும், சிறர்துபொலிகின்றன. 

நம் பதி துறக்க துமுதல் க/நிக்தவைகலில் இன் ரென் 

றே பயனுடைத்சென்னலாம; இச் துணை யேற்றம் வாய் 

த இச்சோலையின்கண் ஒருவரும் வாராதிருப்பகனால 

அரசகுமாரிகள் விளையாடுதற்குரிய காவழ்பூஞ்சோலை 

போலும்; என்றாலும், சேசாக்திரியாய நமக்கு யாதா 

யின் என்னை!”” என்று, அவ்வரண்சோலையினூடு உலா 

ய்ப்போதுகையில் அங்குள்ள ஒரு ? மாதவியின&ழக் 

கொடி வீட்டில் யாவரோ இருவர் வசனிப்பது கேட்டு 

அஃதின்னதென்னு அறியும் அசைமிதார 2? அணிமை 

யிற்சென்று ஓர் பூம்பு தரில் ஒளிச்திருப்புமி, அவளா 

செயவிக்கெட்டிய மாற்றம்இது, 

இன்று என்தர்தையார் கூறியதை யோடக்கன், 

நீ க்தரச்சிலேயேகக்கமணாளஜனொருவனைப் *பெறு 

இிற்பை யெனத்தேரற்றுஇன்றது,"? 

 அகெப்படி?? 

அரையருக்கு வரவரப் பிரபஞ்ச வியாபாரத் 
இல் நிமிடமும் யுகமாய் நீடித்தலால் அலுப்பும், எங் 

கேனும் ஏகாக்தமாய் காள்கழித்தலில் மிகுக்த உவப் 

பும், இறுபான்மைகடர்ததை நினைக்குந்தோறும் உள் 

ளத்தில் £ உதைப்பும், உடிக்கின்றனவாம்,”? 

அதற்காக??? 

“உனக்குச் சிகீஇரம் ஆண்மையிநற்டிறந்த ஓர் அர 

சகுமாரனை மணாளனாக்கித் தானிதுகாறும் பரித் தவ 
      

1. அக்காவற்பூஞ்சோலை. 2. குருக்கத் Dwr. 8. சமீபம். 

4. சொல். 5. அடையாய், (6. கலக்கம்,
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&,த இராஜியபாரச் சுமையை அன்னான் றலையிருத்தித் 

தான் விடுதலை பெறுமாறு இந்தித்துளராம்."” 

“உலகில் பெண்ணாப்ப் பிறத்தல் மிகவும் ஏழை 

மைத்தே.” 

“அதேனப்படி மொழிசன்றனை? மாணிம்சம் பொ 

ற்பதக்கத்தின் ஈடுவில் துன்றுமாறு, அறிவாதிய நிரம் 

பிய அன்பரால் அரிவையர் மேன்மையு௮ுஇன் நர்.” 

1 “ape stor; " பாக்தளிடச் துள்ள பருமணி 

யாயின் செய்வ தென்னை? தன்னில் எத்துணை ஆற்ற 

லிருக்கினும் காட்டிற் காய்கத நிலாப் போன்று 

*வாளாவிருக்கே வண்டியன் டோ வ் ள்ளது? 

“அதென்ன ! ௮ரசுரிமைக்கு வருகின்றவரை 

ஆராய்கந்தன்றோ கியமிப்பார்கள், அச்செயலினையும் 

என்றக்தையா காம Cwm. oo Gon on st.” 

(நான் அகற்காகச்சொல்லவக்தேனில்லை;இவை 

மெல்லாம் இறைவன் இருவருட்குறிப்பினை ஏற்குமல் 

லது கம்மாற் செய்யதீதக்கனவன்று: உலகத்திலோ 

ஒன்றைநினைச்கின் மற்றொன்றைக் கைவிடவேண்டி, 

யிருக்கிறது. அழகுதின் குணமின்று, ருணமுறின் 
ஆண்மையின்௮, இம்மூன்றும் ஒருங்கேயிருக்கின் 

குலப்பிறப்பின்று; மாம் ஆராயப்புஇன் எங்கும் இத்த 
ன்மைத்தே, ஆதலின் கடைத்ததைக்கொண்டு மன 
வமைதியுமலே மேன்மை”? என்று இவ்வண்ணம் கூறி 
      

1. பாம்பு. 2, சும்மா
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னாசாய் அக்கொடிவிட்டைப் புறத்தேநீத்துப் பூக 

கொய்வான் சென்றனர். 

ஒளிக்திருஈது அவர்கூற்று ஒவ்வொன்றையும் 

வேதவசனமாக்கருதிக்கேட்ட அரசகுமாரன் வெளி 

வந்து இருவருள் ஒருத்தி அரசன்மகள் என்றும், மற் 

றவள் மந்திரிமகள் என்றும், அரசனுக்கு முடிக்குரியார் 

ஒருவருமில்லை என்றும் நிதானித்தறிக் த, அரச 

குமாரியது OOF gab gy UreZerbacha நீர்மை 

இரிக் த நிலைகுலைந்த கெஞ்சத்கானாய் வேரொரு நெறி 

யாய் முன்னம் சண்டறியாக அச்சோலையின் மற்றும் 

பல்வகைப் புதுமைகளையும் கோக்குற்று 2 அனு இயில் 

ஆங்கிருக்கும ஜாமகிழ் மரத்தடியில விடாய்சணியும் 

பொருட்டு மெத்தையினைப்போல் ழே உதிர்க்து 

இடக்கும் மலர்களின் * அரணிப்பைக்கண்டு, ஆங் 

வனே ஒருசார் இருக்தனனாயப் பூத்தொழிலில் தனக் 

குள்ள சைம்முஇர்ச்சியால் பொழுது கழிவிழ்காகத் 

தன்னைச் சுற்றிலுமிருக்கும் மலர்களால் கிகழ்க்கவ 

ற்றை நினைந்துகொண்டே மாலையொன்று *புனை 

வானாயினான்; | 

முன்னம் பூப்பறிக்கும் வேலையிற்சென்ற yi 

வையரிருவரும் பழவினை ஏவுதலினால் அறுதியில் 

பூப்புனையும் பணியூற்றத்தால் தரையைகோக்கிய வண் 

ணமேயிருக்கும் “முருகக்கடவுளன்ன”” மாண்புடை 

யானைக் கண்டார்கள். பிறம்ததுமுதல் இதுகாறும் 

அத்தகையானைத் தாங்கள் கண்டிலராதலின் கூச்சு 
  

1. வார்த்தை, 9, கடையாக. 8. அலங்காரம். — 

4, தொடுப்பவனானான்.



சஞ்சீவிகிரி. டு 

தீற மனச்இனராய் ₹அம்மவோ ! இததிப்பியபுருடா் 

அரிவையா மனம் சவரும் ௮னங்கமனகொல் ? இவ 

ரைக்காணக் கஇிடைச்தமையின் ஈம் நாட்களுள் இன் 

மென்றே பயனுடைக்கது. பிரமனாது படைப்பின் 

வேறுபாட்டை அறிவாரியாவர் >? ஈம் வருகையை 

இவச.றியாவண்ணம் இவ்விடத்தில்மறைக் திருந்து என் 

னசெய்கிரார என்பதைச் சற் றுகவனிப்போம்?” என்று 

அங்ஙனமே செய்தாசாய் இகனைச்சொல்லலுற்றனர்; 

(மாலை தொடுக்தலில் இவருக்.கு எவ்வளவு சை 

வனமையுளது பார் |” 

6 அயினும் சிறிது மனத்தாங்கலுள்ளனா போ 

லும்; அுதுவுமின்றேல் இன்னம் செவ்வனே தொடுக 

குகிற்பாரென நினைக்கிறேன்." 

“அப்பொழுது ௮ணிதற்கு நாமுரிக்கன்று, வா 

னர மகளிரதாம் வேண்டும்." 

1 சற்று நிறுத்து, என்னவோ சொல்லுகிரூர் 

கேட்போம்.” என்று நிற்றலும், அரசகுமாரன் முற் 

றும் இதறிய சிந்தையனாய * மனமே ! நீ விரும்பிய 

பொருள் உனக்குக கிடைத்தல் எளிசன்று. எவியரை 

ப்போன்று ஈ௩டை உடை வேறுபட்டுித் தேசாந்திரி 

யாகும் உனக்கும் உன்னாற்காமூறும் பொருளுக்கும் 

எவ்உளவுதூரம் என்பதை யோடக்கிலை; சிறிதும் பழ 

க்கமீலலாக அவ்வஞ்டுபிடம் முறையிடிலும் அப் 

பொற்கொம்புபோல்வாள் உனககு அபயமளிக்கின 

ன்றோ சுகமுறுவை, கைகாள் ! நீவிர் ஏற்றுக்கொ 

ண்ட ரரமத்திற்கு நும்மால் புனையப்பட்ட இம்மாலை



௬ சஞ்சீவிகிரி, 

அர்நங்சையர்க்கரசியின் இளங் குயங்களிற்படியப் பெ 

மினன்றோ பயனுடைத்து.”' என்று பெருமூச்சுடன் 

இறிது குறைவாகிய அத்தொடுத்தமாலையை முடித் 

துக் கொண்டி.ருக்தான். 

இதற்குள் அரசகுமாரி: “சக! உயர்குலத்தினரா 

யும் வினைவலியால் உருமாறியோர் என்றும் அவர் 

வசனமே புலப்படுத்துன்றது. *குப்பையிற் சேறி 

னும் குன்றிமணி நிமம்போகா ? என்பதற்கொப்ப 

இம்மாறுபாட்டினும் சாந்தமும் கருணையும் ALG g 

விளங்குகின்றன பார்; கரன்- 1? 

நீ காழுறுதல சகஜமே, அன்னப்பேடு மல 

ர்சசேக்கையன்றி மற்றெதை விரும்பும்??? 

என்றலும், அரசகுமாரி செக்தவள்போல் முகத் 

கைச் சுளித்து, (அனால் யான்௮வரை விரும்பினே 

னோ?” என்று சொல்லுவதற்குள்ளேயே அவள துஇர 

ண்டி விழிகளும் ௮ரசகுமாரனைச்சாய்கத்துகோக்கின; 

மேனியெக்கும் முத்து முத்தாய் விய/வையரும்பின; 

மெய்ம்மயிர் சிலிர்த்தன; காத்தழத்ழத்தது;இவ்வகை 

யகு.நிகளை ஒருங்சேகண்ட உயிர்ப்பாங்க, புன் இரிப்பு 

டன்:'எனதரிய இரரஜகுமாரி! நீ ஏன் அப்படிக்கோபி. 

க்கின்றனை? ஈம் காட்டில் தொடுத்தற்கரிய கைவினை 

யமைக்த மகிழ்மாலையைக்காமுற்றனையென்றால் GE 

கென்னை??? 

(பெருமூச்செமிக்துகொண்டே) * கிட்டாப்பொ 

ரளிற் காமுறுதல் பிசகன்றோ” ?



சஞ்சிவிகிரி, or 

அவர் அப்படிக் கருணையந்றவராகத் தோற்ற 

வில்லை. அசனிலும் நீ கோறினை என்றால் அன்புடன் 

அளிக்க உடன்படுவரர,” 

 வேரொருதையலால பறிக்கப்பட்ட மனத்து 

டன் புனையும் சாரத்தை காம் கோறுதல் எத்துணை 
மதியீனம்?? 

இரு! இரு!! அவர் என்னவோ சொல் லுகிரார்? 

என்றலும், ௮ரச குமாரன் : ஏ! சொடி.விடே! அச் 

மாட்டியர் தங்கியிருக்கப்பெற்றனையா தலின் இவ்வுல 

இல் நீயே பாக்கியசாலி: மனமே! நீ ஈல்ல கிலயிலி 

ருக்கின் இவ்வாசனே உன்னை வலிய வேண்டுவன். 

இப்பொழுது அதை நினைத்தலும் 1 இளித்கவே ”” 

என்று சொல்லிக்கொண்டே தொடங்கியமாலைவை 

முடித்தான். 

உடனே உ.யிர்ப்பாங்கி :* எனது அரியசக 1 மக் 

இயான்சொன்னதநற்குச் னெந்சனையே! இப்பொழுது 

என்ன சொல்லமாட்டுவாய், நின் பொருட்டே... 

₹ சரி, எப்பொழுதும் உனக்கு என்னைப்பரிக?ிப்ப 

தென்றால் சந்தோஷம்தான். வீட்டிற் சேகலாம்வா.”” 

உயிரப்பாங்கி (புன் முறுவலுடன்) * உனக்கென் 
றேதொதெத பூஞுசாத்தைத்தரித்து wap ui sr 

மல வாளா அலல உரித்தன்று, இங்கிரு; யான் 

போய் வாங்கி வருகிறேன், அது அவருக்கும் சற்து 

ஆற தலாயிருக்கும்--.? 

் பொறு! பொது! அவரைப்போய் என்ன 

வென்து கேட்பது?” 

1. வெட்கக்கேடு, 
     



௮ சஞ்சீவிகிரி, 

6 அவரும் நினக்கென்றே தொடுத்துளர்; நீயும் 

அதன்மேல் விருப்பங்கொண்டுளை, இடையில் கான் 

போய்க்கேட்பது ஒரு பெரியகாரியமா ?”” என்று 

ஜெரேலென அங்கிருந்தும் வெளிவந்து, * கனவிற் 

கண்டது ஈனவிற்கிட்டிய தொப்ப" அரைசகுமாரன் 

எதிரே வந்துநின்றாள், நினைவு நிறைகத கெஞ்சுடை 

Cures அம்மன்னவன்மகன் திடீரென எஇரிற்றோ 

ன்றும்௮ம்மா தரசியைக்கண்டு செஞ்சம்துணுக்குற்றவ 

ஞய்ப்பரபரப்புடன் விலகியிருந்த ஆடையைத்திருத்தி 

க்கொண்டு எழுந்து நின்றான். உடனே அக்கங்கையர் 

க்கரடிஐயன்மீர்! கண்ணைக்கவரும் வனப்புடன் தாம் 

மிகவும் விரிச்தரமாய்த்தொடுத் துள்ள(இப்புஷ்பசரம்) 

எனது அ௮ரியஇராஜருமாரியின் மனதைக்கவர்இன் 

ஐது. கைவினைபலவும் நிரம்பி வனப்பிற் பொலிந்து 

"மல்கும் இத்திப்பியமாலையினை ௮வள் தனது கண் 

டத்தில் அணிக் துகொள்ள மிகவும் பிரியப்படுகிறாள். 

மனமலர்வுடன் அன்னாட்கு அளிக்கின் இதனி 

மித்தம் எடுத்துக்கொண்ட தமது பிரயாசை இனி 

துறும்” எனறாள். உடனே அவ்விளங்காளை மனங்க 

ளித்தவனழாய “*பூங்கொம்பன்னாய்! நினது அரிய இராஜ 

குமாரியினையும் நின்னையும் இன்னாரன்நறிய வாஞ் 

இக்கிறேன்'' என்ன, பெரும! ௮வள் இப்பட்டினத் 

தரையர் சாக்தவாமாவின் ஏகபுத்திரி; வாசக்திகைப்” 

பெயரினாள், யானோவெனில், முதன்மந்திரி சத்தி 

யாத்தியாரின் புதல்வி; என்னை வசுலக்ஷிமி என்று 

எல்லோரும் அழைப்பார்கள் ?' என்றாள். அதைக் 
  

1. Boo pup.



சஞ்சீவிகிரி. Ten. 

கேட்டதும் அவ்விளந்தோன்றல் மிகவும் வினைப்பா 

டாய்ப்புனைந்த ௮ம்மகிழஞ்சரச்தைப் புன்னாறுவலு: 

டன் அவளிடம் அளித்தான், வசுலக்ஷிமியும் ௮கனை 

ஒரு பெரியவெகுமதி என வணக்கத்துடன் பெற்று 

வாசர்திகையிடம் கொடுத்தாள். அரசகுமாரி அதை 

இரண்டு கருவிழிகளிலும் ஒற்றி முச்இயிட்டுக் தன 

ன மார்பிற்கு ௮ணிகலனாகத்தரித்ததும், வசலக்ஷிமி 
எனது அரியசகி ! €க்கிரம் கருதியது பெறுவை 

யாக; பொழுதாயினமையின் அரண்மனைக் கேகலாம் 

வா” என்றாள். உடனே  வாசந்திகை வசுலக்ஷி 

மியுடன் வெளிவந்து இரண்டு மூன்று நிமிடங்கா 
நும் அ௮அரசகுமாரனைச் சாய்தீதுகோக்கனளாய் அர 

ண்மனைக்குச் சென்றனள், மன்னவன்மகன் மின் 

னற் கொடிபோல் தோன்றிமறைக்த அரசகுமாரி 

யின் புன்முறுவலானும் கடைக்கண் ஸஷணோக்கனொனும் 

இருந்த கொஞ்சம் அறிவையும் இழக்தவஞய் 

வுழைர் செல்வசென்றும் குறியாது உன்மச தனைப் 

போன்று மனம் போனவாநே பூங்காவினைத்துறந்து 

புரத்தில் நுழைந்தான். கசையைக்சண்ணுறும் ஈமது 

அன்பர்கள் அரைசகுமாரனை இன்னானெனக் கண்ட 

Au ஆசைப்படுவார்களாதலின் ௮தனை அடுத்த அதி 

காரத்தில் விளக்குவாம். 

1 எவ் 

  

1. இவ்விடம்



தட சஞ்சீ விகிரி, 

அ.இகாரம் 2 

பராக்கிரமம் பொருந்திய * பசுங்கதிர்க்சடவுள் 

பெருமரபினராகும் பிரபலந்த மகாராஜ் அண 

உலாய்வருவது பெரும்பாலும் காடிப்பட்டினமும் 

அதனைச்சார்க்த காகெளுமே. அவத்றிற்கெல்லாம் 

காசியம்பதியே இராஜதானி. அது உலகத்துள்ள Fw 

யபேதிகளாகும் மனிசகர் அனைவரும் ஒருங்கே தங்கி 

யிருக்கும் ஏற்றம் வாய்ந்ததுடன் மிகவும் கெருங்கின 

ஜன அடர்த்தியைக்கொண்டது, தெரு, சநத, சதுக் 

கம், மன்றம், பொதியில், ஆவணம், ஆ௫ய இன்விடங்க 

ளில் பல்வேறு பாடைமாக்களும் * குழுமிப் பேசுத 

லானது மொத்தத்திலகேட்போர்க்கு இன்னதென்று 

அறிதற்கு அரியவாகிஎன்றும் பேரொலி அ௮ருதன 

வாய்ச்சிறக்கும் 3 விழவு அறாசனவாகிய வீதிகளில் 

எழித்பரிபூண்டு இந்திரவிமானங்கள் என்னத்தக்கவிர 

தங்களில் *இந்கிரையும் * எஇநிலிவண்ணனும் இயைக் 

இருக்கது போன்று, ஈல்லிலக்கணம் பலவும் நிரம்பிய 

ஆடவரும் அரிவையரும் அணியணியாய் ஊர்க்து எம் 

மருங்கும் சாரிகையிடுவார்கள். மற்றும் காண்போரது 

கண்ணையும் கருத்தையும் 6௦ ஒருங்கேகவரும் கைவினை 

பலவும் நிரம்பி, பூ, பட்டு, பருத்த, இடை, மயிர், 

உலோகம் ஆயெ முதற்கருவிகளினால் தொழில் 

பலவற்றைப் பெருச்கித்துகள்தீர் சிறப்பினவாகி ஒளி 

ரூம் வேறுபாடமைக்க "விழுப்பொருள் அனைத்தும் 
  

% சக்இரன், 

1. பாஷை. 2. கூடி. 8. உற்சவம். 4. இலக்குமி, 5. மகா 

விஷ்ணு. 6. சடை. (இது டை என்பஇன் மரூ௨) 7, றந்த.



சஞ்சீவிகிரி. ௧௧ 

ஆங்கு ஒருங்கே காணலாம். புதிதாய் வரும் பரதேசி 

களக் சைகாட்டி அழைப்பனபோன்று மேகமண்ட 

லங்காறும் உயர வெழுப்பிய எழுகிலை மாடங்களில் 

தரக்கியுள்ள பலவகைக்கொடிகள் காற்றில எப்பொழு 

தும் அசைந்து அடி.க்கொண்டி ருக்கும், மற்றும் விரு 

சீ தினர்க்கு அமுதூட்டும் 'ஐதனச்சாலை, இன் றியோர் 

க்கு இருங்கடனுதீவும் “மாதனச்சாலை, அந்கணச் 

திரார்கள் அன்புகொண்டுறையும் “அருமறைச்சாலை, 

இரப்போர்க்கு இல்லையென்னாது அளிக்கும் “எழி 

லறச்சாலை அரும்பொருள் ஐந்தும் ௮ணிபெறத்தே 

க்கி, * அருதீதஇயில் வநதார்க்கு, * வெறுக்கைக்கு மா 

நீறும் வாத்தகச்சாலை, ஆடலும் பாடலும் ௮மைவுற 

க்காட்டி நாடகம் நடத்தும் * கிருத்கனச்சாலை, ௧௪ட 

றக்கற்கும் “ கலைபயில்சாலை, கின்றுபிரசங்கிக்கும் 

நிலைசெரிசாலை, அமைவனவாங்கும் *ஆயங் கொள் 

சாலை, நிலையறமோங்கும் கியாயங்கொள்சாலை, முத 

லிய அறச்சாலைகள் பியவும் கிரம்பிப்பொலிதலையுடை 

யன, பலத்தபடைகள் ஓரியாண்கொறும் தாக்இினா 

னும் 7? இம்மியும் எழிலகுலையாக உறுதியுடைத்தர 

கும் மதிற் சுவர்களானும் பாசுலமட்டும் ஆழ்ந்துயர் 

ந்து சாப்பெருக்குளகசாம் கடங்கினானும் குறையாத 

ஆயுதங்களானும் சிறந்திருக்கது. அவர்ஆணை செல் 

லும் காடுமுழுவதும் தன்னில் படிக்தார் பாபங்களைப் 

  

1. அன்னசத்இரம், 8. பாக்கி (Bank) 3. சிறுவர்கள். 

8. வேதபாடசாலை. 4, தருமசத்திரம். 5. ஆசை. 0, பணம்: 
7. நடனசாலை. 8, ஸ்கூல். 9. சுக்கம்வாக்குமிடம். 10. கொ 
ஞ்சம்.



௧௨ சஞ்சீவிகிரி, 

பற்றறத்தொலைக்கும் பெருமிதம்வாய்க்க ஈஇயரசா 

கும் கல்கையினது நீர்வளத்தால் செழித்துவிளையும் 

கெல் முதலிய தானியங்கள்யாவும் அங்குள்ளார் ல 

விற்குக்கண்டுமிகுக்ததை வெகுவெகுதேசங்களுக்கு. 

அனுப்பப்படும். பூமகளது கேத்திரத்தானமாகும் 

அப்பெரும்பதியினை அறுதியாகச்சுருக்கிச்சொல்லின் 

மற்றெல்லாத் தேயங்களுக்கும் அது * நுதலிற்றிட் 

டும் திலகமே, மனிதனாய்ப்பிறக்த ஒருவன் இகததில் 

துகரத்தகும்போகம் அனைத்திலும் அப்பெருககராளும் 

பிரபல கமன்னருக்கு ஒன்று நீங்கலாகமற்றெல்லாம் 

தீதும்பிப்பொலிந்தனவென்றே சொல்லலாம். க் 

குறைவு£எளிசன்று, அஃது எவற்றினுமமு தற்கண் 

ணதா௫யெமக்கட்குறையே. அவ்வொன்றும்பசுமாத்தா 

ணிபோல அரசர் உள்ளத்தில் உறுதிடாயது. காண் 

போர் பலர்ச்கும் குறையுள்ளாரென்பகுத (அடுத்த 

அதுகாட்டும் பளிங்குபோல் கெஞ்சம் கடுத்தது காட் 

டும் முகம்? என்பதுபோல வதனம் கெளிலாய் விளக் 

குகிற்கும். நெடுங்காலம் சிங்கச் சேக்கையிற் பொலி 

ந்து குடிகளுக்குச் செய்யத்தகும் நன்மையாவும் விடா 

அபுரி6கா£; ஈம்நூல்களிற் கூறி.பபடி எல்லாததருமங் 

களையும் இயற்றினார்; serine g கடவுள் கரணை 

யை எதிர்பார்த்துப்பார்த்துவேசாறமியது, என் செய்ய 

லாம்! இது மனிதராகிய ஈம்மால் நீக்கற் பாலசன்றே, 

அனைத்துள்ளும் அமரக்துகாக்கும் அமலன் ஒருவ 

னது இருக்குறிப்பினை ஏற்கும், அறுதியில்ஏகோ ஒன் 

றை கினத்து ஒருகாள் தனது ஆணைக்குள்ளாகும் குடி. 

1. நெற்றி. 
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கள் யாவரையும் ஒருங்குவரச்செய்து உரித்தான மரி 

யாதையாவும் செய்யபபட்டதன்மேல் அரசர் இது 

சொல்வா ாயினார். 

அடக்கமும் அனபும் வாய்க்த எனகருமைக் 

குடிகளே! உங்கள் தயவால் யான் இச்டிங்காகன மேறி 

கெடுங்சாலம் அரசுசெ லுத்தியும் மக்கட் பேற்றினைமா 

,தீதிரம் இதுகாறும் அடைக்தேனில்லை, இங்கிருந்து 

கொண்டே அதனைப்பெறுதற்கு அரிய கோன்பு பல 

வியற்றியும் இருவருள் கூட்டிவைத்ததின்௮, ஆத 

லின் இருத்தற்கு அரிதாகும் இவ்வழுஉச்சடலக் 

கோட்டையை ஈரையாதியகர் சகாற்புரமும் வளை வளை 

6g நெடுஞ்சமர் விளைத்துத் தமதாககக் கொள்ளு 

முன் வெயிலாதிய பொறுத்துச் சருகாதிய " அயின் 
௮பர.த்இற்காகிய பெருந்தனம் £ ஈட்வொன் பெரி 

தும் அசைகொண்டி ருக்கிறேன். அச்சமயத் திலே 

னும் என்னேழைமைத்சனத்திற்ரு இறைவன் இர 

ங்கி அருள்புரியின் இரும்பிவர்து இதனை ஏற்றுக் 

கொள்கிறேன், அலுப்பின்றி இதுகாறும் பரித்து 

வந்த இராஜியபாரச்சும்மையை என்னில் எத்துணை 

யோமடங்கு அறிவாதியநிரம்பி ௮கன்ற கேள்விய 

ராய் மிகுர்தருக்கும் மந்திரி தருமபாலாது பயத்த 

லிருத்தி விடுகலை பெறுமாறு விரும்புகிறேன். அவர் 

என்னிலும் செம்மையாய்ஈடத்துவாரென்பதை சான் 
சொல்லவேனண்டியதில்லை. ஆதலின் நீயிர் இதுகா 

mb என்னில் ஈடந்துகொண்ட அன்பின்வண்ணம் 

அவரை ஏற்றுக்கொள்வீசென்று எதிர்பார்க்கிறேன்.. 
    

1. புரத்து 2. சம்பாஇக்கும் பொருட்டு 8. நீக்கள்.



௧௪ சஞ்சீவிகிரி. 

குடிகள்:-- * பொய்யாகிலைபெற்று இவ்வையம் 

காக்கும் ஐய!தளாக்தபருவச்தில் தாம் மனத்தாங்க 

லில் ஈலியுமானு ஏழையேம் இழைத்த இழிகோன்பு 

யாதோ? பாலூட்டித்தாலாட்டிச் சீராட்டி. வளர்த்த 

அன்னையை ஒருங்கே பிரிதலுக்கு உடன்பவொரெ 

வர்? தமது குறைவு கிறைவேறவென்று தனியறக்கட 

வுள் இருவருளைச்சிர்இத்துவருவது யாங்கள் இப் 

போழ்கத்தன்று. தீருமபாலர் எம்மைச்சிறகத நன் 

னிலையில் நடத்துகற்பாரென்பஇில் இம்மியும் "ஜய 

ப்பாடில்லை, தம் பிரிதற்றுன்பம் எமக்கு இல்லை 

யாம்படி அருள்செய்வாபென்று இறைவ இப் 

பொழுதும இறைஞ்சுகின்றோம்."' எனமுர்கள். அதன 

பின் செய்யத்தக்கன மரியாசையாவும் இனிது நிறை 

வேறின, உடனே யாவரும் கொலுக்கலைந்தனா, 

பிற்றைசாள் பகற்போழ்தில் எல்லாம்வல்ல 

இறைவர் ஒரு * தாபதக்கோலத்துடன் அரைசன் 

பால் அணுத் தக்க உபசரணைகளை ஏற்றுக்கொண்டு 

தான் விடைகொள்ளுங்காலையில் தன்னிடமுள்ள தே 

மாங்சனி யொன்றை அண்ணலுக்களித்து “இஷ்டசித்தி 

பெறுக? என்று வாழ்த்திச் சென்றனர், அத்துப் 

பியமாகிய கடவுட்டீங்கனியை உட்கொண்ட ஏற்ற 

த்இனால் இரண்டாம் ? இம்களில் தேவியார் கருப். 

பட் வாய்த்ததற்காகக் கோமகன் களிகூர்க்சானென் 

பதைச் சொல்லவும் வேண்டுமா ! பட்டினமெங்கணும் 

. பெருகாள் கொண்டாடக்கட்டளையாயது, முன்னையி 

  

1. சந்தேகம். 2. gue. 8. மாசம், 

 



சஞ்சீவிகிரி, ௧௫: 

னும் பதின்மடங்கு உயரவாகத கானதருமங்களும் 

பசோபகாரக்தையும் மிகுக்கன, இயற்கையிலேயே 

இசாஜபத்தரிரம்பிய அப்பெரும்புரவாடுகள் பெருமகி 

ம்வுடன் எடுத்த மங்கலவிழாவிற்குப் பொன்ஞட்டுச் 

சிறப்பும் பொருத்தமின்றென்றே சொல்லலாம்; இத் 

தகையகளிப்பிலேயே கோப்பெருக்தேவியின்கருப்பம் 

ஒன்பது Hosen pate s gi. 5 Dg Ring flor O ar 

டக்கத்தில்குற்றம் நீங்யெ ' ஓரையில் உதயம்செய் 
யும் குலவிளக்கின் காட்டியினாற் களிக்கவென் றிருந்த 

அரையரு,க்குப் பெரும்போர் விளைப்பகற்காக மகதக் 

தலைவன் வெற்றிப்படையுடன் மதிற்புறத்தேவர்இிரு 

க்ஞும் செய்தியைக்கேட்கலாயது. உடனே எதிரியை 

திதாக்கற்கு உரித்தாம் சாசனம் அனைத்தும் கணமும் 

Sipser gg சேகரிக்கப்பட்டன. இருதிறக்துப் படை 

களும் LOT BI GT OTST DI ib கடும்போர் விளைத்தனர், 

அடுத்த காள் உதயத்தில் தனக்குவெற்றியின்மையை 

திதெற்றெனத்தெரிந்த அரையர் அந்தப்புமெய்தி 

பிரசவிக்கும்காலம் இன் ரோ நாளையோவென்நு இருக் 

ரும் தமது தேவியாரை இறுகப்புலலித் ௮ன்பமிகுதி 

யால் பலபலெனக் கண்ணீருஇர்த்து நின்றனர், ஐய 

கா! கஷ்டம்!! கஷ்டம்!!! செங்கோற்செலுச்தும் வெ 

ற்றிவீரார செய்கையே இதுவாயின் விட்டினின்றும் 

வெளிக்கிளம்பியறியாத பிராட்டியார் நிலைமைஎன்ன 

வாரும்; ௮வ்வற்றத்தில் ஒருவருக்கொருவர் கட்டித் 

தழுவிக் கண்ணீருதாத்தலையன் நி வேறு எதும்சொ 

ல்ல வகைதெரிக்தாரின்று. உடனே இரண்டுகடிகைக் 
    

1. லக்கனம்.



& Sr சஞ்சீவிகிரி, 

செல்லாம் ஜந்துகாளைர்குப் போதுமான உண்டியை 

நிறைத்து மந்திரிதருமபாலரால் கொணரப்பட்ட சூத் 

இர "எகினப் பேட்டினம்து பிராட்டியாரையும் பாங் 

கியொருத்தியையும்ஏற்றி அதனைகஈடத்தற்கும் அடக்க 

ற்குமஉரித்தாகெ எந்திரம்களைச்செம்மையாய்விளக்கி 

அனுப்பப்பட்டது, பரிதாபம்!பரிதாபம்!! விதியினை வெ 

ன்முர் ஒருவரும் இலரன்றோ! பின்னாசிறிது படைகளு 

டன் எதிரியைக்தாக்கிய அரசர் அன்று மாலையம் போ 

ழ்.தில் மகதத்தலைவனாுற்கொலையுண்டுவிழர்கனர். ௧௬௫ 

ணையற்ற கிராகர்ககாவிட்டுக் கண்மணிபோன்ற காவல 

ரைமாதீதரம் தெரிக்துகொல்லுமதெய்வத்துந்குக்கண் 

ணில்லைபோலும்; தங்களுக்கு வேண்டிய ஈன்மைகளை 

ஒருவரும் கோரு.து ஈதாவில் தெரிந்து செய்துவந்த 

தருமவரசனைப்பறிகொடுத்து இவ்வுமைச்சென்முலெ 

ப்படியோ, அவ்வுழைச்சென்றாலெப்படியோ, என்று 

எக்கணமும் இகிற்கு உள்ளத்தை ஒப்புக்கொடுத்து வரு 
ந்து மாறு௩டத்தும் கொடுங்கோலிற்சிறந்த அக்கு றுகி 

லமன்னனை அன்புடன் ஏற்றுக்கொள்வசெப்படி?கொ 
ண்டகணவன் தீசசெயலகிரம்பி அன்பற்டுனாயினும் 

விட்டொழிய வகையின்றி அமைவுடன் இருக்கும்குல 

மங்கையாபோன்றனர். ஈதின்னணமாகளஎந்திரப் புள்ளி 

ன்மீதுசென்ற இராஜப்பெருமாட்டி இன்னதஇசையை 

கோக்கிப் பறவையை ஈட.தீதுவதென்றும்குறியாது 

௮து சென்றவாறேவிடுத்து, உயிரப்பாங்கியினால் ஒரு 

வாறு அரிதிந்றேதினளாய் ஐந்தாம்நாள் வைகறை 

யில், புலம்பல் வழிச்செலவு, முதலிய நிமித்தங்க 
  

1. அன்னப்பட்டு,



சஞ்சீவிகிரி, ௧௪௭ 

ளால் வயாவுநுசலும யாதாயினுமாகவென்று பற 

வையை இறக்க இிறிது பொழு கெல்லாம் தாம் 

இறங்கியது மறஷில ங்குவ[ மும் மனிகப்பூண்டம்ற வ 

னம் ஏன்பதமிக்கனள். பிறக்க துமுகல் அத்தகைய 

கொடெவனக்கைக் ஈண்டிலாக னால் DST UH $B 

டன் பயத்கசையு!॥ போர்த்தனளா௫ிக் சகணத்திற்கெல் 

லாம் Dy ip 3 Bar ig. அவடுத் சாரலொப்ப ஓர் ஆண்டுமுக 

தைபைர்கருவுயிரத்சனள் உடனே அக்காலத்தியவ 

ருத்தம்சற்றுக்செளிர் தும் குழந்தையைத் விடையின் 

மீது இரதச்தி முத்தியிட்டுக்கண்ணீர்வார “நாட்டில் 

நால்வகைச்சிறப்புடன் ஈன்னுள்கொண்டாடும். ஏற 

றம் வாய்க்க ஈம்செல்வக்குழவி காட்டில எடுப்பாரு 

மின்றிப்பிறக்க இறைவன் அருள் 2 பாலும்; இ.துகா 

றும் குழந்தை! குழக்தை!! எனது ஏக்கம்கொண்டி 

ருந்த ௩மது அரையரை அக்கொடுிங்கோன்மன்னவன் 

கடுஞ்ிஹையிட்டனனோ, அன்றேல் மற்றும் என்செ 

ய் கனனோ,” என்று அங்ஙனே கழ்வீழக்கனள். இவ் 

விபரீதத்தினை அ௮ணித்திலிரு௩துகண்ட உயிப்பாய்கி 

கதுமெனக் குழந்தையைக் கையேற்றதும், இரண 

டொரு நிமிடங்களுக்கெல்லாம் இராஜமகிவ் சண 

வன்சென்ற நெறிச்சென்றனள், அக்தோ ! என்ன 
துன்பம்; தாயின்றி ௮மையாகதாதிய அப்பச்சைக் 

குழந்தையை உயிர்ப்பாங்கி கரத்திலே௩்தி, எங்கே 

னும் ஓரிடம்போய்ச்சேரதல் ஈலம் என்று நினைத 

துக் கொடவழிபிடிச்துக் காட்டதர் பலவுங்கட௩து 

கடைசியாக மாளவதேசத்தினைச்சார்க்து வயிறுவ 

ளர்க்கைக்கு அர்காட்டரைசன்மனையாட்டிக்கு ஆடை 

யுடுத்தல்முதலிய குத்றேவஃப்புரிந்து குழந்தை 
2



5 சஞ்சீலிகிரி, 

யைப் போஷீத்து வந்தாள், ௩: ட்டில் ஈன்கனம் பா 

துகாக்கப்படும குழவிகளாக்கன ய ஓநாய் முதலிய 

பலவும்வக் து ஒருங்கேமொ ய்த்துக்கொள்வது, கட 

வுளதுதிருவருள் ஓன்றேபஎல.3 ஊட் iy. ver TL 

பார் ஒருவருமின்,மி ஒருங்கே கை: விடப்பட்ட அவல 

Au pias gob perp Nao வளர்ச்ததென்று 

சொல்லவம்வேண்டுமா ! Drawn ம்பிய ஏழ் 

மையிலிருக்கினும் குழந்தைக்கு” சூரவர்மன் எனப் 

பெயரிட்டு அவ்வப்பருவங்களில் செய்யத்தகும் உரி 

மைகள் ஒன்றையும் விடா இுபுரிஈ்துவக்தாள். சற்கும் 

பருவம் சலைக்கொண்டதும் அச குமாரருக்குக் கலை 

பயிற்றும் போதகாஇிரியருக்கு ௪ னது ஏழ்மையை 

யும் இறுவன் மேன்மையடையும் இரகஇியத்தில் அறி 

வித் தலும், கருணைசுரந்த அவ்வையனார் சற்று அங்க 

லாய்த்து “இனி அவனைப்பற்றி உனக. க இம்மியும் கல 

கம் வேண்டார்? எனக்குச் சொற்தமகனேயாவன், 

இரகசயக்சை மாத்திரம் பவெவெளியிடறிக ” என்று 

ஈல்லோரை ஒன்றில் ரூரவர்மனுக்கு எழுத்தறிவி 

TBS, கொடங்கிளுர். அரிசிற்பயக்க தாய் தந்தையா 

கள் ரம் செல்வச்சிறுவன் கல்விமுஇர்ச்சியைக்கண் 

மிகளித்சறந்கு இல்லாவிடினும கடவுளருளால் பினை 

க்காமாண்டிறகுள். தரசர்கிகுரித்தாகும் எல்லால்கல் 
லியினும் அவ்ன் கேர்ச்யெடைம் கானென்றே சொல் 

லவேண்டும். ஊன்றியகிளைமுரிர் கொங்கிக்சொண் 

டி ௬ுல்ளும் ஒருவனுக்றாக் சைக்கிளையும்முரிக்காலொ 

ப்ப செயவிலிக்தாயின் முயம்சியாரகிடைச்த போதகா 

சிரியரும் பாத திற்கலக்கர் கொள்கொம்பில்லாமல் 

அிவித்துகொண்டிருக்கும்கொடிபோன்று தன் வளர்



சஞ்சீவிகிரி, ௧௯ 

ப்புமகன் வருக்தசேர்ச்சஇன் கிமிச்தம இன்னுயிர்ப் 

பாங்கு பெரிதும் ஏக்கமடைக்தனளாய்ச் இன் 1 மதிக் 

கெல்லாம் அதே கோயாகி வானுல கெய்தினள். ஆழி 

யலை போலத்துன்பமானது ஒன்நினமேலொன்று தொ 

டர்க்துவருமென்பது ஈம் சூரவர்மனிடம் நிச்சயமா 

யது. அறுதியில் அவன் ஒருகாள கன செவிலித்தா 

பின் அறையைச்சோதிக்கும்பொழு.௫ இங்குகுறிக்க 

த்த்ஞுக்க தாக ஒருபொருள்கிடை த் 2, (அதரவு) 

ஓர் யாண்டஷிீற்கு மூன்னம் an லஞ்செறை தனதுபோத 

காசிரியரால தீட்டப்பட்ட திருமுகம் ஒன்று, அதை 

க்கண்டதும் குருவினையே pal pasar guts 

Gol B xb OT Gy WI பிரித் துப்படாககையில் பின்வருமாறு 

எழுசப்பட்டிருர்2.து. 

் எனது அன்புள்ள சூரவர்மனுக்கு, 

இப்பொழுது உனக்குக் 2 ரிவிக்கப்போகும் 

செய்தி மிகவும் விசனிக்கத் 16x. அறிவியாதொழி 

வனேல் கானும் செவிலித் தாயு. கினக்குப் பெரு$ 

தீங்கிழைத்தவராவோம மேலு, நிரபோன்முர் அத 

னைக் தெரியாதிருத்தலு। இழிபு தான்) *சழிக்தவை 
தானிரங்கான்! என்பது௮ன்ம் மர இலக்கணம், நீகாசி 

ராஜன் பிரபலந்தவர்மாவி: ஏகபுத்மாரன்; உன்ருய் 

நீறைந்த கருப்பமாயிருர்சையில் மாதத்தரசன் கடும் 
போர்க்குவம்துமூண்டசனால் Boi 06 0) LITT னது 

Co Bu rem sus செவிலிம்மாபைய  எக்திரவெகனை க் 

இற்டோக்கிப் பகைவனைப் பொரு கா ழிக்கனர். மற 

விலங்குவாழும் தொடுங்கா are > sn Gor BRANT HF os 

1. மாதம்.



௨௰ சஞ்சீவிகிரி. 

கோப்பெருந்தேவி தனது மணாளனைப்பிரிக்ச துன்ப 

மிகுஇயால் இரண்டு கடிகைக்கெலலாம் உயிர்துறந்த 

னள். செவிலித்தாயினால் வளாக்.ப்பட்ட நின்னை 

எனது ஆசைமகனாய்க்கொண்டு அருங்கலைபயிற்றிவக் 

தேன். அறிவு நிரம்பியோனுக், கு இம மிகையாகும். 

ப்ப . 

leis ஆ சிரியன்: 

இதைப் படிக்கையிலே 2ய. சூரவர்மன் அறிவு 

மழுங்கி நிலத்தில் வீழ்ந துவிட்டனன். அந்தோ அவ 

வற்றத்தில் அவனை ஆற்றுவாரும் இல்லை. அரியா 

தனக்கு இக்காள்காறும் ௮றிவியாதிருக்ததற்கு முகா 

நஇரம்ஏதென்று யோடத்தான்; புலம்பினான், கலய 

னான், வீழ்க தான், அழ்க்தான், என்செய்துமென்ன ? 

முடிவில் உண்மைவெளியானபின்பு அவனுக்கு அங் 

இருந்த ஒருகியிடமும் Wy Sint Bi gy. உயிர்கண்பர்களைக் 

காண்பதற்கும் மனம் கூச்சுற்றது. பிற்றை நாள்" வை 

குறையில்செய்வது இன்னதென்றும் குறியாது,மறல் 
பிடி. த தவனைப்போன்று எதிசேயிருஈத ஒரு பாழ்ங்கா 
ட்டிற்குள் நுழைஈதான். அற்றைத்தினம் இறத்தலும் 

அவன் துயரமும் ஒருவாறுகழிக்தத, ௮றுதியில் தர் 
தையைக்கொன்றவனைக்கொன்று வயம்பெறவேண்டு 
மென்னும் கருத்துடன் தேயஞ்சுற்றத் தலைப்பட்ட 

ளன; 

அதிகாரம் 3. 

முதலதிகாரத்தில் குறிச்சசெய்தி ஈடக்த இரு 

மதிக்கெல்லாம். சூரவர்மன் சஞ் சீவிபுரிக்கு ௮ரைய 
  

1. விடியற்காலம்,
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ஞாக்கப்பட்டான். தன்னுடன் ஒரு சாலை மாணாக்கஞய் 

மாளவத்தில் கலைபயின்் றுவக்ச சோமதத்தன் என்பா 

னுக்கு வசுலக்ஷிமியைக் காதலியாக்கி அவனைத்தனது 

அமைச்சனாக வைச்துக்கொண்டான். வாசவதத்தை 

யும் வசுலக்ஷீமியும் தங்கள் தலைவர் உவப்பதைத் தாங் 

களும் உவப்பதாயினார். அனால் இவர்கள் விரும்பு 

வகோ என்றால், தம் ஆசைக்கிழத்தியரைக் களிக்கப் 

பார்ப்பதுதான். பூவும் அதன் மணமும்போன்று என் 

றும் இன்பத்துடன் சதிபஇகள் த.ற்றுமையாய் வாழ் 

தலினும் இவ்வுலகிற் நெந்ததென்னை ? இத்தகைய 
“அனுகூலதாம் பத்தியமன்றோ முத்தொழிற் கடவுள 
ராலும் ஈன்குமதிக்கப்பவெது. சூரவர்மன் அ௮மரசிற் 

பெயர்பெற்றவண்ணமே சோமதத்தனும் அமைச்சிற் 

ஜறெப்புற்றனன். தொண்டைவள காடெக்கணும் அவ 

னது ஆணையும் £ர்த்தியும் ௮கன்நு சளம்பின, குடிகள் 

தாம் விரும்பியபடியே ஈன்மைகள் அனைத்தும் பெறப் 

பட்டனர். பொது ஈன்மைக்காக ஆங்காங்கு ஏற்படுத் 
தப்பட்டிருக்கும அறச்சாலைமுசலன மூன்னையி 

னும் செழிப்புற்றன. குறையுள்ளோரும் பொருளற் 

ஜோரும் வாரத்திற்கொருமுறை தன்னைப் பொதுமண 

டபத்தில் எளிதிற்காணுமாறு கட்டளைபிறப்பிக்கப் 

பட்டது. ஆணை உலாய்வரும் எல்லைக்குள் உழவர்க்கு 

உபயோசமாகும் நீர்கிலைபலவும் உயர்வாய் உண்டாக் 

கப்பட்டன. முன்னையினும் கடவுளர்பூஜனை சத்து 

ய்பரவின, புவிமாதும் அரையரது கீதிக்குச் களித்த 

னாகி ஒன்றையும் ஒளிக்காது செவ்வனேவிளைவை 

ப்பெருக்வெர்தனள். மேகங்களும் பத்துவைகலுக் 

கொருவீசை தவருது குமுறிப்பொழிக்துவக்தன.
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இத்தகைய நீர்மையவாயின் குறைகூறகிமித்தம் ஏது? 
வாசவதத்தையும் வசுல க்ஷிமியும் "தம்மால் உபகரிக் 

௧,௫5௧ அளவு எளியர்களுக்கு உதவிசெய் துவ 

னர், எங்கு சேர்ந்தாலும் அரையனுடையவும் 

அசை௫ியுடையவும் சர்த்தியைப் பிரசங்இக்கா தாரி' 

ன௮, சுருக்கச்சொல்லின், அ௮க்காட்டார் பிரார்த்தனை 

யனைச்அம் தரணிபன் சவுக்யெத்தைப்பற்றியே, சூர 

வாமன் தான் சொல்லற்கரிய ஏற்றத்திலிருக்கனும் 

முன்னம் மனத்துயருடன் மாளவத்தனின்றும் புறப் 

பட்ட "ஞான்று செய்துகொண்ட சப, த்தினை மறந்து 

விட்டானில்லை. தக்கதளத்துடன் மக்கரி சோமதத்த 

னைக் காடுப்பதியைமுற்றுகையிட்டு ௮வ்வரசனை வய 

ங்கொள்ளுமாறு பணித்தனன். உபாயம் நான்இனும்: 

வல்லனாகிய சோமதத்தன் ௮க்கொடுங்கோன்மன்ன: 

னுடன் காறபதுவைகல்காறும் தாககி முடிவில் வெ 

ற்நிகொண்டு தன்னரசன் விரும்பியபடியே அவ்விடத் 

gu பழமையமச்திரியராகும் தருமபாலரது மூத்தமக 

ஞாக்கு அரசும் இளையமசஞார்க்கு அமைச்சும் கல்ப் 

பெருமையுடன் சஞ்விபு1த்திற்குத் இரும்பிளன், 

இன்னணம் யாதும் குறையின்றி அரசு நடத்திவரும் 

போழ்து வாசவதத்மை கருப்பமுற்நு *வலம்புரி வயி 

நுளைந்து வெண்முத்இனைப்பெற்றதுபோல" யாவரும் 

வியக்கத்தக்கஇலக்கணம் பலவும் நிரம்பிய ஒருபுத்இர 
னைப் பெற்ருள், 

சூசவாமன் தனது புகழே உருவாகவும் நீதியே 
உயிராகவும் கொண்டுபிறந்த குலக்கொழுக்தின் காக்ஷி 
  

1. போழ் து
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யைக்கண்டு களிப்படைக்கவனாய் Hb sent முதலி 

யோர்க்கு அளவற்ற வெழறுக்கைகளைத் தானம்புரிக்து 

கடவுளாவிழா முதலன ிறக்ஈச்செய்வித்து குழக் 

தைக்குத் 'கண்டகன்" எனப்பெயரிட்டு இங்கு இய 

ம்பியும் எழுதியும் முடியாத அக்துணை " அர்வமு 

OL wen மனைவியோடு மைந்தனை வள௱ப்பானாயி 

னான். பூரூவபக்கததுப்பிறைபோன்று தண்டகன் ஐக் 

காமாண்டில் பள்ளியில வச்கப்பட்ட தும் நண்ண 
இிவுடையனாய் “கேற்றையினும் இன்று கல்வியிற் நோ 

ந்துள்ளேமா ?” இன்றேல், Dams ow gas 
கனேமா 1? என்று ' ஆசிரியரிடக்து அன்றாடம் கற்ற 

கலவியைத தானேபரீ கத்து விருச்இியுற்ற நாட் 

களில் சர்கோஹித்தும் அஷ்தில்லாத்தினத்தில் விள 

க&கொளியிலாவ.து படி த்துப் பூர்ததிசெய்தும், > wot 

வரதமும் புத்தகமும் கையுமாய்ச் சிகஇத்தவண்ணமே 

பதினைக்காம ஆண்டிற்குள் அழகில் தான் எல்லாரி 

னும் மிஞ்சியிருப்பதுபோலக் கல்வியினும் தேர்ந்து 
விளங்கினான். ௮மியததகும் பலவும் அடைவே நிரம் 

பிப்பொலியும் தம் செல்வச்சிறுவனை இனி வாளாவ 

ளரவிடல் தீதென்றுன்னினராகிய சூவர்மனும் வாச 
alg Eo guy lb ௮மைச்சன் சோமதத்சனுடன் ஆலோ 

சித்த: நல்்லாரையொ ன்றில் இளவரச க்கினா. 

நீண்டகவாமா அ௮சசுரிமையில். பிரவேசித்தபின் 

செயத்கக்கனவற்றைச் செவ்வனேமுடி.த்தும், தகா 

தன தெரிந்சேவிடுத் தம், ஆறிலொருகிறையும், நாலி 

 னெறிமுறையும் Ge Bev eo ts aim are இவனே 
  

டம ஆசை 3. ஏப்பொழுதும்.
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நல்லன் என்று பல்லோசாலும் புகழப்பெற்று விளங் 

இஞன். ப 

ஈன்மசனாவான் தந்தைக்குச் சேகரிக்கும் உத 

வி இசே யன்றோ. இன்னணம் தன்னாடெங்கும் செழி 

க்க இருந் துவருகையில், இளவரசன் ஓர் பகல்மேற்கு 

த்திக்கில் வனவிலங்கினால் பயிர்களுக்குப் பெரிதும் 

துன்பம் விளைகின்றனவென்று அறிந்து அதற்குரித 

தாம் வேட்டமாக்களுடன் அத்திசையடைந்து துன் 

பம் செய்யும் விலங்குகளை ஒருங்கு தொல்ைத்துக்கொ 

ண்டே ஒரு சகடும்காட்டுள் நுழைந்தான். வினைகூட்டு 

கையினால் 'கனது கண்ணிற்கெகிர் உறுமியோடும் 

ஒரு முட்பனறியைத் கொடர்க்தனனாகிக் சனித்துச் 

தானிதுகாறும் கண்டதியாக Carbon sper wh 

Capping 1 SHE Ose yw wg ‘apmern srerB 

யின் எஇர்த்தோன்மிய மிருகத்தைப்போன்நு குளம் 

பினால் துகள்களைக்களப்பி மறைஈதது. சண்டகவாமச 

அதன் செயலுக்கு மிக்குவியக்தனனாய்த் தாசவிடாய் 

மேற்சொண்டுி அலைந்துதிரிகையில் “மிடியிற்பட்டோ 

ன் நிதியைக்கிட்டியது போல? gr பொய்கையைக் 

காணலும் கடவுள் கருணைபை விய£து பரிமாவிற்கு 

முக்தி ஜலம் அருத்தித தானும் ஆவல் சணிய ஈன்னீ 

ர்ப் பருகத் குளிர்காற்று உலாய்வரும் ஒருபாகப 

SS. Gov இளைப்பாறியிருச், சான், 

சற்று கேரத்திற்கெல்லாம் கிரகிமிச்சமாய் அவன் 

கண்ணிம் கெடுரே ஹகாயவளாகிய கருத்த. பெரும் 

புகையொன்று எழும்புவதைக்கண்டு வியப்பு அதிகரி 

த. கவனாய் உய்த்து மோக்கிகிற்கும் பொழுது வளர்
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65 " தூமம் பயப்பயமாறி விகாரவடிவுடைய ஒரு 

அரக்கணறாய்த்தோன்றியது, **கெடுமுடியுடைத்த நீல 

மாக்குன்றம் படிமிசைக்காலுநீஇப் பெயர்தலொத்த 

பபற்றியன் - கடைசுருள்பெற்ற பொற்குஞ்சியன்; ழூ 

ருக்கின காண்மலரைக் கறு த திடச்சிவக்கும் மொய் 

அழமற்கற்றை பெய்செழுங்கண்ணன்/; பிறையிரண்டு 

Hea குசையிடைப் புகுதபோல் முடைகமழ்ந் 

திடு வாயிடையொனிர் எயிற்றினன்; இருப்பூலங்கெர 

ண்ட பருத்தகரத்தினன்; அ௮க்கினமாலை அணிந்த 

மார்பினன்.” 

இத்தகையவாயெ வல்லரக்கன் தனது பற்களை 

கெறுகெறெனக்கடித்து ௮அரையனைப்பார்த்து எஅடச 

ஈரனே ! சற்றும்பயமின்றி இங்குப்படுத் து இளைப்பா 

தும் உனதாற்நலை அடக்கி. reson ன் ஈன்ராய் 

தீதின்று கொழுப் 2பறிய கினது மாமிசத்தை என் 

படக்கு உணவாக்கு கிறேன்.” என்ருன். 

அரசன் உனக்குப் பிழைத்தசென்னை 7? 

: அச்சமின்றி இந்த என் னிடத்திற்கு வர்த துதான்,” 

இது உன்னதென்று . எனக்கெப்படித் தெரியக்கூ 
டும்?” 

(6 மனிதட்பூண்டற்றதனால்,"” 

: வரும்போது ioe 

* வந்ததைப்புடுவது, 

“ஆயின உன்னிடம் (es Owais இல்குபோதும், ” 
  

1, புகை,



௨௬ சஞ்சீவிகிரி, 

“அ எளியருக்கன்றோ உள்ள," | 

(அப்படியா! இதுகாறும் அறிந்தேனில்லை, சரி1இங்கு, 

இன்னம் எத்தனைபெயர் உன்போன்றிருப்பவா!'' 

எனக்கே உணவு சரிவரக்கிட்டுவ இல்லை." 

(உன் உணவு என்னை?” 

ஈரமாமிசம்" 

“அவன் உன்னிலும் வலியனாயின்....,?? 

இதுகாறும் இன்று,” 

(இப்பொழுதுகேர் ந்சால்..?, 

- “இதுதான்.” என்று, அவ்வரக்கன் தனது கரத்தி 

லிருந்த இருப்புலக்கையைச் சுழற்றி எறிதலும் துண் 

டகன் ட கதுமெனத்தன து மக்கிரவாளால் ௮கனை இரு 

அண்டாக்கினான், பயனின் நிப்போன தண்டத்திற்குச் 

சிறிதும் வருந்காத அரக்கன் அரைக்கச்சையிலிறுச் 

கிய வேறொரு பருக்சுவாளை எடுத்துச் சுழற்மிவருக 

லும், அரசன் புலிப்பபோத்தெனப்! பாய்ந்து அவன் 

சிரத்ைவெட்டிச்சள்ளினான். கணறுவெட்டப் பூதம் 

புதப்பட்டதுபோல' அவ்வரக்களுக்குப் புதியசிரம் 

ஒன்றுமுளைத்தது. வியப்புமிகுக்தவனாகய தண்டக 

வர்மா அுறுதியில் 'பனங்காய்-குலைபோல்" வெட்ட 

வெட்டப் :புற்றீசலன்ன” நூகனூரங்கள் அவனுக்கு 

முளைத்தேவர் மன. எத்துணைச் சரமென்றுகான் வெட் 

டி.த்தள்ளலாம்; அரசனுக்குக் கைகளும்சோர்க்தன; 

மனமும்வேசாறியது; இன்ன துசெய்வதென்றும் புலப் 

படவில்லை. இவன் இக்கிலையனாகையில் மமதை மேற் 
    

1]. இக்கிரமாக.



சஞ்சீவிகிரி, ௨௭ 

கொண்ட அரக்கன் “ஏ! மானிடப்பூச்டுயே! கற்பங் 

காறும் என்தலைகளை உருட்டினும் மரணமடைவேன் 

என்பதை நிச்சயமாய் மறக் துவிடு, ௮ஃதெற்றுக்கெ 

னின்? உன்னால் அரிக்துதள்ளப்பட்ட இவ்வளவு சர- 

மலைகளுக்கும் *மான் சந்ருவது Bor SC wey’ என்ப 

தைச்கொண்்ு கிதானித்தப் பார். வெற்தியடைவோ 

ம் என்று மனப்பால்பருகும் வீண் எண்ணச்தனை 

விட்டு ௮ந்தியத்தில் புசுஇமான்களால் ஸ்மரிக்கப்படும் 

காமத்தைக்கறுதுக.?? என்று சனது Rowena len Cu 

வாரி அரையன்மீதெறிக்து கர்ச்சனைபுரிர்தான், உயி 

ரைத் அரும்பெனமதித்த தண்டசன் வாளைச்சு ழற்றி 

ores சிரங்களுடன் முளைத்த சரங்களால் தனது 

சாற்புரமும் மதிலரணாகவகுத்தான். எவ்வளவுசெய்து 

மென்ன? அ௮ரையன்மனம் வெந்றிபுறுவோம் என்று 

கருநற்குக் கனவிலும் உடம்படவில்லை. உணவில்லாக் 

குறையாலும் இதுகாறும் யுச்தமசெய்த “urd a 

யாலும் தண்டகவாமா “என்செய்வோம்' என ச்இர்த 

தீது நிற்பழி இறைவனருளால் தன்னுள்ளேதோன் 

விய ஒருயோசனையைக்கொண்டு அவன் சிரத்இனை 

வெட்டிக்கதுமென உடலத்தை இருபிளவாக்கி எறித 

லும் வினை வலியால் அவனும் அங்கனே மாணம 

டைந்தான். தண்டசவர்மாவுக்கு அப்பொழுது எத்து 

ணைக்களிம் பு. இருக்குமென்பதை நீங்களேகன்குகிதா 

னித்துக் கொள்ளுங்கள், உடனே பொய்கைக்கரைசெ 

ன்று உடலத்தை ஈன்கனம் சுத்திசெய்துகொண்டவ. 

னப் முன்னம் இருக்க பாதபத்தடி யிலேயே இளைப்பா 

தியிருஈ்தான்.



2 சஞ்ச்விகிரி. 

Arenas கைக்கெல்லாம் தன் கண்முன் சோன் 

றிய ஒரு" தாபதரைவணங்கலும் ௮வா':அரசகேசரி! 

சற்றுமுன்னம் நின்னு கொலையுண்டுவீழ்ந்தோன் 

‘eeu’ பெயரினனாகும் ஓர்வல்லரக்கன், ps pO ap 

ழிலோன்பால் 2 att gi சிரம்பெருகுமாறு வரம் 

பொருக்தியவன். இச்செயல்களுள் ஒன்றேனும் தான் 

செய்யாது தப்பவிட்டானில்லை. கொடுக்கோல் மிகு 

தயால் ஜிவ்வனமும் ௮வன்பெயரையே கொண்டுநில 

வும். சத்தவீரனாகெய நினக்கு என்னாற்செய்யத்தகிகள 

யரவுரா. திங்களொன்றுக்குமுன் மகேர்திரபு72,௪௪ 

சண் மகள் *சம்பகாவதியை? வலிதிற்கொணர்க்து க் 

Casa! அவ்வாலவிருக்கத்தின் கழறையொன்றிற் சிறை 

யிட்சென். இதுகாறும் அப்பெண்மணியின் கற்புக்கு 

இறையும் பழுதுவம்தஇன்று. அவளைச்சேர்ச்ச மற்றும் 

உள்ளனவற்றை ர௬ஜுவிற்கண்டி ரீ2ய நிதானித்தமறிதி, 
நின துகாகற்கிழத்திய/வதற்கு ௮வள் மிகவும் ஏற்றம் 

வாய்ச்கவளே. நீ என்றும் நின்றுநிலவுக.” என்று 

மறைக்சார். மூன்னையினும் பதின்மடங்கு *இும்பூ 

ுற்றவனாகிெய ௪ண்டகன் அவ்விருக்கத்தடியைச் சேச 

இப்புமி ஆங்கு விசித்திரம்பொருந்திய மாளிகையொ 

ன்றில் கடவுளைநினைந்த கருத்தழிர் தருகும் ஒருகன்னி 

காமணியைச்கண்டனன். அவள துகூர்சல்கீண்டுடுரு 

ங்கிப் படிப்படியாய்ச்சருண்டு கருத்து விளங்கியது; 

முகம் அன்றலர்ந்த தாமரையாயிலும் இறினவருத் 

௪,த்தஇனாற் சலங்கியிருக்கத; இயற்கையிலேயே கரிய 

"வாய்ச் கடைெற்துசர்திளவும் ஒடி:கருகிதள் பேன்ற 
  

1. தபசுசெய்வோர் 2. ஆச்சரியம்,



சஞ்சீவிகிரி. 2.௯ 

கூரியவிழி ர. மாணினது மருண்ட. கோக்கினைக் 

கவர்ந்தன; புருவங்கள இரண்டு வேம்பின்வனப்பை 

மாறுகொண்டன; காசிை நியத்கற்கும வனப்பிற் 

கும் குமிழ் ௮லரைக்கொள்ளையிட்டது; எட்டுணையும் 

மாசின்றாகிட  கபோலங்கள் படி.த்தினை நிகர்த்து 

2.600 Fh DH அரிதாகிய உள்ளக்கிளாச்சியை உற்று 

கோக்குவார்க்கு ஒருங்கேயவித்து மத்தெனவாய்ப் 

பாலதுளித் துப்பொலிக்கன; இஃழ்கள் கோபத்தினும் 

சிவந்தவிளங்கின; நெற்றி நீண்டு நிமிர்ந்து அரைத் 

திங்களின் அழுகை நிகர்த்தது; கச்சு இறுக்கிச் 

சரிகைத்தாவணியால் மறைத்தும் மேலே தோன்று 

வனவாகய பருத்தகுசக்கள் இர மசன் இருவர்க் 

கும் இருத்தற்கு மைக்க எழின்மணிக் கூடாரம் 

போன்றன; அடிகளும் கரங்களும் ௮ழகு த .தும்பின; 

இத்தகைய ஏற்றச்தனளாகும்௮க்ங்கையர்க்கரசியின் 

எதிரில் ௮ரசெங்குமரன் அடைக்துகிற்றலும் சிமிரக் 

துகோக்காதவளாய் $இறழைவவோ! அடியாள் இத் 

துன்பத்தினின்றும் விலக அருள்புரியீர் போலும்; 

என்று கனக்குள்சொல்லிக்கொண்டவண்ணமே நில 

ததைகோக்கசெ செல்லும் கட்டழகியைச் கண்டு களி 

சகனனாய் *வண்டுபோலும் கெண்டைவிழியினாய்! 

அரக்கனென்றெண்ணித் துன்புறற்க. யான் சஞ்சீவி 

என்னும் ஈகரத்தின் இளவரசன்; தண்டகப் பெயரி 

னேன். பெண்கள் திலதமாகய உன துமெலலியமேனி 

யை வலிதிற்பற்றி இவ்விருஞ்சிறையிலிட்ட ௮க்கொ 

ஓ.யன் கரங்கைக் கானகத்துள்ள கழுகாதியபுட்கள் 
  

1, தடைகள்.
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தமது கூரியமூரக்கினால் கொக்தப் பசிக் கலைக். காண்ப 

தற்குக் களிப்புடன் எழுவாயாக" GT om (AP COT 5 

மபிற்றோறோகை போல்வாள் சண்டகவர்மாவை 

நிமிர்க் துகோக்கலும் பரிசுத்தமபொருதிய அவளது 

மனம் அளனிற்கரைந்தது இதகா.றும்; அவளை வலி 

மையாய்ப் போர்த்திருக்க காணம்” என்னும்வத்இரம் 

அவிழ்ந்து ஈமுவியது. இவ்லொன்று ஒழிசலும் மற் 
றைய ன்றும் விலகத்தலைப்பட்டன உடனே gar 
னைப் பின்பறறியவளாய்ச் செருக்களம் அடைந்து 

மதில்போல சாற்புரமுாம வகுக்கப்பட்சிள்ள இரமலை 

களைக் கண்ணுற்று, :*ஏ! என்று பழியாக டவுளே | 

தமதுகாமம் நீமிபொலி., என்று 'யாசனோக்கும்காலை 

நிலனோக்கும் சோக்காத்கால் தாரன் கோக்கிமெல்லக 

கும், என்னும் அமுதவாக்கிற்குச் சாட்சியாயினள், 

தண்டகன் ன்:--மின்னனாய! யான் நின்னை ச்சிறைமீ 

ட்ககோ்தஇன் கிமித்தம் பெரிதும் சளிபபுடையனா க 

om pan, 

சம்பகாவதி:--தம்மால் நீங்கியகற்கு அடியாளும் அ 

கன்மையளே. 

தண்: '--ஆயத்தைவிட்டுங்க அருஞ்செறை யிருந்தத 

ற்கு ரின்மனம் பெரிதும் வருக தியதுபோ லும்?, 

சம்:--இருக்கினும், தமது நற் காட்சியால் அது கன: 

வரய து, 

தண் :--பெற்றோர்களைக்காணும் ஆசையுளதேல் 
செல்லத்தடையில்லை. 
  

1. மடம், ௮ச்சம், பயிர்ப்பு,



சஞ்சீவிகிரி. ௩௧ 

சம்:--சம்மினும் உரியவர் இல்லை. 

தண்:--அப்படி யன்று. 

சம்: -சமதுபிரிசவினும் முன் னைய றையே கல் 

Ov BT BLD, 

SOHN > — Ly 1 EH GO) போற்றப்பட்ட நின்னைத் ஷா 

யன், என்று யாங்ஙுனம் அணிவது ? 

சம்:--௮ப்படியாயின், தாசரதி அறிவிலியே, 

தண்;--அம்மைபார் அனலில் (முகா தொழி 
யின் அப்படியே, 

சம்:-- அம்ருயின் அடி யாளும் தூய்மையள் 

தான், குளித்துக் காட்டுகிறேன், 

தண்:--ஆ.ற்றல உனிடாயின், உடன் UT StF fl 

யளே, 

சம:--ஓயப்பாடி ova, 

தண்:--அயின் வருவாயாக, என்று அப்பொந் 

கொம்புபோல்லாளை உடன் கொண்டு பட்டினம் 

ருதுனொன். 
ப அதிகாரம். 4 

மேலது௩டநத ஐ துவருடத்திற்கெல்லாம் சூர 

வாமனும் வாசவக்த்சையம் மறுமைச்செல்வம் சே 

கரிக்கவென்று தன்னாணைக்குள்ளாகிய காடிச்குச்செ 
ன்றனர், தொண்டைகாகி முழுவதும் தண்டகன் 

இனிதுசாப்பகாயினுன், மக்காடு முனனையினும் இ 

வன்கால,ச்சிற் செழிப்புற்றனவென்றே சொல்ல 

லாம்; இப்படியாக, அச்தாணிமண்டிபச்தல் அரை



௩௨ சஞ்சீலிகிரி. 

சன் கொலுவிருக்கையில் இன்மியமைபாத தில 

அமைச்சரும் உடற்காப்பாளருமாத்தமம் தன்னைச் சூ 

ழ்ந்துவர ௮ரசனொருவன் வந்தான். தண்டகவர்மா 

இருக்ை பெயாந்து தக்க உபசரணை பலவும்புரிஈ து 

அருகாமையிலிருக்க உயராக்த ஒரு பீடத்இலிருத்தித 

தமதுவருகை நன்றா?” என்றதன்மேல் புகிய 

வரசன் இதுசொல்லன்மேயிஞன், 

*இராஜதிலக! தாம் முக்தி என்னை இன்னு 
னென்நறிய ஆசைப்படுதல் இயவ்பே, என் சரித்திர 

மும் சொல்லிமுட ய அவ்வளவாய காழிகை செல் 

லாது; என்றாலும்) அதகைக்கேட்டபின் தமக்கு ௮ள 

க்கலா வியப்புண்டாமென்பது கிச்சயம்;--எனது 

ஜன்மகாடு தென்மதுரை. வீரபாண்டியனென்று பல் 

லோரு மழைப்பார்கள்: முன்னோன் இசாஜியாதிகாரம 

செலுத்த யான் மந்திரித்தொழிலிலிருர்து சோழராஜ 
னைப்புறங்கண்டு கடைசியாக பிரயாகபுர,த்இிற்கும் ௮ 

திபனாயினேன். சின்னாளிற்குமுன் எனது சபைக்குவ 

ந்த ஒருவயோதிக ௮ந்தணரால் தமதுஆற்றலைக்கேட் 

டு மட்டற்ற அழுக்காறு டன்சபையைகோக்கி என 

அ ௮சிய சனேகர்காள்! ௮ணித்தில் ஈம்மினும் வலிய 

னாயெ அரசஜெொருவன் பெருக வருகிறான் என்பதை 

க்கேட்க என்னுதிரம் கொதிப்பெடாதிருக்குமா? K&S 

தீதினாற் எள்ளும் முளையை இன்று வளரவிடின் அப் 

புறம் எத்துணைப் பிரயாசைக்கு இடம்தரும் என் 

பதை நீயிரே நினைமின், கொல்லும் விலம் கடுகளவும் 

போ தமன்றோ?' இப்போழ்தே அவ்வரையனைப் புற 

ங்கண்டாலன்றி என்மனப்பதைப்புச்$ீரா த, ஆதலின்



nr? gener ௩௩ 

அதற்குரித்கான படை ஃ-ளுடன சக தமொெனப் Curr 

செய்தற்கு எழுமின்,” என்று கட்டளையிட்டு அரண் 
பனை சென்றேன்; ஏற்மனமயுக்க க்கில் ஒகர நிலை 

பாய் இருக் அ மையின் webmag Sd! gu to மாறுகூறி 

பவரண்று. ஆயினும்யா 4 உடசென்றதும்என்மனையா 

டகு ID & BTN சம்றேணும் ஒளிக்க i கருச்இன மி நட 

ஈதனயாவும் ஈவின்றகனமேல் பணிச் மொழியுடன் 

ஆரி ளை கூறியத ॥வது:-- எனது அரிய லைவ! அரசர் 

எப்பொழும் தன்வலியும் PST Bie Ber VES 

வியெரகும அமைச்சருடன் இர தூக்கிக் தன்னினும் 

மாற்றான் குறைந்தவனாயின் தண்டத்தில் தலைப்படு 

வா். அறிவுகிறைக்க ஞாகாக்கள் இசனைக் கடையிலி 

ட்டி வழங்குசலைக்கொண்டே இன் ஏற்றம் Asp 

மெனப்புலப்படும. அறத்தின் வேலியாகும் அப்பெரிய 

வர்சள்கருமக்தினிமித்தமமுகலிறசையிமிவது* சாமம்" 

ஒண்ப DD. Ab Bh gw கருமம சனா ற்சி Buse gov Wad! 

னர் பழிப்படியாய்ச கானச்சினானும் பேக இனானுப 

பயலுவர், அற்கக, தமமினும் எத்துணையோ துற்ற ல 

வாய்கத அரன் ஒருவனைப் பொருதற்கெழுஈதகினி 

மித்தம அடியாள் சவலையுற்றவளாயினேன். ஆயினும் 

பெண்பாலானதால் ஒருகால்போ ருக்குப்பயக் துபேசி 

னள் போலும் என மெண்ணற்க,.௮துகேவலம் பேதை 

மாக்தர்இயலபு. ஆடவர் புகழுறினை மோ ௮ரிவையா 

மேம்படுவது; ஒன் தும் நிலையாக இவ்வுலகில்என நும் 

சிலைத். ஐரின்ருரைக்கணடிலம. ஆறினும்சாவு. தாறினும் 

சாவு,அது எப்பொழுதும் ஈம்மை விடாதுபொருக்கியு 

ள்ள அ,;என்றரு லும், 'எண்ணிச்லுணிசகருமம் துணிக் ௪ 

8



க௪ சஞ்சீவிகிரி, 

பிள் எண்ணுவ சென்பதிழுக்கு? என்பது ஆன்றோரில 
SS our)” cron oper, 

யான் சற்று நிதானித்து ௮ப்படியேயாக,. என்று 

அரசவை சென்றதும் எனது வருகைக் கெ£இர் 

கோக்கியிருக் த பெரியமர்திரியாருக்கு ஈடந்தனயாவும் 

யுகன்றேன். என்மனம் முந்இயிருந்த புத்சவீரத்தி 

னின்றும் சற்று விலகிபதமிந்து மனங்களித்தாராகி 

அவர் 6 பெரும! தண்டகவர்மாவின் இரம் கொணாக் 

தார்க்குப் பாதியரசு அளிக்குதும் என்று பட்டினமறி 

யப் பறைமுழக்கன் ௮க்கணருட் இலர் ஈம் காரியத் 

இனை முற்றவைக்கினும் வைப்பா” என்றார். எனக் 

கும் ௮தே சரியென்று புலப்பட்டமையின் அங்ஙனே 

செய்யப்பட்ட த. 

தண்டகன்:--இ.து மிகவும் விம் தையே, மேல். 

வீரபாண்டியன்:--பிறகு சில இங்களுக்கெல்லாம் 
எனதரசவைக்கு அர்கணரொருவர் வர்தனா; உட 

னே அவருக்குச செய்யத்தகும் உபசரணையாவும் 

குறைவறறிறைவேறின . இரண்டொருசங்கதிவினாவிய 

பின்னர் அவசை ௮சாதாசணரென்௮ யான்கொள்ள 

சாழிகை செல்லவில்லை. பிறகு ௮வர் என்னைகோ 

த்திக் கூறியவாய்மொழி இ.”“பிரஜாபாலக! தம்புகழ் 

எங்கும் பரவியிருத்தலைப்பற்றி எனக்கு இப்பொழுது 

ஆச்சரியமில்லை. சமுகம் அடைக்தாலன்றி எடுத்தகா 

ரியம் இனிதுமுடியா என்னும் துணிவுடன் இங்குவச 

லாயினேன். யானிருப்பது கோதாவிரிச்சார்பு, இஷ் 
  

1. இராஜசபை. :



சஞ்சீவிகிரி, ௩௫ 

படுத்தி பெறவேண்டி. *இராஜராஜேசுவரி' என்னும் 

ஒரு௮ரியதேவதையை உத்தேசித்து யாகம் கடத்தி 

வருகிறேன். 1 அம்மகத்தின் முடிவிற்கு ௮ரசினரா 
கும் ௮ணிமுடி.மன்னர் சிரங்கள் ஒன்பது தேவை.௮த 
னிமித்தம் எனக்கு எத்துணைப் பிரயாசையிருக்குமெ 

ன்பதைத்தாமேகிதானிக்கலாம், பலசொல்லிப்பயனெ 

ன்னை? அறுஇியில்எட்டும் சேகரித்தாயின, இன்னம் 

வேண்டியிருப்பது ஒனறுதான்; களிமுகத்துடன் கண் 

ணீர் வடிக்காது ௮தைத்தாம் அளிக்க உடன்படின் 

பயனுண்டாம்'' என முடித்தார், 

அச்சமயத்தில எனக்குண்டான மனத்திகைப் 

பிற்கு எல்லையேயில்லை, என்றாலும், சற்றுயோடத்த 

இல் “கடவுளால் உண்டாக்கப்பட்ட கருப்பொருள் 

பலவற்றினும மிதவும்சிறந்தகது உயிரொன்றுகான். 

அவ்வளவு ஏற்றம்வாயக்த அரிய வுயிரோ நின்று 

நிலவுதல் என்றுமின்று.காலிரண்டுகஈட்டு௪ லும்புக்கழி 

களைப்பரப்பி காம்புக்கயிற்றாவிறுக்கி உதிரகீர்ச்சோ 

த்து மேதகைச்சுவரெழுப்பி ஒன்பது பெரியவாயில் 

விட்டு சருமச்சட்டகத்தால் மூடபபட்டி.ருக்கும் இச் 

சரீரக்கோட்டையில் அத்துமவரசன் குடியிருப்பதில் 

ஆச்சரியமன்றிப் பிறிர் தசெல்வதில் இல்லை,௮ஃதெ 
ப்படி யெனில் உடற்கோட்டையில் ஒவ்வொரு மயிரக் 

இடைகோறுமுள்ள று கெறிகள் ஒன்றல்ல; பல; 

இத்துடல் மிகப்பெரிய ஒன்பது வாயில்களும் உள, 
உள்ளிருற்து அரசுபுரியும் அதிபனோ * ௮அகோசரன் 

உக்கிரமாய் மோதியடிக்கும் காற்றைப் போன்றது 
  

1]. ௮ந்தயாகம், 2'காணக்கூடாதவன்.



௩௬. சஞ்சீலிகிரி, 

தான ௮வனுருவம். " அம்மாருகம் மேற்கூறிய புழை 

நெறியில் வெளிப்படாது நிலைத்திருததல் சவாகட 

வரக்கடல் போலும்; உயிரரீங்யெபின் உடற்கோட்டை 

க்கு உடனேதுன்பமுண்ட ாகுமென்பதை இறக்தபின் 

அடக்கம் செய்வாரின றி. ஊாககுப் புறம்பே இழு 

தீதெரியப்படும் சுணங்கன் முலிப ப்ணங்களைக Co Ba 

ண்டே பெற்றெனச் தெரிக்துகொள்ளலாம். ஆகக 

கொள்ள, எனறும் நின்றுற்லவும் புசழ்கிமிகதம் 

இதனை விசியோகித்தல் சிறக்223 ? என்று தோற்றி 

யது, அப்புறம் அந்தணருக்கு விடையளிக்கககண 

மும் காலம் தாழ்த்கேனின்று. உடனே பார்ப்பனத் 

தலைவ ! எனது இமம் உமக்குச் சொந்தம்; ௮தை 

எவ்விதத்தும் நீர உபயோசகிக்கசசடையில்லை என் 

ேன, 

தண்டகன்:--சற்று ரி௮த்.தும்; நீரோசத்யவாது, 

உமன வசனத்தில் ஐயுற ஏதும நிமித தமில்லை;என் (02 

லும, ஒன்றுக்கொன்று பொருக்காம் வாக்கியம் இர 

ண்டில் ஒன்ஜொழிய மம்றொெனறும் வாஸ்தவமாகல 

கூடாதே; அயலான் வாழ்வில் அழுக்காறுகொண்டு 

அவன் சிரம்வேணடித தானோபாயம் தலைக்மொண்ட 

நீர் மகமியற்றும் அந்தணா நிமித்தம் எமனினும 

சிறந்த உயிரைத்துறக்கத் துணிக் தென்னை ? 

வீரபாண்டியன்:--ஒனறுக்கொன்று பொருக்தாத 
வாக்தியம் இரண்மிம் ஒேகாலஅதில் வாஸ்கவமாகா 

  

எனபது கிஜம;அவ்வையப்பாடும எனககு துத் ரன் 

  

1. அஈத்சாற்ற.



சஞ்சீவிகிரி, கட்ள 

அநுஇயிட்டுச் சொல்லின் 4அயல்காந்த கியாயப்படி" 

அப்பூரரேர்கிரா சனதுகோக்கின் வல்லபத்தால் அது 

காறும் என்னைப் பம்றிபிருந்த " அழுர்காறு cya Bas 

கொடும் பறவைகளைப் பறக்கவடி த்தாரென்பதன் தி 

வேறு ஏலம்சொல்ல வகையறியேன், 

தண்டகன்:--பாண்டியரே | இஃசெனக்கு ஒரு 

வாறு புலப்படுகின்றது: இடையிலே தடு£துக் சுதை 

பபொருத்தததைச குலைத்ச தூபற்றி மனஸ்தகாபப்படி 

கின்; எரித்த சரித்துச்சைத் கொடர் ருது 

சொன்மின். 

வீரபாண்டியன்.--யான அதுகாறும் als இரு 

௩2 அரசினை என் அருமைக்குமாரன் சுந்தரபாண்டி 

யன் SVG ih SB இன்றியமையா த சில Bon xe uid 

காறுபாறுகளை மாத்திரம் கூடுமானவரையில் gar 

ொன்றைக கரத்தளித்து Cvs) sy ba AS ge ond aur 

என் சிரம்சகொய்௮ ஐயருக்கு அளிக்குமாறு கூறி 

னேன்டபம் ழடூனத்் துள்ளா£ இவ்விர்தையைக் காணத் 

கிரள் தாளாய வந்து குழுமினர்கள். அப்பொழுதும் 

உவப்புடன் அளிக்கிறேள் என்று முன்னம் ௮அவருக 

குசசெய்து கொடுக்க உடம்படிக்கையை மறந்தே 

னல்லேன். அரியணை துறந்து இசற்கெனவே கரை 

யில்கக்பப்பரிச்தி இட்டுள்ள புலலணை யொன்றில இ 

ரது கடவுளைத்துதித்து அதிருஷ்டமுள்ளகா.. 
பாக்கியமுள்ளகாளே ! என்று இரண்டு விசை உரக்கத் 

கூவியதும் இளவரசன் eA se sepa கைவாளைக 
  வடக்கை 

I. பொருமை.



கம சஞ்சீவிகிரி. 

கழுத்தில் மாட்டி. மூன்றிலொருபாகம் அறுத்துவிட் 

டான், அப்பொழுது என் உடலம் கெரிந்து அசை 

தீது. அதுகண்ட வேதியா கடுங்கோபம் தாங்கினராய 

இருக்கை நீங்கிப், “பேராசைபெற்ற அரசனே ! உன 

க்குக் கிடைத்திருக்கும் வள்ளத்பட்டக்ை யோதத 

சால் கொடைமிகுதியாற் சுளிகொண்டு இரவலர் 

இட்டுள்ளது என இம்மியும் தோன்றிற்றின்று. பிறி 

த டைச்த முகார்தரம் ௮பிமானத்தாலோ wo 

லது அதிகாரத்தாலோ *கள்ளிக்கொம்பிற்கு வெள் 

ளிப்பூண் கட்டியத போல்' பேசாசைகொண்டு பெரு 

கத் தவிக்கும் உனக்கா வள்ளற்பட்டம் ? சை நின் 

கொடை வேண்டிலேன்; மனைவிமக்களுடன் சுகமு 

௮” என்று ஜெரேலெனப் பத்தடி தூரம் ஈட 

தார். கிண்ற்றில் கற்போட்டதுபோல அரசவை ௮ட 

ங்கியிருக் தத, மகனும் அறுப்பதை நிறு ச விட்டான். 
அத்திீதியில் என்மனம எவ்வளவு பதைத்இருக்கு 

மென்பதை உன்னு:இர்; பிறகு யான் ஐயரை: விளிக்க 

தீதாமசிக்கேனில்லை. எனதன்பித்குரியமதலை புறங் 

கால புட்டததிம் படுமாறு ஓடி. யழைத்முவர்தான். 

சமீபம் வக்ததும் ௮வர் துஷ்டவரசனே! கின்மெய்ந் 

கெரிக்து துன்பு தறதபற், மி வேண்டாது சென்ற என் 

னைத் இரும்ப அழைப்பித்த தெற்றுக்கு?”' என்றார். 

ees வணக்கத்துடன் உடம்பிற்புரளும் உத 

ரப்பெருக்கினையும் நோக்காது, (ஐய! சிரம் உத்தமபா 

த்திரம் பொருக்க உடன்வளர்ந்த சாம்மாத்திரம் 
ஆட்டதர் ஓத்து கிருபயோகமாயினேமன்றோ' என்ற 

துன்பினால் வாய்விட்டுக் ககநுமாறு ௮சைக்ததன் றி



சஞ்சீலவிகிரி. ௩௯ 

வேறன்று, தமது சொல்லை உண்மைபாக் கொள் 

ளின் கண்ணீரன்முேலடிதல் வேண்டு என்றேன் 

உடனே அவர் மனம்களித்தாராய கைவாளைக் சுழற் 

OO og Lor gi இப்பியக்கர தீதினால் அறுப்புண்ட 

விடத்தைத் தடவுதலும் அவ்வடு கீர்ப்பிளவின் பா 

ன்மையாகயேது, அப்புறம் ௮வர் என்னை கொக்க 

‘Mau! பேராசையைக் கடிந்து கீதியைத்தழுவுக, 

என்ம.தம் ௮வரைக் காண்கிலேன், அழுதேன்; தொ 

முதேன்; ஓடினேன்; பாடினேன்; ஏங்குத்தேடியும் 

இடைக்தாரில்லை, உடனே பட்டினமெங்களும் பெ 

ருகாள் கொண்டாடி, முன்னம் சரம்வேண்டி ச்செய்த 

ஈட்டளையைமாற்றியதுடன், கடவுளர்பூஜை முன்னை 

யினும்கருத்துடன் ஈடத்திச் சமுகம்கண்டு கம்பாஷி 

ச்கவேண்டும்' என்னும் பேரவா சில காட்.களாய் என் 

மென்னியைப் பிடித்துக் தூச்சலாலஇன்றிங்குவர 

லாயினேன். பிழையுளசேல் களாதற்கு கான் கோற 

வேண்டியதில்லை” என முடித்தான், 

தண்டகன்:--4பாண்டியரே ! இனிநீர் எனக்குப் பிரா 

ணபதம்; என் உள்ளத்தை உமக்குக் கள்ளமின்றி 

திறந்துகாட்டுவேன்; உமது BLU OTT யாவரும் என் 

னுடையரே: பாலும் நீரும்போல் மனதொத்து ௩ட 

ந்து ௮சனால் வரும சுகதுக்சங்கர)க்கு இருவரும் 

சமபங்காளிகளாவோம்”? எனமொழிக்சான், 

அதற்குள் கொலுக்கலையும் காலம் கிட்டியதனால் 

யாவரும் அரசனுக்கு வக்தனைசெய்.து சென்ருர்கள்: 

அன்றிரவு பாண்டியன் தண்டகன் அய இருவரும்



௪0 ச ஞ் ச் வி தி ரி. 

உண்டிகொண்டு ௮5 தீ கேளிக்கைமண்டபம் அடை. 

ந்கதும் பகலிற்பட்ட அலுப்பு நீங்கும்பொருட்டு 

விரைவிற்பொழுது போக்ச.ம் உபாயமான காதத 

காலகே்ஷேபங்களில் கிசம் ஒரு வண்ணம் Fa BF gH 

சபையைக் களிப்பூட்ட வல்ல நிபுணர்கள் வாவமை 

க்கப் பட்டார்கள், பொழுது புலாந்ததுா கேற்றைய 

வண்ணமே நாதன கரலகேஷேபங்தகளணாம நாகன் அடல 

பாடல்களும் க்குந்த விமாசையுடன் ஏழெட்டு காள் 

காறுமடந்தேறின, பின்போர்் காள் வீரபாண்டியன் 

Hows. Hour ipa விடக் விடை பெற்றுத் Bb gs ச்ன்மா 

னழ்துடன் படைகள் பின்பற்றப் பிரபாகபுரத்இம்.க.4 

சென்ருன், முகலில் வரும்பொழுது இவ்வளவு மரி 

பாகை கனக்கு கடை க்கும் ஏன்று அவ்வரசன் GSI 

விலும் கருகினுனிலலை. 

அதிகாரம். 5. 

ரிண்டகளன ..-இகலதுள். நுகரததகும Gril a & 

தில ஓன்றேனும்விடாது ! துய்த்துச் கொண்டைம 

அஷல கம்னை இனிது, ப்புழி, ஓாகாள ஓண்க இர்ப் 

பரிதி விண்கடுநீங்9 ஒன்பதும் மூன்றும ஒருங்க ௪ 

ன்ற சழ கைப்போழ்கில் OFF sa yom. கோலத் 

glen a எம் கமலமுனிவா என்பார் கெரலுக்கூடத்மு! 

மிருவந்தனர், அரையன் அவர்க்குச் செயச்தக்கன 

யாவும் ு இனிதல் நிறைவேற று உயாகந்த ஒரு ஆசன ச் 

- இருத்தயதன்மேக அம்முணிவர் “அண்ணால் ! இன்று 

air over af என்னை அதிதியாக்கொண்டு ஊனுடன் 
ete தை பலவன சையையவைய np 

    

1. அனுபவித்து.



4 ஞ் சீ.வி தி ரி. 4 

தலக்த உண்டியளித்தி” எனறார், தண்டகன அங்ய 

SOUT a: யா னெசென்று அடு வார்க்க ணையிட்டுப் 

போதுவள? இதுகாறும் இங்ஙனே யிருக்க என்று 

அாச்கைநீத்துக் கு௮சகுநெறிபதறி மடைசசாலை 
DHF (hb pl மகரந்தோக்தியானம் என்னும் பூஞ்சோ 

லையைக்கு நு்ணுன. அங்கு நயமான பண்ணை மிரு 

லுரிரத்து டன். என்றும் விச ம்பிககாது றி.றுத் திட்ட 

மரய்ப்பாடு g Oe of Hb சரிபபூட்டவல்ல 3 அளிப் 

பாணர்கள் இசைகூட்டாகளிமயிலகள் அழ *யசிறகா 

களை விரித்தகல, தென்பலையிற்பிறந்து , சந்கனாடனவி 

யுள நுழைந்து அருவிகீரிற படிந்கனவாய்ப் பூந்துக 

ஸில் அதளேர்துவ ரம் தெ ன்றறபின ளே மநதமாயுல on, 

கோங்கிள முலையுடன கொடியிடையசைய, முல்லையம் 

பற்களை விளங்ஃக்காட்டி மங்கலமசெய்வான் மலர்ப 

பொறிசிகறி தளிர்ககரத்தில 8 தன-சண்பழுசதுளள 

Ging ooh 4 இரளைக ॥கையுறைம2யந் தி, அவ் வனகங்கை 
. : : ளு ர : 

(பராணவள நரச னக காண் டலையொக்து 7 மினிகும 

வனப்பை சி மசாலையின் ஜாபுறத்தில் தானவ 

ளாத்தசெவ்வசோகு என்றும மல்மும்பொ ரட்ட அழு 

இய சீயடியாற் ஒழுதகமு சகொடுத்திருகறும் தனது து 

சை௰்ித.இ சபகாவதிைபைகக/ண் மி மயங்கு நிற்பு 

மிர், Bibi 4l_ Gen டயம தெ ன்றற் மறும் Ger a; கு த 

ரையும் uve £ஈளமும் சைக்வாளும் கடலமுப। 

LD UELILY abt ox தும் களிவண மி நாணியும் எழூமலா 

aun va Bid fh ad. Be: e சனையும், ங்கே மன் (D ch a & oT 

1. இராகம். 2. , கிதானமாய். 3. வண்டுகளாயெ. பாடகர்க 
        

ள். 4, சந்தனக்காடு, 5. தன்னிடத்தில். 0. காணிக்கை' 

7, விளங்கும்,



௪௨ சஞ்சீவிகிரி, 

தனக்குக்தக்கவமையம் ஈதே என்று மலர்வாளிகளாற் 

நுளைத்தலின் அப்புண்களுக்கு ஒத்தடங்கொடுக்கவே 

ண்டுமென் று தன்மனைவிக்குக் குறிப்பினால் ௮றிவிச் த 

நின்றான். HEC Gr ! ஊழைவிலக்குகிற்பார் யாவா ? 

கற்புக்கணிகலனாகும் சம்பகாவதி, மன்னவன்கரு 

த்திறிந்ததும் திடுக்கிட்டனளாய்த் தனக்குள் இதேது 

அரசர் மாலைப்போழ்கினையும் மதித்திலர்; என்னுள் 

ஏதோ ஒன்று இதனாற் பெருக் துயர் விளையுமெனக் கூ 

pies og; ஏதுறினும் காம் செய்யந்பாலதென்னை 2 

அவசோ மிஞ்செயவிரகத்தாழ்ந்தியுளா; இருக்கினும் 

சரியானகாலம் மாத்திரம் இஃகன்றென எறித்துரை 

ததலகூடும்; ஆனால் அதுவும் குலமங்கையர்க் கடுத்த 

தின்றே! அந்தோ! உரிமைக்கும் அ,தனையுரியவர்க்கும் 

இடையில் எத்சனை இடறுகட்டைகள்.'” என்று பல 

வும் உன்னினளாய் அறுதியில் ௮அரசனைத்கனது அழ 

கியகாத்தால் அணைத்து எவனிமிக்சம் தன்னுடலம் 

சன்முய்ப்பா துகாச்கப்படுகின்றதோ அவனுக்கே அனை 

த்தையும் ஒப்புக்கொடு த்தனள் 

ஈஇன்னணமாக, அ௮ரசவையிலிருக்க அருமறை 

முனிவர் நெடுகோமாயயும் நிருபன் திரும்பாத தனால் 

அமை சசனைவிளித்து யான் சந்திமுடிப்பான் செல்ல 

வேண்டியவனாசலின் கதுமெனச்சென்று ௮ண்ணலி 

டம் விடைகொணார்தி; எனப் போக்கி ௮வையார்க்கு 

ரித்தான ரல அறகெறிகளைப்புகன்றுகொண்டி ருந்தார். 
சோமதத்தனும் பூங்காகெறிபற்திக்கொடி.வீட்டில் ௮ர 

சனும் அரைூயும்மகிழங்கடலில்மருவியிருப்பதுஈண்டு



சஞ்சீவிகிரி. ௪௯. 

மாழ்கிய மனத்தனாய் அவன் வருகைக்கு ஏதஇிர்கோ 

க்கியிருந்தான். இதற்குள் கதிரவனும் மேல்ஈடக்கப் 

போவதைக்காணச் சயொகவன்போல் சடலிற் குளித் 

தனன், இதுகாறும் தவருக் இறைவன்கடனுக்கு இன் 

னல் விளைந்ததென்னும் வருத்தத்தனால் இருஞ்சடை 

முனிவர் அடங்காச்சினதனடன் இது சொல்வாரா 

யினார். 

அதிபதி கட்டளைக்கு அடங்கவொாழும் ௮வை 

யீர்!யான்வக்து வெகுகடிகைகழிக்தனவென்பது உங் 

களுக்குத்தெரிர்ததுதான், அரைசன் ஏதேனும் பணி 

யூற்றத்தால MUTE STONE (NP BILD ௮மைச்சனாவது 

என்னைப் பொய்சைக்கரைசெல்லப் பணித்திருக்கல 

கூடும்; பொழுதுபட்ட, தனால் இனிக்கணமும் இங்கிரு 

தீதில் எனக்கடாதென்பது வியப்பன்று. இதுநிற்க 

அரையன் எவ்வாருயினான் என்பதை நினைக்குந்தோ 

றும் என் உள்ளத்தெமும் சினத்திற்கு ஓய்லேயில் 

லை? தனக்குச்கிடை த்திருக்கும் உலகாதிபன் ஏன் 
னும் பெயரையும் 1 போற்றிலன்; தான்இருத்திச்செ: 

ன்ற மனிதன் எத்தகையனென்று என்னையும் குமித்தி 

லன) வேலியேபயிரையழித்தல போல இத்தகைய 

அநீதச்செய்கைக் குள்ளாகும் துஷ்டவரசனுக்கு த் 

தண்டனை கிடையாதொழியின், உலகில் இப்பொழு 

தே அறமபொய்த்து ச மறம்கொழுத்துவிமிம் என்ப 

தற்கையமிலலை,” நியிரும் இனி இப்பத்சன் &ழ்வாழ்த 

லுரித்தன்று;” என்முர், 

  

1. காப்பாற்றவில்லை. 3. பாவம்.



௮௫ சஞ்சீவிகிரி, 

சபையார். கெருப்புமிதிக்சகாலள்னப்' பகைத் 

தாராய் “ஜய! அரசர் தமக்கு அம்பமும் பிழைத்தா 

ரிலலையே; அடிகளுக்கு அடிசிலாககுவான் சட்டளை 
பிடவன்ோோ. சென்றுளார்; கருமம் முற்றுப்பெறின் 

கணமும் சாரழ்க்நாது கழற்றரிசனைக்குப் போதுவா 

இரான் (து யாங்கள் சொல்லவேண்டி ய இல்லை; அல் லா 

திரு க்கக்கொள்ள, அவரிடம் குற்றம் சுமத்த ல்எப்படி? 

ஒருகால அப்படி க்குறறஞ சுமரினும் af ov Ups 

ர்க்த கும்போன்றுர் முக்குணமுமமாறிவருகல் மாடக் 

ர்க்கியலபென்றுனனி மன்னிக்கலன0 மேகடன? கடல 

கொதிப்பெடுத்தால் விளாவநீரெங்கே!"' என்றா. 

முனிவர்:-- அவையீர்! தும்மரையன் எனக்கு அடி 

சிலமாததச் சென்றானல்லன; கொடிவிட் ஓடல் காதற 

ச a Buy டனக (bp 918) ap 67 : இதுஎத்தவகையகு pp Otp 

ன்பதைஉள்ளிப்பராமின். என்னைக்கு usally. gapyie ba 

6m sit] Us நினை க்கிலஸளுப் மாலையமபோழ இல் மருவியிரு 

க்கும் மிருக த்கன்மையனாகும் அாசனிமித்தம் நீவி 

பரிந்துகழறும முூரையனைத்தும் என்னத்திவளாக் 

கு்சமிலத்களே. அஆலலின் தும்மரையனும் yal sya 

காசக்குறை பிரசகும் bi HQ sr mips ஆடாய்மா 

ME; குலமங்ை சயாக்கடாதனவியற்றுமஅரைகி 1 கு 

ோசுயமப குக) ஷெரேலெனத்திருமபிலஞாய் ஏன்டுன 

த்திற்குக்சாரணமாதிய அமைச்சன் அறிவிழக்து * இய 

ஐறகுக; கொடுக்? காலனையுடைய இக்ககரம ஈடுங்கா 

டாக, ” என்றுகமண்டலப்புனலை அள்ளிம்தெளித்து 
  

1. தாமரை 2. இடையன்.



சஞ்சீலிகிரி. ௪.௫ 

அரசவை நீத்சகன்ஸ்ரா. சற்றுநேரத்திற் கெல்லாம் 

இர்செய்தி எஙகணும் பரகதது. கற்புக்கணிகலனா கம 

சம்பகாவதி இனை ச்செரிக்கதும பெருக துயருழநது 

(அ) ஈம்சனிப்பு மிகவும் gon peo ge +; Olen Gris 

Wey Fou பெழு£ய நழம்சேசோர் பலசேயன டர) உல 

நில் விரக துமேற்கொண்ட வ்லைமாததென BL OLN A COE 

கூறுவாபோலும், அச்சமயம் அ௮ரசாகருச்சை அவல 

ப்படுக தின் விரதம்சுவியவளா வோம; இசனால் எத்த 

னைபெயாக்குஇனவ்னல விவ ௪ து; இவற்மிற்செல்ல ம் 

மு.சற்காரணம நாமேயவமையமு; இராஜபத்தி நிரம்பிய 

அ வையீர்காள்: உங்களுக்குச் சமபவித2 துற்கதியை 

நினைக்குந்தோறும் அகற்கொருமுடி.வு எத்துணையும் 

உள்ளதெனத்தோழ்றவில்லை; ௮அரைசரைப்பற்றி ௮க் 
கோபக்க ரரமு னிலரிடம அமமவோ! நீககளேன் ருமை 

யிரந்திர்கள்; அப்படியேசபிக்-பபார்சகலாகா உர? ட 

தோ! நிங்கள் செய்த உபகாரமனுவிற்கு அர்றிவ ரா 

எவ்வ ளவுதண்டனை விதிம்சாடரன்பவத ப ஜாமவிற்கண் 

(உர்களன மி; அரசருக்கு ரக்த துன்பத்தைபபம்த' 

பான சய யோடித்தேனில்லை. ஐயமக uv! நிர்பரா 

Baar! oor உய நிமிச உமன் ரோ என்மனம்பதைக் 

கனறது; ஆ! பெரியா! காரணமின் றிக்கடுஞ்சாபங 

கொடுத்த நீயிரும ற்றமற்ற குடிகளும் அறவோன் 

Foi ge" அத்தில ib Cail பிரத்தியக்ஷமாக நிற்கும் போ 

ழ்து தேவதாதர்கள் நும்மைக குற்றவாளி என்று 

கடிந்துரை நதலைக்கணடு ௮ந்சோ! என்செய்யமாட்டு 

இர்; அருட்த வத்தினை ௮மார்தியற்றியும் கோபத்தைக் 

கைவிடாது உலகத்தார்யா வரும் நடுங்கும்படி இப்போ 

ழ்து ரீமிடைந் துள்ள சா பாஇசாரமானு. காளை ௮



௪௬ சஞ்சீவிகிரி. 

po இறம்பியதன் நிமித்தம் உமக்கு நகேரிடப்போ 

கும் தேவதண்டனையைத் தடுக்கமாட்டுமோ?'' என்று 

கூறினளாயதுன் பமிகுதியினாற் 8ழேவீழ்க்கனள். யா 

செய்து மென்னை! அறுதியில் உயிர்ப்பாங்கியரால் 

ஒருவாறுதேறி அரசவையடைந்து மயக்கில மாழ்கி 

யிருக்கும் மணாளனை கோக்கி'நாகா! குறைவந்தபின் 

அதைசக்தீர்க்கமுயல வேண்டும்; இன்றேல அது ஈம் 
மை என்றும் விபெடாத துன்பப் * படுகண்டாவில் 

அமிழ் த்திவிடிம்; ஆகலின் அதனைத்தவிர்க்கும் உபா 

யம்தேடாது வறிதேதுன்புறலிற்பயன்யாது ? ௮ந்தத 

பசியையே கண்டுதொழின் ஒருகால் அ௮ருளினும் ௮ 

ருள்வரன்மே!'” என்றாள்.அக்கூற்று யுத்தமாகையின் 

யாவரும் அவ்வண்ணமே முனிவா இருக்கைக்குப் பய 

ணமாயினா், அரசவையில் முன்னம் Fu Oe 

சென்ற தப௫சியார் தனது $ உறையுள் குறுகயெதும் 

அவரைப்பற்றியிரு௩௪ கோபாவேசம் கதுமெனப்பற — 

“அ நல்லறிவு தலைப்பட்டது. உடனே தாமரைத் 

திண்ணீரெனக் கலங்கியமனத்தினராகி தான் Fen 

யார்க்கு விபரீ தசாபம் சகாடுத்ததற்கிரங்கெராய் அவ 

ர்கள் நா.£்றியாண்டு தன்கட்டஃ&ப்படி. சாபம் நுகர்க் 

க.தன்மேல் ஞூனயோ$ூயாரால் ஒழியுமாறு கடவுள் 

இரங்கவேண்டுமென்று கிஷ்டையிலிருக்கார். பிறகு 

அரசனாதியாவக்து பன்முறை வேண்டினார்கள். சபத் 

BAGG SSID தாபதருக்கு ௮ஃதொன்றும் செவிப் 

ULL Berg சாபம் பற்றும்வேளையாயினமையின் 
  

i, Ss@er gp. 

2- விலங்கு. 9. இருப்பிடம். 4. இவர் தண்டகன்குரு.



சஞ்சீவிகிரி, re 

யாவரும் மிகவும் திிற்பட்டனர் என்பது இறும் பூசி 

ன்றே; இத்தகைய துன்பத்தருணத்தில், அரைசப் 

பெருமாட்டி சுளித்தமுகத்துடன் இது சொல்லலுற் 

poser 

* அடிகாள் ! அரையசொருவர் தவறுசெய்ய ௮ 

கீனிமித்தம் குற்றமற்ற பலருச்கும் பெருஞ்சாபமிட் 

டனீர்; அதனுடன் தமக்கு அணுவும் பிழைக்கலாத 

அவையாரை அநீதியாற் சபித்தகற்கேனும் இரங்கி 

அருள்செய்தற்கு இப்பொழுதும் முன்வாராமற் கூட 

விருக்கன்றனிர். அரையாஙிமித்தம் யான்துன்பம் நூக 

ரவேண்டியவளாயினும் மற்றையோர்க்கு முறையன் 

து; அவர்கள் வருந்தல்முறையாமாயின் "கீயிர்உழத்க 

லும் முறைதான்; நும்மொழிப்படி உருமாறும் ஆடு 

கள் சாகப.க்ஷிணிகளாமா தலின் அவற்றிற்கு உணவு 

வேண்டுமன்றே; அகனிமித்தம் நீயிசே இன்றுமுதல் 

அத்தகைய தழை £ பொதுளிய தருவாய்மாறுக; இது 

தீங்கும் காலம் தம்மால் யாங்கள் பெறப்பட்ட தண்ட 

னைவிடுதலைபெதுங்காலமே?' என்முள். உடனேயாவ 

ரும் சாபப்படி உருமாறினாரகள், புரத்தார் இவ்வுற்பா 

தம் ஒருங்கே நிகழ்க்ததற்குப்பெரிதும்துள்புழக்தா 

ராய் இன்றியமையாத சிலபொருள்களுடன் விதியி 

ன்றி வேற்றுகாட்டிற்குடி.யேறினர். 

அதிகாரம். 6, 

மேலன சரித்திரம் ஈடர் து எண்பதியாண்டு நிரம் 

பின, கமலமுனிவர் சாபப்படி. * கடிநகர் முழுவதும் 
  

1. குற்றம். 2, அனுபவித்தல், 8, எிறைத்த. 4. சாவல்



சவ சஞ்சீவிகிரி, 

காடுமுடியது. அந்தோ! ஆகாயமுட்டும். அரண்மனை 

மெயெல்லாம் அன்ற கொடிகளும் புகர்கணும அளாவிப் 

பரவின: அலாமாதன்ன துமைபபின்ராகும் துரிவை 

யா உலவும aT Pa Beran | Goro காடு முதலிய 

AVM 16K குறையுளாயின: பெருங்காடாயகால 

சடைமுடிக்கடவுனருள் சிலா தனே தமக்குதி pad 

தானமாக்கொண்டனர். சுருக்கிச் சொலலின் புதிதாய்க் 

காண்பார்க்கு அது முத ஓ ந ஈடிககராழிருந்ததெ 

ன்றுஎட்டுணையும் அனுமா னிக்க இடமில்லாதிருக்,௪.து. 

இன்னணமாக, கேசளசேசத்தரசன் ஸிதவர்மன் 

என்பவன் வையகம் வலஞ்செய்வான் வெளிக்களெம்பி 

ஏங்கெங்கணுஞ்சும் பிக கடைசியில் வினைகூட்டுகை 

யினால் சஞசவிகிரிக்காட்டுள் நுழைம்து தன்னையே 

மறக் தகளிப் பினனாய் GBT DUT (Lp Bl ase) DY BI Bava thin 

நெடுஞ்சோலையொன்றின் உள்ளேபு ககன. say oi 

வெறி £ காவில மனகைக்கவரும் காட்டிள் அனை ௪ 

தும் மிளிர்ந்தூபர வின, என லும், இவன் கத் தங்கா 

லையில் கண்ணிற்டெதிரி லவிளங்கி (1081 1/9 CB) இன்பமா 

விரால் தஅரணிப்புகள்கேழ்வரவனவைளே,கிமைக்து 

கெருங்க அடாது படாக்து இளைச் த சிமைக்துஓம் 

றைய்திகிரிப் பொற்றோபூட்டும் எபதமா என்னும் 

ப.ச்சைப்புச வியின் இளைபபைத்தவிாத து வருடம் பன் 

ணிரண்டுதிங்களும் தங்களில பருவமமேறலாற் பழுத்து 

ள்ள தீங்கனிகளைக குறையறக தரையில் உதிர்க்கும் 

ஈற்றம்வாய்க் 2 விருக்கங்கள் பலவும் பரவிப்பொ லிக்தி 

    

1. குரக்கு. 3. சோலை,



சஞ்சீவிகிரி, ௪௯ 

(hE Or, அழகிய மல நும்பருவத்தரும்பர்கள் காவதம் 

வரையில கனமாய்வாடித்தஅத் தளையவிழக்து விரிதவி 

னால் துகருவார்கள் காசிக்கு மிகுந்த இன்பத்தைவிளை 

க்கும் ௩ டண்மலர்களில் களிததும்பிகள் படிந்து கள்ளை 

FID gh கெள்விள்ரி என்னும் பண்ணைத்ங் 

காலெடுப் ப் பாடிப்படிந்துகிடக்கும் மல்லிகை சோ 

ஜாமுதலிய பூஞ்செடிகள் பலவும் வளர்நஇருக்கன. 

அணித்தில் விளங்கும அணி -லைச்சார்பில் கென்றல் 

சிறிதுசிறிது விகஈ்தோறும் இலவங்கம ஏலம் தக்கோ 

லம் சாதிக்காய் கருப்பூரமுதலிய வாசனைத்திரவியஙு 

கள் பலபலவென்று உதிரு ௨ ஒலி அருதனவாய்ச் சிற 

ந் இருக்குது. மா அடர்த்தியால் வழியின்றி இருண்மய 

மாபிரும்கும் இடங்கள்தோறும் செடிகொடி. பூண்டு 

கா வெட்டிச் செவ்விபபாதை இறந்தஇருந்தது. மற்றும் 

சிலவிடங்களில் விருக்கச்களை களை ஒன்றோடொன்று 
கவிகது ! விதானம்போன்று இணைக்கப்பட்டிமு த து. 

வளைந்தும் கெளிகஈ்தும் பரந்தும்செலலும் நீமோடைக 

ளென்னும் உபகதிகளில் இளவாளை வரால் கெண் 

டைமுசலிய கானாவித மச்டுயசாதஇிகள் துள்ளி விலா 

யாடி க்கொண்டிருந்தன: மேலும் அவ்வுபகஈதிகளின்௧க 

ரை இருமருங்கும் கழுப்பற்றைகளினால் இருப்பதற்கு 

உடிதாசனங்கள் அமைக்கப்பட்டிருந்தன. ஸல்காளாதி 

அனுஷ்டானங்களை மூடிக்கவென்று அர்நீரோடைக 

ளின் இடையிடையே இறியடுகிய நீர்நிலைகள் உண்டா 

க்கப்பட்.ரு௫்தன. ஆற்றலைவேகமாய்மோது இரைச்௪ 
-லுண்டாம்படிகாட்டுக்கற்களைக்கனமாய்க்குவித்துச்சி 

லவிடங்களில் அணைகட்டியிருக்த து,லபெரியநீர்கிலை 

டர, பர்தல்மேற்கட்டி, ண து 

4 

 



டு௦ சஞ் சீவிகிரி. 

தோறும் தாமரையாகிய சொடிகள் படாந்து மனோக் 

கியமான மலர்களை அலர்த்தியிருந்தன. நீந்தும் இயற் 

யையுள்ள அன்னம் கரக்காத்கை சம்ரெவாகம் மூதி லிய 

புள்ளினங்கள் இணைபுரியா து மலர்விட்டில் கணமுகி 
ழ்த்து அயர்ந்து நித்திலர செய்திருக்கன. மனிதர் 82 

ப்பட்டுப்படிபவைகளும் படியா கவைகளும்புல்பூண்மி 

மேய்பவைசளும் தமைகுழை கட ப்பவைகஞு௰ா யெ 

காளாவிகவிலஙனைங்கள் பசும்பு்மரையில் தளளிவி 

கசாயாடிக் கொண்டி ருந்தன. பசித்துன்பம் இறிதுண 

ருங்கால் காய்கனிசானியாஇசகக் கொக்நுிப்பொறு 

க்கி இரைகொள்ளி கிறையத்தின்றபின் இயங்கி 

சளிற்படிந்து விகற்பிக்காது என்றும் ஒரேவிகமாய்கி 

களிகூர்ஈ்து கூவும் அன்பில் முகலிய புட்களின் அமி 

க்கொலிகள் ரெவிகொடு£்துக் கேட்போர் மனதைக்க 

துமெனவுருச்கும் காட்டியையுடையனவர யிருர் சன. 

Gar GF cap a ofl ws சுழைகளால அழமுபெற அமைக் 

சப்பட்டிள்ள இலைவீடுசள் ஆங்காங்கு பொலிக் இருக் 

தன. முத்திமுறைமையால் அரியபெரிய இருபத்தொ 

நுமகங்களைாநடத்தற்குரிக்சானய ரககுண்டங்களும்வே 

Bossom செவ்வனே கிறைந்திருந்த ன். 

முடிவாகச்சொல்லுமிடத்து காட்டினிழ் கழிக் 

துகாட்டினுள் நுழை$து இயமாதிய எண்வகை யோர் 

கத்தின் வழிநின்று அருவம் புரிர்து அவதானம் 

ipa? ord Bo ஏகா மாய்காள்கழிப்போர்க்கு வே 

ண்டியசுகம் அனைத்தும் ஆங்கு ஒருங்சேபொருக்கதியி 

ருந்தனவென்று நிச்சயமாய்ச் சொல்லலாம், Baw 
      

4. இரைப்பை.



றை பெல்லாம்ஒன் மறும். ரிபாது உய்ச்துநேோக்டிய 

ஸி வர்மன் அளக்கலா விறு 14 BOP ய் தங்குள்ள 

நீரோடையொன்றின் அணித்நுள்ள சர்கனமாத்துல் இ 

ழ்இ COT LALIT gy ay oat டுத் pl ON BOI dni, Oa sy v8) » தி 

ரையடைநங்கான், 

அத்ததியில அவ் 1 சவெற்புக்கரைடியாகும் கமலி 

னி என்னும்சதேவசை வனஞசற்றிப் போதுகையில் 

அாமரத்தடு. யில் 2 A தனந BM ha, நம் WT EDF Aud ov OT 

அழகினைக்கண் ET ip DWE Gb DLS waren Li yp! 

கடவுன்படைப்பிற், குத் திலதம்2பானறு இங் குப்படுத் 

இருப்பவர் எவவுலகினா! அருட்சடலண்ணால்! சமது 

அழியாகாமம் நின்றுநிலவி உலகில் இவ்வஸைப்படை 

ப்பு என்றும தழைக்குக, இவ்வழகானஈதராலன்றோ 

கறைமிட ற் மண்ணல் சாமனைக்காபக்த கம்பழியினி 

ன்று விலகின; ஆ! சுட்தரா! இணையின்றிய தமது 

பேரிலக்கணகத்கினை யானிப்போ்து எம்துாூணமாய்க் 

காண்டுறேன்; மண்ணவரினும் விண்ட ண்வரே வனப்பி 

ன்மிக்காரென்று என அழிவின் மையால் அறுதியிட் 

டிருஈசிற்கு தருணன்தன அ ஒளியினால் அணை த்தை 

யும் விஞடியிருப்பதுபோல நீர் அனைவரினும் மேம்பட் 

டுள்ளீர் என்பது கரதலாமலகமே. எனது மாசகன்ற 

மனது இன்ற: உம்மில் உருகியசனால் இனி மற்றொரு 

வருக்கு உடைகுலைக்கச் சம்மதியாதென்று 230g 

மிவே) என் உள்வில்மாத்இரம் ஒன்று உம்மை இ 

ழக்கமாட்டேன் எனச்சொல்லுனெறது; என் போல் 

நீயிரும் பற்றுள்ளீர் எனின் அன்றோ ௮து பயன்பெ 
  

1. மலை. 9. தூக்கம்மிகும்.



௫ சஞ்சிவிகிரி, 

அபி என்று பெருமூச்செமிந்து ஒன்றும் செய்யத் 

சோனு தவளாய் 1 நல்லது ! இவர் விழிக்குங்கா 

று எ௮ரிமனோன்றும் அம்மல்லி ஃப்புகரில் மலாப்ப 

BoD wy என்று அங்கெய்சின ௭. பத் துநிமிடங்களுக் 

ெ.ல்லரம் துயிலினநீங்கிய ஸி;வாமன் கண்ணெத 

ரி. பூக்கொயதுகெ ரண பருகுவளன்ன ஆரவத்து 

டன் கண்கடையினால தன்னையேகோச௫க் 1 குலுமு 

ஹறுவல் அரும்பும் அமுகம்போலவாளை அகமகிழ்ந்து 
கண்டி இருக்கை பெயர்ச்தவனாய் ௮ணித்திற்குறுஇப் 

**பொற்பாவாய் ! முப்புவனமும செப்பரிதாகும்பொ 

ற்பமைந்து ஒளிரும் நின்னை மகவாய்ப்பெறுவான் gal 

மிழைததாரிய வர்? gon)” GT GOI (NP GET. 

கமலினி:--யான் இவ்வனமிருக்துவாழும் கடவுட் 

கணத்தைச்சோகர்தவள். கமலினிப்பெயரினேன். 

அரசன் -ஏனகண்களுக்கு இன்று Bal he gs Boo 

ததமைபற்றிச் சக்சோஷியாதிரேன். 

கமலினி இம்மொழி தமக்குமாத்இுரம் உரித்தன்று: 

அரசன் :--மற்று? 

கமலினி :--யானும் கூறமீவண்டியவள தான், 

அரசன் ----இது வீண்முகஸ்துதி, 

கமலினி:--அப்படியாயின் தமதும் அத்தன்மைத்தே. 

அரசன் அதனைக் கடவுள்தான் அறிவார். 

கமலினி :--எனக்கும் அவர்தான். 

1. புன்சிரிப்பு. 
 



ச ஞ்சீவிகிரி. ௫.௩ 

அரசன :--ஏன்கண்கள் என்னை மோசம்செய்யா தருக 

குமாயின் நீ அழகில் சமானரடிசை என்று இப் 

பொழுதும் அறுதுியிடுவேன். 

கமலினி :--தம்மை முசலிற்கண்டதும் எனதுமனம் 

*அழலிற்படுவெண்ணை” எனச் ஈரைந்துவீட்டதெ 

ன்ராலும் நிச்திரைச்குப் பஙகம் வருவிச்சத்தகா 

என்லும் அறகேறிபம்றி இதசாநும எதிர்நோக்கி 

யிருக்தேன். 

அரசன் :--௮ழூல்சமானரகிசையாகும் உன்னில் என் 

மனம்களாதல் இறும்பூதன்றே; நீ இதுகாறும ஒரு 

வருக்கும் 1 உரியளாக் தனமையை ஏலா இருசுதீயே 

ல் கேரளத்தரசனாகிய என்னை உனது காதலனாகப 

பரிர் துகொள்வாயென்று வேண்டுகிறேன். 

கமலினி:---௮து எனக்கும் சம்மதமேயாயிலும் மாக் 
தி இரண்டொரு விடயங்களுக்கு த் சகாங்கள் உடன் 

படவேண்டும். ப 

அரசன் :--ஆயின் யான் பாக்கயவக்தன்ருன், 

கமலினி அதெப்படி ? 

அரசன் :--உன்னுடன் என்றும் இன்பம் நுகரச்கூடு 

மன்றோ P 

கமலினி:--௮.த (காடுதிருக்துதற்டுள் ஆடைகிடைக் 

குமனக்” களித்தற்போ லாம். 

அரசன் 2 எஉன்னாற்கூறப்படுவதற்கு உடன்படின்-, 

1, மனைவியாகாதிருக்தால். 
 



டு௪ சஞ்சீவி'கிரி. 

கமலினி :--௮.து யோடித்தல்லோ தீர்மானிக்கவேண் 

டும். 

அரசன :-- நீ எனக்கு விரோதத்தனைச் கோறமாட்டா 

யன்றோ ர ப 

கமலினி -அதைச்சொல்வதெப்படி ? 

அரசன் :--ஆயின் அஸ்தெத்சன்மைதது? 

கமலினி முக்திப் பட்டினம் செலலுமா சையை ஒ.தி 

க்கவேண்டும். 

அரசன் :--அது உன்னினும் திேஷ்டமன் நு. 

கமலினி -அயவமாசரைக் கனவிலும் சருதத்தகா. 

அரசன : இந்திரபட்டம்வரினும் உ டன்படேன். 

கமலினி மறக் சேனும் உடையின்றி என்னைப்பார்க் 

கச்தகாது, 

அரசன் --இஞ்தயம கையே, 

கமலினி :--புலவூண் துறத்தல்வேண்டும். 

அரசன் :--ஓப்பினேன். 

கமலினி :---எக்காரணத்தாலேனும் Boe per தவறு 

தல் பிசகுதான். 

அரசன் :--சரி இதுசாமானியமே. 

கமலினி: --ஒன்று பிசகனும் அருகிருத்தலை ஒழிக்க 

கேரிடுமே, 

என்று அரசனை அணைத்து ஒரு முத்தியிட்ட 

னள். அதுமுதல் அவர்கள் அடைந்த சுகதீஇற்கு இக்.
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திாரபோகமும் நிகரன்று, இன்னணம் 1 யாண்டு இச 

ண்டி. ம்கெல்லாம் கமலினி வயிற்றில் ஒருகுமரன்தோ 

ன்றினான். ௮வன் அழகில் மன்மகனேயாவன், அரி 

இிற்பயக்த தக்தைதாய் இருவரும் இரியம்பகன் எனப் 

பெயரிட்டு அன்புடன் வளர்த்துவரும் காட்களில் 

மூள்னம் புரூரவாவினினறும் ” உருப்பசியைப்பிரித்த 

C gant ரூழ்சிச்சிபோ ன்றுஸிதவாம MS Huser ged 

ட்டது. அல்தென்னையோவெனில், மகனது மோன் 

ரூம் ஆண்டில் OT & 9D DF BH அடுத்த கொடிவீடொ 

ன்ில் அவனைவிடுதக்து அரசன் நீராககையில் பெ 

ரும்புலியொன்று எதனை யோசண்டு மருண்டு வேகமா 

ய்ச்ககமியோடிவரும் கூக்கு ரலைக்கேட்டு மகலுச்கு 

அகனால துன்பமுணடாமென்று அஞ்சினனாய்க் அண் 

ணெனக்கரைக்குவங்து வில்வளைத்து அம்பொன்றைத் 

தொடுத்து விடுத்தான், 

இதற்குள் ? வயமாவின் வெங்குரல்கேட்ட கம 

வினி ௨ உடுக்கைவிலகியதும் அறியாது ஓடோடியுமவக 

அ புதல்வனைக்காண்கையில் அங்கு ஆடையின்றி நீரிற் 

குளிச்ச உடலுடனிருக்கும் தனது மணாளனைக்கண்டு 

அருவருத்தனளாய் அரசகேசரி! ஆஇயிற் கூறியபடி. 

யான் இனி உமது அருகிருத்தலுக்கு உரித்தன்று, 
ஆதலின் இனி உமது பழம்பதி செலலலாம் என்ந 
னள். நிர்கிமித்தமாய் ௪ட£த இதற்கு ஒன்றும் செய 

யத்தோன்றானாப்க் கதுமென அடையை உடுத்து மனை 

வியைஙோக்கி “எனது இதயேசுவரி! அசதியில் ஈட 

நத இதனை ஒருமுறை பொறுத்தருள்வாய்”? என்ற 
    

1. வருஷம், 2, ஊர்வச), 8, புலி,



௫௬ சஞ்சீவிகிரி. 

லும், ௮வள் காதா | அப்படியன்று; இது ஊழின் 
பயன், இனிக்கணமும்கூடி யிருத்தல் அடாது; அல்ல 

வென்று தமது அன்பின் மேலீட்டினால் யா னிருக்கி 

னும் கடவுளது திருவுளக்குறிப்பிற்குச் சம்மதமாகா, 

பட்டினம்சென்றபினபும் என்னைநினைந்து துன புறற்க, 

கம்செல்வச்டிறுவனை வளர்த்தல் நுமக்கு அறியவாக 

லின் என்னி_மே இருக்கற்பாலன்; தக்கபருவத்தில் 

தம்மைக்காண்பான்'' என்று ஒருவிசை இறுகப்பு 

ல்லி முத் தியிட்டுச் சிறுவனுடன்மறைக்தாள். ௮ன 

நீதரம் அரசன் நிலைமையைச் சொல்லவும் வேண்டு 

மா “*உயிரில்லாவுடம்பாயினான்; எழுச்தான்; விழுச் 

தான்; நாடினான்; தேடினான்; என்செய்துமென்ன ? 

காலைக் துவைகல் கழிக்ததும் உலகத்தின்மீதே வெறு 

ட்புற்றானாய் உன்மத்தனைப்போன்று ஊரூராய அலை 

ந்து ௮ தியில் கேரளம் சார்ந்தான். 

அதிகாரம். 7: 

கமலமுனிவரிட்ட கடுஞ்சாபப்படி. பதினைந்து 

வைகலொழிய மூறுவருடமும் சரிவர ரிறைவேறின. 

குருசசேஷ்டர் ஞானயோகியார் தருமிஷ்டனான தண் 

டகவரசனை மீட்கவேண்டுமென்று உன்னினராகிக் 

கானகத்துள் நுழைந்து ஆசாய்சையில் கேடியமருக்து 
காலின்£ழ்க் கண்டதுபோல இடையனைக்கண்டார்.. 

கானகத் துறையும் கனயோகியருள் இவரும் ஒருவரெ 

ன்நுன்னிய கோவலன் தன் இயற்கைப்படி 1 வள்ளம் 

ஒன்றில் பாற்பெய்து முன்னேவைத்து **அடி.கள பரு 

குக? என்ருன். 

1. ண்ணம், .
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ஞானயோகியார் :--அப்பா யானொருகாரியங்கரஇ 

இங்கடைந்துளேன். அதுழுற்றுப்பெறுந் தனையும் அற் 

பாகாரமும்வேண்டேன். நீ பருகெனக்கூறியஅன்பே 

அனுசுவையுண்டி அருந்தியதுபோலாம்; த துகிற்க, இக். 

கானகஈத்துள் முச்லில் உன்னைக்காணப்பெறறது என் 

அ௮திருஷ்டமே. உன்னளவில் என்னால் யா$ிக்கப்படுவ 

தானது யான் நமாடிவந்தபொருளைக் குழிகதெடுக்க 

நீயும் சற்றுத்துணைநிற்கவேண்டும் என்பதே, 

இடையன் :--பெரியீர்! தம் கருமத்திற்கு யான் 

உதவக்கூடியவளவும்உ டனிருக்கிறேன் வெளியிடுமா,, 

ஞான :-&நியமகமொன்றியற்றவேண்டும்; அவ: 

ந்றிற்கு உன்னால் சேகரிக்கக்கூடியன லெவுள. அனால் 

அவைஎத்துணையரிதோவென்மு எணணிமனம் மறு 

கற்க, அவற்றுண் முதிலாவதுகின்மக்தையினின் நுபெ 

றப்படும் பால்தான். அ௮வ்வொளன்றினின்றும் கெய் த 

Gr உண்டாக்குவது ஒரு அரிதன்றே? மாகந்தருள் 

மூடரும் சோம்பருமன்றி அறிவுடையராய்ப் பிரயத் 

இனப்படுவார்க்கு ஏதும் ௮ரிதென்றுசொல்ல நிமித் 

தம் இலலை. , 

இடையன்:--ஐயன்மீ£! தமச்கு வேண்டுமளவு உதவு 

கிழேன்; கருமத்ழைச்கடைப்பிடி த்.தர; என்றான். 

உடனே குருசிரேஷ்டர் அ௮வ்வனத்தில் தவஞ். 

செய்துகொண்டிருந்த கோவர்த்தனயோ௫யார் முத 

லிய :தாபதர் சிலருக்குக் தண்டகன் நிலைமையைப் 
புலப்படுத்தி அவர்கள் சகாயத்தின்மீது ஈல்லோரை 
  

1. துனபப்படற்க,



@ சஞ்சீவிகிரி. 

யொன்கில் மகம்துவக்கினார். அறுதியில் ஐற்று காள் 

காறும் யாகத்தைச்செவ்வனம்கிறைவேந்றி முனிவர் 

குழாம் புடைசூழ யாகதரத்தத்தினையும் அத்திருகீற் 

தினையும் வேதமக்இரங்களால் மரைாலர், விருக்கம், 

ஆடு, இவற்றின்மீது தெளித்தலும் கடவுள் கட்டளை 

க்குமாமினறி யாவரும் தத்தம் நிஜவுருக்கொண்டார் 

கள். இர்நிரஜாலச்தியற்கையொத்து அக்கொடுவன 

மூம் பொலிவுகுன்் தியது. கமலமுனிவர் Sew. saw 

சம்பகாலதி சோமதத்கன் சபையார் ஆகிய யாவரும் 

தமக்கு இத்துணை மகோபகாரியாயிருக்த குருசிரேஷ் 

டர்முதலிய முனிவர்களுக்கு நிரமபவும் துதிசெலுத் 

திஞாகள் என்பதைச் சொல்லவும்வேணமிமா ? வண 

க்கமும் துதியும் மனிதரால நடத்தக்கூடிய அவ்வள 

வும் அன்போடு நிறைவேறின. பிழகு குருசிரேஷ்ட 

ராகியர் கண்டகவாமாவிம்கு மீண்டும்முடிபுனையுமாறு 

ஆலோக்தார்கள்.என் மலும், அவன் தினை ததுணேயும் 

ஒபபினானிலலை. அவர்களைகோக்கி 6 ஐயன்மீர் வெகு 

காலம் முடிபுனைந்து அரசுசெலுக்தினேன; இகத்தில் 

மனிதரால் நுகரத்தகும் போகம் அனைத்தினும் ஒன்றே 

ஸூ .2௨ அனுபவி.பாஜஐு என்னிலவிபெட்டஇன்று, ஆத 

லின இனி எனக்குப் போகம்தெவிட்டுகின்ற த. தப் 

பிப தம்பலதஇனை த் கிரும்பவும் எடுத்துப்புஜித்சலமு 

மைமையன்றே, துனபம்கிறைக்க இவ்வுலகில் தவஞ் 

செய்தலையன்றிப் பிறிதொன்றற்கும் மனம் HAGA 

Coe” என்றான். 

அவ்வற்றத்தில் கோவர்த்தனயோடியாரிடம்்௮ர. 

சர்க்கு உரித்தாகும் அருங்கலைபலவும பயின்ற கமலி
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ணியின் கான்முளையாகும் திரியம்பகன் என்பான் வே 
டிக்கை நிமித்தம் அவ்விடம் வருகையில் மோவர் 
த்தன யோ௫ியார் தண்டகனை கோத்த 6 அ௮ண்ணால் ! 

உமக்குப்போகம செவிட்டின் இதோ நிற்கும் ௮ரச 

குமாரன இலகாணம பலவும் நிரம்பிப் பரிககும்ஆற் 
றல் வாயர்இருக்கினறமையின் உமது அரனை இவ 
ன்றலையிருததிச்செல்லுதர?? என்று அவன் வரலாநறி 

னைப்புகன்றார். 

உடனே சணடகன் களித்தவனுய்த்*ச வ ச்இனிர்! 

அங்ஙனே எல்லீரும் சேர்ந்து முடி aor Wen’ oop 

gill முனிவா யாவரும் மறையொலிஎ௫ளப்பத் தொண் 

டைவள நாட்டி Deh B இரிட ம்பகன் ௮சசனாக்கப்பட் 

டான். மிருகப்படிவா UG (Hb & வேந்தனுக்கு மானிடப் 

படி வளித்த வல்லமையுடையார அவ்வனத் தினை மூன் 

னைய நஃராக்குதல் ஒரு பெரிதன்றேற! கடுங்காடாய 
தால அதனை முக்சித்தமக்குதிசவததானமா க்கொண் 
ட அடில; உ தாபர் பலமும் இனி சீகா ந்தத்துற்கு அதி 

அனுகூலிக்காசென்று விட்டு விலகினார்கள். உண்டக 

ஞுதியமும ௮ ட அரசருமாரனுக்கு ஆடுபு கன்று குருசிமே ap 

டருடன் தவம்செய்வான் வடதிச்கினை மாடிச்செ 

ன மார்கள். * கோவாத்கன யோகியார் ஒருவர்மாத்தி 

ரம் இரியம்பகன் பெருக்கதிழைக்கருதி அவன் வே 

ண்ம்கோளின் மீது அவ்விடத்திலேயே த்ங்குமபடி 

கேரிடட ந, யாஃகுண்டத்கைச் சோ திக்கும்போழ்து 

எவ்வளல சூமைக்கினும் வளாக்துவரும் தனமைத் 

தாக 1 சுவணப்பதுமையொன்று காணப்பட்டது. 

நாளடைவில் முன்னையவண்ணம் குடிகள் யாவரும் 

1. பொன் விக்கிரகம். 

 



ஆட சஞ்சீவிகிரி, 

வந்து குடியேறினார்கள். அரசகுமாரன் தனது அன் 

ன யாகியகமலினியாரதுகருணையினால பூதவாகனனா தி 

கிதமும அந்தணர் ஆயிரவாக்கு அறுசுவையுடன௮ 

ன்னம படைத்துத் தனது ககரத்திலுளள pb HM DP 

அபு கடவுட்கோட்டங்களுக்கும் விழாச்சிழபபு முத 

லன ந௩டத்துவதில் கவழமுது Biel gas sre. 

மேலும் அ௮ச்கடிசகரினைக் காவல்கொள்வான் அவ 

னது அன்னையே தேவகையாயிஞள். தண்டகன் கால 

த்தினும் இவன்காலம் பெருமையுடைத் தென்றே 

சொல்லலாம், தனதுதோள்வலியால் அனேகம் குறுகி 

லமன்னரைப் புறங்கண்டு கொண்டைநாட்டிற்கெல் 

லாம் சானேதலைவனாயினான். பொந்பதுமை இருக்கு 

ங்காறும் சிலவிற்குச் சிறிதும் முட்டுப்பாடில்லையன் 

றே; அதுவும் குறைககக்குறைக்கவளர்க்துகொண்டே 

வந்தது, ௮றம் செழிப்படைதலால் விளை நிலங்களும் 

செம்மையாய்ப் பலித்தன மேலும் கோவர்ததன 

யோடூியொரே காரியம பலவும் உட்புகுந்து ஈடத்திவ 

ருவாராபிஞர். 

இவ்வகைச்சிறப்புடன் சஞ்ேிபுரத்தைச் சுற்றி 

லுழுள்ள * இர்திருணிவனம் எண்ணாபிரம் ஓயலூர் 

வேட்டைவலம் பொன்னுத்தூர் துர்க்கம் சேற்றுப் 

பட்சி சேசூர் என்னுமிடங்களில் ௮சசர் வாசம்செ 

யகற்குரிக்சான கோட்டைமுதலியன எழுப்பித் தன 

துமர்திரியாகளுக்குள் எல்லாக்குணமும் நிறைந்து 

பொலியும் சூரியகேது சோமகேது சஜமுகன் சோ 

Hers சுவாண்ணடுத்தி இிம்மன் துன்முகன் தசா 
  

1. இண்டிவனம்.
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Bic; என்னும் அமைச்சர் எண்மரைச் தெரிஈ்தெ 

௮ முறையே அவ்வச இழும்பட்டினத்தில் இரு 

ந்து & HLS a (DY my ow G துப் பிர திரிதிகளாக்கியனு 

ப்பின், தில தங்களுக்கெல்லாம் சலிங்ககேசத்தர 

௪ன மகளிர் கச்ரணுவக காந்திமதி காதம்பரி என்ற 

மூவமையும் ஒருங்கே அச்சினி சாட்சியாகக் கடிமணம் 

புரிக து அன்னாருடன் ஒற்றுமையாய் வாழ்ந்து ௫ட 

களைக்காத்துவக்கான & Bun wv தமக்குச் ௬௧1 பெரு 

கப பெருக ௮ரசனிடததில் காள்காளும் குடிகளு 

கீரா அன்பு வளரத்தலைப்பட்ட து. GACT age. hw 

சிறுபாடி என்கிற மடத்தில் இருந்துகொண்டு யானை 

யை ஈடத்துமபாசகனைப்போன்று இரியம்பகனை அற 

கெமிபில நடத்இவர்தார். அன்பாகாள்! இம்மன்ன 

வன் காலத்தில் ஈடக்க அச்சரியமாகிய சரிதம் பலவி 

ருபபினும் முக்கியமான ஒன்றைமாத்திரம் உங்களுக் 

கென ஈங்கெடுத்து எழுதுகின்றேன். 

பாலையர் என்கிறசைவடுத்தர் ஒருவர் ஓாகாள் 

கோவாத்தனயோதியாரைக் காணுமபொருட்டு ௮வ 

ர்மடத்திற்கு வந்து குருசிரோஷ்டர் கிஷ்டையிலிருப் 

பது கண்டு அவர் எழுந்திருக்கு Bao Quin அணித்தில் 

இருந்த ஒரு " தமாலலி ரிருககத்தடி.யில் இளைப்பாறியி 

ரக்கா. அவ்வற்றத்தில மகமது Wb FOE ETT GH 

பீர் ஒருவன் அவர் சக்நிதியடைந் து மண்டிபிட்டச் 

சலாம் செயது “ஆண்டவன் தமக்கு ஈன்மைபுரிக, 

என்னு இசனைச் சொல்வானாயினான். 

‘1, 3G Revi std 
     



௭௨ சஞ்சீவிகிரி. 

: என துஜன்மராஜியம் அுரேபியா; சஸ்தகூரி எ 

ன்று எனனை எல் 2லாரும் அழைப்பார்கள் தேயங்க 

ள்சோறும சென்று மகமதுமசத்ழைச் சாபிப்பதே ௭ 

னது தொழில் யான மக்காவிதகுமுக்காலும்சென்று 

ளேன்: ஐ ர bo Bloor A.B aM UD என LD ch ob Boot i op நவ: 

பையும் காணப்பெருதமால் புசிப்பினறிப் பட்டினி 

யால் வருக்கலாயினேன்7 இப்பொழுதுமாத்திரம்உண் 

டிசகொளளத்தவறின் சற்றுசொத்திம் செல்லாம் ஆண்ட 

வன் நீழலில் அடைச்கலமாவது சிச்சயம்; ஆதலின் 

எனது பசிகோய்தணிய ஏகசேனும் உண்டியுதவின் தம 

க்குக் கோடிபுண்ணியமுண்டு ”” என்றான். 

பாலையட்:-எல்லாம்துறக ௪ சர்ரியாசியாகி வனதஇ 

லிரு£மு.ம் யான் நினச்கென்ன அளிக்கப்போடிறேன்; 

ஸ் | Nt 0.” aye + oy “ff யான் பருகு௨ த கள்ளிப்பால்; அவேர உனக்குச் ௪ 

இக்கா: வேண்டுமாயின் ஒ௫ுவலாயும் பரடியாது அத 

னை நீயே Ge LA பெற்ம 1 GG) Es ov of GUILD. 

Lie. ify reo hula! எனக்கும் 2 Ot ப்மாற( குறிச்தவண் 

ணம் பு ச்£ணிப்பிக் வக்சொள்ஞம்சக்தி டை 

யா; அல்லேன் மூ இரும்கி பும் யான் மாமிசமன் றி 

சே ரோன் ல௰யும் புசயேன்;, இப்பட்டினத்சரசன் இக் 

துசால்இரக8ல் லிசே௨ பல்ல ச்நிருக்கன்றமை 

யின் என/ஞ் மாமிசத்துடன் உண்டியளிக்க ஒருகா 

லும் உடன்படமாட்டான்; தாமோ ஐவ்வொருமதத் 

தின் வாய்மையைபும்மவ் முய்த் தெரிந்திருக்கின்றனிர். 

ஆகலின்தமக்கு விரிச்கச்பிடபேன யாவுள; என்றாலும் 

அவசியமான இரண்டொன்றைமாத்திரம் சொல்லுகி



சஞ்சிவிகிரி. ௬௯. 

றேன்; கடவுள மனிதரின் உபயோகததிற்டுிகன் றே 

எலலாவற்றையும்படைத் திக்கின்; Ly Soil ey ஆடு 

மாடு முசலிய சிலவிலங்கின் வகுப்புகளும் மீனமூத 

விய இல்வகை நீரவாழ்வகுட்புசளும் dha ap a Aas 

இல்வ கைப் பறவைவகுப்புகளும் மனிதாது உணவிற் 

கென்றே ஏற்பட்டுள்ள; எனது இவா ர்ச்தையின் 

ஓயப்பாட்டினே ஒழித்சலுக்கு உங்களில் மனு ஏன் 

னும் மகானால் கூறப்பட்ட நீழி நாலே சாடி; ஏல் 

லாப்பிராணி-ளினும் முசனமையாகிய மனிதனே மே 

ற்கூறிய நீதிதூலகளையறிந்து உன்ணிணும் தாழ்க்கதா 

கிய யாவற்றினையும் அவ்வவற்றிற்வேற்லவாற௮ு உபயோ 

இக்சக் கடமைப்பட்டி.ருக்கிறுன்; இரிற்றவறுவோன் 

எவயினும் அவலுக்குக் சேதேவசண்டனை விட்டொ 

ழிய வகையில்லை- ச 

பாலையர் :---நீ கூதியதில் ஐயப்பாடி ன்று; பொது 

ani gener gsr; என்றாலும், இறப்பில் இன்ன 

வ கப்பினாக்கு இன்னது தா Glos oor 2 வேற: விஇக்கப் 

பட்டி ர௬ுஃகின்றதன்றே; ஆயினும். உனது உட்கோ 

ென்னை 7 

பகீர் :--என் ப௫ிகோய் தணியுமாறு எஇரில் மேய் 

ந் துகொண்டி.ருக்கும் பசுக்களுள் ஒன் நினை தீ தெரிந் 

கீளிப்பிர் என்பதுதான். 

பபலையர் :--எங்கள் மதத்தில் அகனைக் கவி 

னும் கருகப்படா. 

பகீர் :--ஆயின் சேவசக்கிகானம் எனக்கு அணி 

திதுதான். 
wf சர த்தியாயி 

வே. சாமிகாதை ஈக்டர். . 
ட் m er ev ayy fl AED WILD.



on F சஞ்சீலிகிரி, 

பாலையர் :-- என்றைக்கிருக்கினும் ௮௫ ஒழிந்த 

தன பற. 

பகீர். ot pints துன்புற்றெனின்று. 

இத 5குங்காலததில் குறையொன்றும் கூட, இன் 

பேல் அ௮ச்னை நுகாகற்கென்று மீட்டும் ஓ முறை 

பிமப்்பய்கல் வேணடும், 

பாலையர்:-- இஃ துண்மை. 

பகீர்--அதற் ரகவ! றே கம்மை வேண்டுவது, 

பாலையர்:--- அ து என்னுடையதன்றே, 

பகீர்--அதைப்பற றி எனக்கென்னை? 

பாலையர்--என்னதல்லாத ஒன்றை மகானெப்படி 

உனக்குக்கொடுததல இயலும். 

பகீர்--அசற்கு நீதிபதிவேநறேயுளன்” என்றான். 

பி க பாலையர் தன்னுள் யோூத்தகாவது **சடவுள் 

யாவற்றினும் கிறைந்திருக்கிறார்; பசுவைக்கொன்ற 

பின் ஈரும் அதைவிட்டு நீங்கினாரிலலை. சேமித்தற்கு 

அரிதாகிய உடலினை வறிதே பாழப்படுத்தாது ஓரு 

சீவறுக்கு உணவாக்குகல நன்மை யுடைத்தே; ஆயி 

னும் ௮தனை வதிப்பதற்கு காம காரணமாதல் கூடாத 

ன்றே; அதுவே ஓப்பின் நலம. ௮ஃதெங்ஙனம்? எப் 

படியாயினும் யாசித்தவனுக்கு இல்லையெனல் ஈன்ற 

ன்று, அதற்காக இவன் ப௫சகோய் நீங்கெபின் பசுவை 

மீட்டும்எழுப்பிவிடின் அதனால்வரும்பாபம் ஈசம்மைத 

தொடரமாட்டாதன்றோ ?” என்று இவைபோல்வன 

பலவும் எண்ணினவராய் அவனை விளித்துப், **பகர்!



சஞ்சீவிகிரி. ௬டு 

இ எதிரிய 3மய்க்துகொ ண்டிருக்கும் பசுக்களுள 

ஒன்றை உனக, உணவாகத் செரிந்தெடுத்துக் 

கொள்! எனறார். அவ்வளவுதான் தாமதம் ! புலவாய் 

மேற்டிவும் புலிப்போத்சென உடனே ஒன்றின்மேந் 

பாய்கது இரண்டு By DEE EV TID au gy கெடும் 

பதிர்னின்றும் நீங்கினான். இறந்துபோகும் அற் 

றத்தில் இருக்க அனக்கு ஊண்உதவி உயி/ப்பிக்கனர் 

என்னும களிப்பால அரபிபாடைபில் சில வாழ்த்துக் 

களைக் கூறிப் பூங்கொத்தொனநினைப் பாலையர் கரத் 

கீளித்துச் சென்றான் பகர். 

இதற்குள் பசுவிறக்கப்பட்டமையை ஒந்றா 

மூலமாப்த்தெரிந்த தரியம்பகவரசன் கடுக்ககம் தா 

ங்கி குருசிசேஷ்டர் மடத்திற்கு வந்துநோக்குகையில் 

பீருக்கு உணவாக்கப்பட்டபசுவான துகன்றுடன் பசு 

ம்புல் மேய்ந்துகொண்டிருக்தது, அத்தருணம் ௮ 
சன் களிப்படைக்தான் என்பதில் அச்சரியமில்லைய 

aren; Yu GU? பாடலீ விருக்கக்தின£ழ் இனிதிருக்க 

பாலையருக்கு வந்தனைபுரிக்து”*ஐயன் மீர்:இப்பசு உயிர் 

ப்பெற்ற விதத்தினை அடி.யனுக்கருஞ தர்” என்றான். 

உடனை பாலையா ஈடந்த செய்தியை விளங்கக் 

கூமி ௮ரையனது ஐயப்பாட்டினே அகலவடித்தரா, 

சற்றுமோரத்திம்கெல்லாம்குருசிரேஷ்ட ரரிஷ்டை 

கலைக்கதும் பாலைய ௮வரை வணங்கி ஒருவருக்கொ 

ரூவா அளவளாவி யிருக்கையில் கொற்றவன், Carar 

திதனமயாகியார்க்குப் பசுவின் செய்தியைப் புகனறு 

நினமுன். குருசி£ரஷ்டர் ௮வனை கோக்க ௮ண்ணால்! 
எவவ பவதி.   

1. மான் 9 பாதிரிமரம். 
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௬௭௬ சஞ்சீவிகிரி, 

இப்பெரியார்க்கு அரிது ஒன்நுமிலலை. வேண்டுவன 

வேண்டியபடிச் “செவ்வனே ஈடத்துகிற்பார்; இத்த 

பையாரசுரிசனை கஇடைக்கலும் பூருவபுண்ணியப்பல 

னே யாகும். உலகத்தினைச் சீர்திருத் தும்பொருட்டு 

அவகரிக்கும இப்பியபுருடாகளுள் இவரொருவர். 

இவாஇங்கெமுகசருளியத நின் நாடுசெய்த ஈற்றவம் 

எனத்செளியக்கடவாய்”” என்றார். உடனே மரியம்ப 

கன அவருக்கு வர்னை புரிக. “ஐய! அடிமன வள 

வில இனறு அன்னமேற்றுக்கொள்ளு மாறு அ நுக்கிர 

கலகப் பிரார்தறுககிறேன்”” என்று அவரை அப்பொ 

Cp? நத அதிதியா கபபெ்ருன் ? அன்றைய இரவு பரி லை 

WL) 1h H(i (HHO T ay ரகம் கடந்த விருக் கன விம 

ர்சையினைச சடனும்கும சொல்லக்தாமன று, இரு 
வும் புயிப்பெடுகதானபின் பொற்பிடமொன்றில் 

வீற்றிருக்கும் செய்து கூப்பிய HT FH) id MTF 

அவரை Cond & “ஐயன iba f அடி யணால் அ கும புன் 

மழுழில் ஏசேணும் இருக்கின் பணிய்கக்கடவதுர் 

என (ap 02! . 

பாலையா “bi au) கின்றுட்டினேச்மோர்த என 

து தவத்தானமா கும் மயூராசலத்தில் முருகம்கட வு 

ளூக்குக் கோட்டம் இன்று எழுப்பித்தருக'” ௭ றார், 

பின்பு இருமதிக்கெல்லாம் ௮ரசன் அவ்வண்ணமே 
நிறைவேற்றியதுடன் கழ்க்கடலின் அணித்தாரும் 

திலபஇகளை அத்திருக்கோயிலின் QL Dl DT EE SI oor 

இவ்வண்ணம் திரியம்பகமகாராஜன அறநெறி LG of ev 

ஞய்ச் சிலகாலம் அசசியற்றியகன்மேல் தனது பட்ட 

ம௫ிஷியாகும் கரேணுகைவயிற்றுதித்த சாக்தசீல சற்
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குணன் என்பவனுக்கு முடிகவித்துத் தவஞ்செய் 

வான் வனஞ்சென்றனன், 

பிறக முறையே வரிசைக்கிரமமாக சூரசேனன் 

மேகவாணன் விரூபாககன் திரியம்பகன முதலிய ஓன் 

பதின்மர் ச சீவிகிரியினை சாஜதானியாகக்கொண்டு 

நீஇ புரிந்து வந்தனா, இவர்களில் கடையோனாகிய 

விஜயவாமன் என்வனும்கச் சந்கதியில்லாமையால் 

அவனுக்குப்பின குலு நிலமன்னருட்சிலர் தத்தம் 

தோள்வலிக்கியைஈ்கவாறு சிலசில பகுதிகளை அட 

க்கி ஆண்டுவக்தாரகள். இவரகள யாவகும ஒருகுலத் 

இனர் அல்லர்; ஒரு ஒழுக்கினர அல்லா 7 ஒரு I wud 

இனரும் அலலா; அறுஜியில் கலிபிறக்த 2324-வது 

வருடக் தில் ரேபாளதேசக்கரசன் சூர இங்குஎன்பவன் 

தனது தோள்வலியாற சஞ்சிவிகிரியினைச் சொந்தமா 

BD ga aye Av UG Bao அடகியாண்வெக்கான். 

பினபு படிப்படியாக இவன் மரபினர் பதினெழுவர் 

றை DOL அரச புரிந்து வக கனா. இப்பதி னமுவரை 
ற் oo of Da of) & சரித் ஒன்று ம்காணப்படவில்லை. 

ஆனால் பதினெ ட்டாவதகாகக்கடைசயில நீதிபுரிந்த தே 

சிங்கு என்பவனது வீரர்செய்கையைப்பற்றி விசே 

ஷித்துக் கூறப்பட்டி ௬ுகின்றகா சலின் அவனது சரித் 

இரத்தை மாத்திரம் ழே கொஞ்சம சொல்லுகிறேன். 

அதிகாரம் 6. 

உலகின்ஈண்பயன்கருதித்தவம்புரிவார்க்கு௨றை 
யுளாய் சானாவித விருக்கங்களினாலும் ஒன்றற்கெர 

ன்று விகற்பமாயுள்ள எண்ணிறக்த சீவகோடிகளா 

லும், தெய்வத்தன்மை பொருக்தி.ப கங்கையாதி புண
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ணிய ஈஇகளாலும் நிறைந்து முக்கண் மூர் த்திய யெ 

பரமூவத்தின் இடப்பாகத்தனை என்றும் பிரியாது 

வாழும் பிராட்டியாரைத் தனது அருமைப் புதல்வி 

யாய்ப்பெற்றுப் பிரக்கியாதி யடைகச்கத இமாசலம் என் 

னும பனிவரையின்௧ண் அணிமா முதலிய எண்வசை 

FAS Bud goin கைவஈத ஜோகந்திர மச்சியதேவ் என் 

னும் இயற்பெயர் வாய்ந்த ஒரு தித்சபுருடா உலாவி 

வரும்போது கண்ணொளி மழுங்கும் காச்தியுடைத். 

தாய்த் தேவமணி முதலிய நஈற்கழிகளுக் குறைவிட 

ஞய் அழகு குடியிருக்கும் அரும்பு வியொன்னு விண் 

ணுட்டினைக் துறந்து அவ்வொண்மலைச்சாரலில் கூரி 

யவா௫ய நுனிக்களுடன் வளர்க்துகிடக்கும் அறுகம்புற் 

களை மேய்வனபோன்று தனது நஈரவினைச் சுலாவிக் 

கொண்டிருக்கும் கோமையினைக் கண்ணுற்று மனத 

டங்காப்பூரிப்பு மென்மேலும் வளர 4என்னே! சூரிய 

னது ஒற்றைத்திகிரித்சேர் இழுக்கும் சப்தமா என் 

னும் பச்சைப்புரவியையும் பாற்கடற் பிறக்க ௨௪௪ 

யிச்சிரவம் என்னும வெளளைப்புரவியையும் தனது 

வனப்பில் காழ்த்துகிற்கும் இத் இப்பியக் குதிரையைச் 

செலுத்துலோன் தேவதைகளினும் இறக்தோனாவன்!” 

என்று பழுதுபடாத ஐது திருவுள்ளதீதெண்ணி அப் 

பொற்பரியை மீட்டும் பொன்னுலகடையவிடாது மக் 

இரத்தாம்பினாற் பிணித்துக் தற்காலம் டில்லி என்று ' 

வழங்கும் அத்தினபாச்கை அ௮ரசுசெலுச்இவக்த. 
மகமது பாக்ஷாவிற்கு அளிக்சவேண்டுமென்று சன 
வடாத்தியுள்ளசாய்ப் பலவகைத்தொழிறகும உறை. 

விடமான அப்பெரும்பட்டினத்திறகு ஈடத்திக்கொ 
ண்டுவந்தார், எவ்வகைச்தாகிய அழித்சற்கரிய பேரா
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ற்றலுடையோரும் மந்திரத்தினால் மயங்குநுவாசெ 

ன்பது வியப்பன்றே! எல்லாம் aan HFA et ஆங் 

குவிழித்தகண் இமைக்காது கைவாளுடன் காவற்புரி 

புரியும் துவாரபாலகரால் அரசன் கட்டளைபெற்றுக் 

கொலுக்கூடம் சென்று கின்முர், 

இயற்கையிலேயே குதிரைச்சவாரியில் இச்சை 

மேற்கொண்ட அம்முடிமன்னவன் யேோியாரது 

முசப்பொலிவினையும் பொற்பரியின் இலக்கணத்தினை 

யும் கண்ணாரக்கண்டு களிக்கடலாழ்ச்தி அவருக்குச் 

'செய்யத்தக்கன பலவும் புரிந்து வணக்கத்துடன 

அடிகள் வருகை Bem (Ip (HB; ஒருவன் இவ்வுலகத் 

தடையக்கூடிய பயன் யாவற்றினையும் தமது இருமுக 

த்தினின்றொழும் கருணைஓன்றேகூட்டுவிக்குமெனின் 

வேறு தவத்இனாற் பெறக்கூடிய தென்னவிருக்கிறது” 

என்றான். 

யோகியார் :--இராஜதிலக ! யான் தேசசஞ்சார 

மே சொழிலாக்கொண்டு காலக்கழிக்கும் ஒர் தாப 

தன்; இன்று பனிவரைப்பக்கம் செல்லுகையில் Cur 

முகுவாய்ச்ச இப்பொற்பரியினைக்கண்டு உம்மிடம் 

கொணார்ச்சேன், இப்புரவியினால் பின்னைக்குச் லகா 

ரியங்கள் நடக்கவிருக்கிறது; மேலும் இது இவ்வுலக 

தீதினதன்று) பொன்னாட்டிற்பிறஈ்தது, உலகில் ஒரு 

வராலும் ௮டக்கமுடியாவாற்றல் வாய்ந்தது, மந்தரக் 

கயிற்றினாற் கட்டுண்டு நிற்கும் இதனது மற்றும் இல 

.கீகணங்களை ௬ஜுஈவிற்காணும் உமக்கு விசேஷித்துக் 

கூறவேண்டியதில்லை; இதனை ஏறி கடத்தும் ஆற்றல் 

வாய்ந்தோர் இப்போழ்து ஒருவருமிலர்; ன்னாட்களு



௪௦ சஞ்சீவிகிரி, 

க்குப்பின் தென்னாட்டில் இராஜ பாரம்பரிய த்தில் ஜா 

இளஞ்சிங்கம் உதிக்கும்; இதுபோன்ற எண்ணிறக்த 

பரிகளை ௮டக்கிபாளும் இறல் அவனுக்கு இளம்பருவ 

திதிலேயே உண்டாகும்; இக்கலியுகத்தில் யாவருக் 

கும் மேலானவன் அவனே; தேயமெங்கணும் தற்கா 

லம் நும்மாணை சென்றது வருதலின் இகனை நீரே கை 

ப்பற்றி ஏறி கடத்தும் அற்புகபுருடனுக்கு இதனைப் 

பரிசாக அளிக்கக் கடவீர்; றிது நாட்களில் ௮ழகே 

உருவெடுக்ததுபோன்ற பெண்குழக்தையொன்று உம 

க்குக் இடைக்கும். அக்குமரியும் ௮ன்னான்றோளிற் 

கேயுரியள்; இதன்றி வேறு எவ்வகைத்தான கைம்மா 

ம் கருதிக்கொணர்ந்தவனலலேன். 

பாகமா:-- தவத்தீர்! த.ம்மரல் இவ்வளவு இறப்பித் 

_து.ப் பேசும் பெற்றிவாய்ச்,த இத்தெய்வப்புரவி எனக். 

குக்டை த்ததுபற்றிச் சந்தோஷியாதிரேன், மற்றவை 

தங்கள். கட்டளைப்படியேயாகுக; ஏன்..௮.வணங்கனான். 

பிறகு யோயொர் அ௮க்குதிரையைத் தக்கதாகியஓரிட 

தஇல் " கரும்பொற் கயிற்றினாற்பிணித்து மக்திரத்தா 

ம்பை மெல்லெனத்தளர்த்தினார். இதுகாறும் மயக்கத் 

தில் ஆழ்ச்திக்கிடக்த *.௮தஅரகம் தன்னை இருப்புக். 

கயிற்றில் பிணித் துக்காவற்புரிவதைக்கண்ணுற்று கடுங் . 
த்தம் சாங்கி ௮ண்டமிழ ந் காலொப்பக்கனைக்கத் தலை 

ப்யட்டது. அந்தோ ! பாவம். !! முூன்னைவிராடனூரில் 
அிள்ளைக்கன்மை.மாமுத பச்சைச்சிறுவன் உத்தரன் 

/சசலுத்தும்.இரதத்தின்மீத முராரி.மைச் தனன். ௮ 
,த்ச்னன் 'தொனித்த சங்கச்இனைக்காட்டினும் இக்கு, 

L இரும்பு. 2, .ச்சச்குமிரை... | 
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ரல் மிகவும் வலியுடைத்து என்றால் பிறிது விரித்துக் 

கூறுவது என்ன ? அப்பெருககரில் யோகியார் ஒருவ 

ரனறி அறிவிழக்து Hoy Own bat மருக்கிற்கும் 

கிடைப்பது அறிதாய்விட்ட து, புறத்தில் இரக்கவர் 

களே பொதிகலங்கித் நுணுக்குற்மனென்முல் மிக 

வும் சமீபத்தில் இருந்த அரசனாதியர் தன்மையை 

விரிக்கவும் வேண்டுமா ? இரண்டு கடிகை கழிந்ததும் 

அவரவா கல்லறிவுதலைக்கொணடு இத்தகைய உற்பா 

அத்தினின்றும் தங்களைத் தப்பவைத்த கட வுசக் கை 

தொழுது காமம் பரவினாசகள், அகனபின் அச்டித்த 

புருடா பாக்ஷ£வினை நோக்கி *அண்ணால் ! குதிரை 

யின் ஆற்றலைக்கண்ணிற்கண் டீரன் மனோ? மறர்தேனும் 

இ௫க்னை ஏறி s_ se dae gy கினையற்ச, யான சொல் 

லிய இவ்வொன்றை மறக்கும காளே கீர்*மரிக்கும் 

நாள,” என்று திடீரென மறைந்தனர். பாக்ஷா அவர் 

மழமைஈக்துகண்டு அவரைக்சேவலம் கடவுளென்றே 

இர்மானித்துக் தெய்வப்புவிக்கு ஒரு தங்கம் வர 

வொட்டாது. மிகுந்த எச்சரிக்கையுடன் பாதுகாத்து 

by Gu aol. 

இன்னணம் இலகாள் ஈழிக்கபின்பு.டி.ல்லியரசன் 

அனதுமக்திரசாலையில் ஒருகாள் யாவலாயும ஒருங்கு 

வரச்செய்து குதிரைவிஷயத்மைப்பற்றி ஆராய்கையி 

VY இருர்ச அமைச்சருள் ஒருவன் எழுந்து 

+ cen so Bay அடியேன் புல்லறிவிம்கு எட்ூிந்து 

ணையும இதசகைய பேசாற்றல்லாய்க்கோர் ஈம் தேய 

,தீதிற்கு ௮ணித்தில் உளரெனத்தோற்றவில்லை. ஆனால் 

இதற்குத்தெற்கில் சற்றேறக்குறைய முக்நூது யோச



௭௨ சஞ்சீவிகிரி, 

னைக்கப்புறத்துள்ள சஞ்சீவிபுரியில திசெலுத்தும் 

Cz rex Rae, தரணிூங்கு என்பார் சகோதரர் இருவ 

ரள; அவ்விருவரும் அற்புதவல்வமை பொருக்தி 

ஷனேசெனப் பல்லோசாலும் 0. சக்கேட்டிளேன். ஆத 

லின் அவ்விருவருடன் ஈம் ஆணை*குள்ளாம் அரசர் 

ஏனையரையும ஒருங்குதருவிச்கின் ஒருகால் ௮னுகூ 

லிக்கலாம்போலும என்றான். அக்கூற்றுயுக்கமென்று 

யாவரும் ஒப்புக்கொண்டமையால் அரசன் sy GI oor 

யாகவென்று தேயமெக்கணும் திருமுகம் வரைந்து 

விடுக்தான. காற்றினும பறக்கும் ஆற்றலைவாயந்த 

அவ்வொற்றருக்குள் கூன் றுஇக்கினும் சென்றவர்போ 

ச நின்றவருட்சிலர் நெறிகள் பலவும் நீந்தித் தக்க 

ணம்காடிச் ௪ஞ்சீவிசிரியினை அணைந்து வாபிலார் 

மொழியினால் அரசவையடைக்து அடி பணையில்வீழ் 

ந்து திருமுகத்தை நீட்டினார்கள், இதறசெனவே நிய 

மிக்ஈப்பட்ட காரியஸ்தன் ஒருவன் அசனைப் பின் 

வருமாதநு படிக்கலாயிஞன். 

நிலமாமகளின் கெற்றியிற்றீட்டி!: திலகம் போ 

லும் செமுமைத்தாிய டில்லியம்புரியில் வில்லிடும் 

அரியணை ஏறி ௮ரசுசெய் இறைவன் மிருமுகம்; கீர்வள 

மெங்கணும் நிறைந்து செய்யெலாம் கார்நிறம் ஈடுக் 

கும் கவின்செய்வெண்கோட்டுப் பைங்கூழ்கலித்தப் 

பசுங்கதிர்முத்றிச் செக்கெற்பமுக்கும்செஞ்சியையா 

ளும் தேரணிசங்வெலும் தகோன்றலன் காண்க, 

வில்லுமிழாரம்விளங்சப்பூட்டி.க்கல் லுறழ்தோள் 

இளங்காளையருடனே இன்னே தாழ்க்காது இறை



சஞ்சீவிகிரி. ௪௭௯ 

மையிற் போச்து என்னைக்கவுரவத்து இருச்துக. 
மன்னே?! 

இப்படிக்கு. 
அச்சர் Lb) BLD Hl Lol Fay. 

என்று படிக்கக்கேட்டுத் சேரணிசிங்கு மிகவும்க 

ளித்து UES FT Gi UT hs) வெகுமதி புரிந்து பிரயாண 

தீதிற்கு வேண்டுவனயாவும் திட்டம் செய்யுமாறு 

அமைச்சருக்குக் ௨&ட்டளையிட்கெ கொலுக் சலைந்த 

னன். 

பிற்றைநாள் அதிகாலையில் தகேரணிசிங்கு ௮க் 

தப்புரமெய்தி இராமாபாய் என்னும் தனது மனைவி 

க்குப் பிரயாணம் செல்லும் கரு. இனை விளக் இனான். 

இராஜப்பேருமாட்டி:--“அரியரே 1 கிறைந்த ௧௬ 

ப்பிணியாகும் இத்தஇயில் என்னைப்பிரியுமா றுஈடவுள் 

அருளிருக்கின் செய்யச்தசனயாவுள. கூடுமாயின் 

இளவரசரை:சயலும் நிறுக்தப்பாருங்கள்; இன்றேல் 

எவ்வுயிரும் காப்பான் ஒருவனே துணைபுரிவானாக; 

பியாணவயரசகியில் தங்களைச் செ வ்வனேபாதுகாத் 

HED nn aro Br” என்றாள். 

தேரணி:-- “எனது அரியபொற்கொடி ! கம்மி 

னும உயர்ச்தானாகும் அரையன் கட்டளையை மறுத் 

தல் எகனம் தயாரகன்று விடையளிப்பாய்?? என்று 

தனது அ ாத்தினால் ஒருவிசை இ௮கக்தமுல் முத்தி 

யிட்டுப் பயணமாயினான். 

அதிகாரம் 9. 

இங்கள் இரண்டி.த்கெல்லாம் தேரணிசிங்கு தர 

ணிூங்கு இருவரும் உரித்தான படைகளுடன் டில்லி



௪௪ சஞ்சீவிகிரி. 

ப்பட்டினம் வந்துசோக்தார்கள், பின்பு ஒர காள் பா 

௯ஷாவானவன் தனதுசபையில் நிறைந்திருக்கும் உல 

கமன்னவர் பலரையும் உய்த்து நோக்கிச் சொல்லிய 

தாவது. 

அடக்கமும் அன்பு பொருக்கிய எனது அரிய 

வரசர்காள ! பாற்ஃடலிற்பிறந்த வெள்ளைப்புவியும் 

வெட்ரும் இலக்கணம் வாய்க்க பகும்புரவியொன்று 

என்னிடத்தில் இருக்கிற ௮. உங்களில் அகரு தரையை 

நடத்இத் இரும்புவோருககு எழுபதுபாரம தங்கம் 
வெகு திசெய்வதோடு பரிமாவினையும் உரித்தாக்கு 

இழறேன்?" என்பதுகான், 

இச்சொல் பாக்ஷாவாயிலிருஈ துவெளிப்படு முன் 

னமேயே:*இவ்வளவு வெகுமஇயும் முகலிற்சவாரிசெ 

ய்தவன எங்கு அடி.௪த: க்கொண்டு போகப் போகிரு 

னே” என்று ஒருவா முன்னொருவராஃ கான் முன்னே 

கான்முன்னே யென்று குதித்சோடச்சலைப்பட்டனார். 

டூல்லியரசன் ஒ௫ுகின்றவரழைக் கையமாத்தி “அரசர 

காள்! இதைக்கவனியுங்கள்; இத்துணை உயாந்த 

வெகருமதியினை ஏகேலும்ஓருகிபந்கனையின் நி௮அுடை 
தல் முறைமையன்று; ஆதலின் சொற்சோர்வுபட்டு 
ஈட். ச வல்லமையின் மித் இரும்பிவிடின் பன்னீசாண்டு 

காலம் OL EA om 0 இருக் நேரிடும்” என முன. 

பேராசை கொண்டார் செவியில் இதெலலாம்உட்செ 

லலமாட்டாதென்பது வியப்பனணறே; அம்மாறறத் 

தைப்பொருள் செய்தார் pine mbt, Bomar) 

பக்நிசென்ற ஐக்து நிமிடத்திறம ல்லாம் ௮அசனசனைப் 

பொலி செவிப்பட்டதும் ஏறச்சென்றுர் யாவரும்



சஞ்தீவிகிரி. ௭௫ 

“உருமுக்குரல் கேட்ட உரகக்கூட்டம்”” போன்றனா. 

பிறகு ஒருவாறுதேறித் தங்களை அன்று தப்பவைத்த. 

கடவுளைத்துதிதீதுப் பாக்ஷ£வினது பாகத்தில விழு 

ந.து *அண்ணால் ! இப்பொற்பரியை நடத்தும் பேரா 

சாற்றலுடையான இவ்வுலகதஇல் இல்லை. உமபரே 

னும் கும்பிட்டுச் செல்வதல்லது ஏறிகடத்த இம்மி 

யும் துணியா த எழிற்புரவியினைச் செலுத் துவதற்குயா 

ங்கள் ஏழுபிறப்பு எடுக்கினும் முடியாது. ஆதலின் 

மேல் ஈடக்கவேண்டியகற்கு அவிடத்திய கட்டளை 

யை எதிர்பாக்கிரோம்”” என்ருர்கள். 

டில்லியாசன்:---*'நிருபர்காள்! உங்கள் செய்கை 

இதுவாபின் முன்குறித்தபடி பன்னீராண்டுகாறும் 

பெருஞ்சிறை இருநது செல்லுதிர்; ஏன்று கூறி 

னான். அரசர்கள் யாவரும் மறுக்கவகையின்றி உடன் 

பட்டாராய் அங்ஙனே வஇவாராயினர், 

gins, இங்கே சஞ்விகிரியில் தேரணி 

சங்கு டில்லிக்குச்சென்ற ஏழாவது இனச்சன்று 

அயிராணி அனேகம் காள் தவங்கிடக்து சயந்தனைப் 

பெற்றதுபோல' கோள்கள் நன்னிலையில் நிற்கும உத் 

கமமான முகூர்த்தம் ஒன்றில் இராஜப்பெருமாட்டி 

இராமாபாய் ஈல்லிலக்கணம் பலவும் அமையப்பெற்ற 

15 16 sb GOT GOT ஒருவனைப்பயக்தாள. அபபொழுது அக்கர 

தீதினின்றும் பலபலெனப் பொன்மாரி பொழிக்தது. 

அப்பெரும்பதியிலுள்ள ஆடவர் அரினவயர் யாவ: 

ருடைய முகத்திலும் நிர்கிமித்தமாய்ச் சந்தோஷக 

குறிகள் த தும்பிப்பொலிர்தன. அமைச்சராவார் 

இளவரசன் உதயம் செய்ததறிக்து களிக்கடல் apps



ST Sr சஞ்சீவிகிரி, 

சான்மறையினையும் ஐயம் திரிபறக்கற்ற ௮ந்தணர்பல 

ருக்கு அளவற்ற 1 வெறுக்கைகளை வெறுப்பத் 

தந்து றைவதியும் குற்றவாளிகளுக்குச் இறையை 

விடுதலைசெய்து வண்டி சளில் சருக்கரை வைத்து 

வழங்கி நிதமும் ஈகடத்தவேண்டிய மற்றும் சடங்கு 

களைக் குறைவற நிறைவேற்றித் (தே9ங்கு' என்று 

காமஞ்சாற்றி வளர்த்துவ6தார்கள். செல்வன் பிறந்த 

இரண்டாம் வருடத்தில் தேரணிசிங்கினால் அனுப்பப் 

பட்ட தூதனொருவன் சிறைப்பட்ட செய்தியினை எழு 

இய திருமுகம் ஒன்றை இராஜப்பிரதிரிகியிடம் அளி 

த்தான். அவன் சங்கதி தெரிந்து பெரிதும் துன்புற 

ரூனாய் அக்தப்புரம் அனுப்பினான். பட்டமகிஷியோ 

அதைமுற்றும் படித்தகவளேயன்று; தொடங்கும் போ 

pols vO ae சண்களினின்றுபெருகும் நீர்த்துளிகள் 

கோக்கை மறைப்பசென்றால் எங்கனம் தெரிவள், 

அந்தோ ! பெரிதும் பாவம்!! இவ்வகைச் துன்பத்தில் 

சிறிதுநேரம் தாழ்த்திய தம் சிலதியரால் சங்க இதெ 

ரிந்து பெரிதும் துன்புற்று “*ஈம்குலக்கொமுந்து உத 

யஞ்செய்தமசைக்கண்டு களிப்படையாது குதரை நிமி 

த்தம் காவலிலிருக்கக் கமலன் எழுத்து போலும்; 

என்று பெருமூச்செறிந்து இங்கு ஈடச்ச செய்திக 

ளில் ஒன்றேனும் விடாது எழுதிப் போக்கினாள். | 

அங்கே டில்லியம்புரியில் மகமதுபாக்ஷா அர 

சர் புடைசூழ ஓர்காள் வேட்டைக்குச் சென்று 

Hrs விலங்குகளை யெல்லாம் கதறவடி த்துப் படை 

களைப்பிரிர்து விடாய்மேலீட்டினால் ஒரு பொய்கை 

1, திரவியம். 
 



சஞ்சீவிகிரி. எள 

ou sree ea asda ஆகாயமுட்ட எளர்க 

தருக்கும் ஒரு சண்பக விருககத்கின் கீழ்க் கொடி. 

விட்டில் சந்திரனைப் பழிக் கம் காநதியுடைத்தாய் 

அப்பொழுதுமான் பறந்த பச சைப்பெண்குழக்தை 

ஒன்நினைக்கணடான், உடனே யோடியாரது வசனம் 

SUM EHO வந்ததம சன்னையே மறந்த களிப்பின 

HUF காத்சிலேந்திக்கொண்டு பட்டினம்வர் தசோதி 

டம்வல்லாரைக் கூவிக் கிடைத்தமுகார்திரச்சைத் 

கெரிவிக்கையில் அவர்கள் அப்போதைய கோளகளி 

ன் நிலைமையை ஆராய்ந்து இக்.குமகி ன பருவத் 

இல் ஈல்லசுத்தவீரனொருவனுக்கு வாழ்க்கைத் துண் 

வியாவாள் என்று குறித்தார்கள். பிறகு ௮ரசன் ௮க் 

குழந்தைக்குச் சந் இரமுகி என்று பெயரிட்டு மிகவும் 

மேன்மையாகிய பிரத்தியேக மா ளிகையொன் தில் வை 

தீது வளரத்துவந்தான். 

சஞ்சீவிகிரியிற் பிழந்த தேங்கு என்னும் 

அண்குழக்தையானது வளர்பிறை போன்று தனது 

நற்ருய்க்காத்தினும் செவிலித்தாய் முதலியாரது 

உரத்தினும் மட்திரிமாது இரத்தினும் துள்ளி 

விளையாடி வளர்ந்து முன்னம் பரசமயத் கருக்குநீக்கு 

வான் அவஃரித்தருளிய அளஞடையபிள்ளையாரைப் 

போன்று ஜர்காமாண்டில் பள்ளியில் வைக்கப்பட் 

டும் இருவருள் கூட்டுகையினாலே கற்கவேண்டும் 

எவற்மையும் பத்சாமாண்டு கிறைவேறுதற்குள்ளே 

யே குறைவறக்கற்றுப் பதினோராமாண்டில அரசர்க் 

குறிக்தாம் ஆனையெற்றம் குதிரையேற்றம் all wv af 

os edu அருங்கலைகளிற் பயின்று வந்தது.



எனு சஞ்சீவிகிரி, 

ஆனால் ௮ப்பொமுது அவனுக்கு மஹமத்கான் என் 

னும கற்றறிபாங்கன் ஒருவன் ஏற்பட்டான. YUU 

arg har அவனைப்பிரியும் ஒருகிமிட மும் தேசிங்கிற்கு 

GDB] LOT HIN, ஆதலால அவனுடன் கூடி அணி 2 இ 

ல் விளங்கும் கடுங்காட்டில் நுழைந்து எ தாப்படும் 

புலி முதலிய அகாடியவிலங்க௪ளைக் ar hap ore Bes 

பந்துபோல்விளையாடி மாருதி புத்திரனாகிய வீமனே 

மெச்சுமாறு மற்போரில சலைமைவாய்ந்து சாகசம் 

பலம தேஜஸாு தைரியம் கருணைமுதலிய அற்புத 

குணங்களை யுடையவனாய் “மகன றகசைக்காறறு முத 

வியிவன் ற நை என ஜோற்றான் கெ nev 6] ன்னுஞ் 

சொல் என்ற நாயனார் வசனத்தைச் இறப்பிச் ஐ 

av ONT AA ty a னான். 

அற்பு௪ சக்திவாய்க்ச அவ்வரசிளஞ்டிங்கம் தின 

மும் பொறபரி SLO பட்டினக்குன் புறத்தே உலாவி 

வருந்கதோறும் HECHT DTH பலரும் உடுக்கை 

விலகுவதும் ௪ரக॥து கொடஙகிய மெ ர மில்கள் அவ் 

வவ்வண்ணமேடுிடக்க  மாடங்களினும். மேடைகளி 

ணும் அன்பின் பெருக்கினால் எளளிடவும் இடமின்றி 

க்கூடினாராப் ஈம்மை ஆளுடைய அரசசேசர வக் 

தரா; இனித்துயரின்றி இவரா தஇனதக்திலஅடங்கிவாம் 

வோமாக? என்று உலகில் சொல்லப்படும் அன்பின் 

வேறுபாடு பலவநறிலும் ஒவ்வொருவரும் தத்தங்கள் 

பருவத்திற்கு உமித்தானபடி ஓவ்வொன்றினைக் கைக் 

கொண்டு நிற்பார்கள்; இதுவன்றே இராஜபகத்தியினிய 

ல்பு. கடைசியாகச் சுருக்கிச் சொல்லின் பராக்கிரமம் 
  

1, ஒரு சாலை மாளுக்கன்.



சஞ்சீவிகிரி. ௭௯ 

பொ நந்திய சேவ க என்னும் அவ்வரசகேசரி 

“இருமபைக்காக்சம் இழுப்பதுபோலத? தனதுஅழகு 

shu ஒவ்வொன்றினாலும் ௮வ்வவர் மனங்களளக் 
கவார்து கொண்டானென்பதுதான், இன்னணம ப.இ 

னாரூவது பருவக்கலே ஆறுதிங்கள் கழிந்ததும் 

ஊழ்வினை கூட்டுகைபினாலே ஐர்கான் நற்ளுயினால் 

நன் க > ENE BIL OS ன்றந்கதையா Gem wud) my & 

கும செய்தியைத் செரிர்து உடனே கணமும் தாழ்க் 

காது ஞெரேலெனம் கோலாசலம் சென்று பாந்தட் 

பளனியான் பேரலையின் GT BUT BIGOT LD! கைகளிரண் 

On Arise BOs ME Halu கண்மலர் Bowed pa yal 

சொரிய  மெய்ம்மயிா சிலிரப்ப கெஞ்சம் நுழைய 

அப்பெருமானது திருவருட்டிறச்தினைப் புகழ்வானாயி 
ணை, , 

துருட்கடவண்ணால்! என் தந்தையார் இறை 

மீட் ப மவண்டில் தமது பொ Dap? ஊ நற்றுணையாக் 

பொண்டி அடியன் டில்லிக்று.8். செல்கின்றன். அடி. 

கள எனது மனசகோயிலினின் நும் அரைக்கணமே 

னும் பிரிம்சரிலலை. இுத்தன்மைத்தாக 1 அளியன் 

பாதுகாப்பைப்பற்றிக்கவலைபுற நிமித்தம் ஏ.ு? 

உலகம யாவும் தமது அற்புக சக்தியினலையே 

௩டப்பதெனரால். இன்னம் விரிக்கவேண்டுவதெ 

ன்னை 1 பகல்செய்வோனாகிய சூரியன் இம்மியும் 

அருள் Hoo அறியாக அறிவிலிகளாகும் எண்டா 

ளர் வீட்டினும் பிரகாசிக்கிறான்?? என்று அடியிணை 

வீழ்ந்து விடைகொண்டவனறாகி அரண்மனை நுழை 

1, Ho. Gwen. 
 



௮0 சஞ்சீவிகிரி, 

ந்து உண்டு உடுதது வேண்டாமென்று தடுஃகும் 

தனது அன்னை முதலியாரது அன்புமொழிசளையும் 

இலக்ஷியம் செய்யாது 5ற்றறிபாங்கனோ ம்ம் பரிமா வே 

இிஃ காற்றிலும் கடுகினனாயப் பதினைந்தாம் வைகலில் 

டில்லிப் பட்டினம் குறுகினான். 

முருகக்கடவுளும் மசவேளும் போன்று மிகுந்த 
கம்பீரத்துடன் தன்னையே மாடிவரும் சிறுவர்களது 

முகப்பொலிவினை அரசர் குழாம் நெருங்கக் கொலு 

வீற்றிருக்கும் பாக்ஷா கண்டு மனதடங்காப் பூரிப்பு 

மென்மேலும் வளர *இவர்களது காட்சியைக்கூட்டு 

வித்ச இன்னாளே ஈன்னாள்" என்று இருக்கை பெயர் 

நீது நின்றான். அங்கிருந்த அரசவெள்ளங்கள் கண் 

ஹணொளி மழுங்கும் காரந்தியையுடைய அக்காளையர் 

களைக் கண்டதும் வியப்பின் மிகுதியினால் இருந்த 

வாதனம் விட்டுப்பெயாக்து கின்றனர். ௮ர ளெஞ்சிங்க 

மாகிய தேசிங்கு சமீபமடைந்ததும் டில்லியதிபனா 

திய பா௯காவிற்கு மிகுந்தவணக்கத்துடன் வந்தனம் 

புரிந்த வேர்தர் பெரும ! யானும் இவரும்தென் 

ஞட்டின்௧ண் உள்ளதாகிய சஞ்சீவிபாத்தினோம். தம் 

மிடம் ஒருவரானும் ஈடத்தமுடியாத் துடுக்குகிறை 

ங்க கடவுட்புவி யொனறு உள்ளதெனக்கேள்வி, 

அஃது உண்மையாயிள யானே ஏறி ஈடத்தி௮அஙியாய 

மாய்க் சுடுஞ்சிறையிருக்கும் தே௪மன்னர்களை விடுதலை 

செய்கிறேன்! என்நு அனைவருள்ளமும் இடுக்கிடும் 

வண்ணம் கூறினான். ஏற்கெனவே களிப்பில் வீக்யெ 

பாகா இவ்வார்த்தை கேட்டதும் தன்னையே மற் 

தாஞாய்த்தேசிங்கைத்சன் அருகில் உட்காரவைத்துக்



சஞ்சீலிகிரி, ys 

செ. ண்டு “ஞுழக்தாய் கின்னை மகனாய்ப் படைத்தார் 

யாவர்ஷறுக?” என்றான். அதற்குச் கேடுங்கு“மன்னர் 

toast! + onal eM Geer ume லித்துவ.நும் கோணி 

சிய க என்னும மன வர் பகனாவேன்; பன்னை எல் 

OT th © ஜிக்கு எனது நுழை பபார்கள். எனநத 

யார் இதவரும் மம்மிடம் இறையிருப்பது சேட்டு 

அவாகளை மீட்டுச் செல்வதற்காக வந்துமினன, ஆசி 

வின குதிரையின் கதுமொென்ககமொணரம் En லலு 

இர் 2? எண ர ன். 

இவ்வுரை கேட்டதும் அல்விடச்தில் இருந்த தம் 

தையர் இரு வரும் குடல் சென்ற மப்பல் துறைமுகம் 

சேர்க்ததாய்க் சீட்ட மாலுமிபோலக்களித்து மனை 

மடிமிடுலிருக்கி முத்தியிட்டுக் “குலமணியே ! இத 

துணை இளம் பரொயத்தில் வல்லவர்களிகது லேயே கை 

விடப்பட்டிரும்கும் இவ்வரிய காரிபத்திம புகுந்து ஏங் 

களைத் துனியம்கடலுள் MOL gs gals Oe மறந்தும் 

நினைக்காதே? வேண்டுமாயின் பாக்கா அவர்களிடம் 

கட்டளை பெற்றுப் பட்டினம் செல்லலாம்? என்ஞூர் 

கள், அதற்குந்தேசிங்கு “so Sui a! wre war இவ்வு 

ரையினால என்மீதுள்ள weno Ovals ett 

கள் ஏன்பது நிஜம்; பாக்கா அவர்கள்தாம் தமது 

மனுவை அங்ககரிக்கினும் இராஜசட்டம் இடம் தரா 

தே; மேலும குதிரையை ஈடத்தப் பின்னு௮வேனா 

யின் கமக்கன்றோ பெரும்பழியைச் சேமித்துவைத் 

தவனாவேன், ஆதலின் துயரொழிக. சவாரிசெய்து 

சடுதியில் திரும்புகிறேன்?” என்முன். சபையிலுள்ளார் 

அனைவரும் தே௫ிங்கெது. வீரவசனத்திற்கு மிகவும் 

6



Df. சஞ்சீ விகிரி. 

வீட ஓ 3) தோணி௫ங்கு செப்தகன்றோ சவம் ! இக் 

Goi or “சுவலம முருகக்கடவுளே யாவண்) நிலம் 

வுல லம பம்பரமெனச் சுழற்றும் பேம pow 

வாப்க்கடுவ முக்குகி குட்பை யை நடத்தல ஒரு ‘ol: ரி 

தர ட என்று விழிதீ தகை இமைக்காது பார் 9 துகி 

Qe srg sé nota, பிறகு பாக்ஷா£ CaAingiter கோ 

தட மந்தாய்! நினது வாய்தறக்து “குதிரையை 

நடத்த வகி h 1G Mari y என்று கூறியதே இலக்கங் 

GR பளை கடத்தியது போலாம்; சாகசமாகிப இவ் 

வருக்கொழிலில் மாத்திரம் கையிடாஇருப்பாய்”' என் 

ரன. 

உடனே தேக்கு கனது பாங்கனை விலித்து 

ஈண்ப! பக்ஷா அவர்களும் ஈம்மீது பரிவுகொண்ட 

னர்போலும்;அக்லின் காம்இவ விடத்தினின்றும் நீங்கி 

க்குதிரையைக் காணும கருமத்திற்கையிடுவோமாக?? 

என்து இருவரும் மதயானையை காடிசசெல்லும் சிங் 

க்க்குட்டிகள் போலப் புரவியைக்காணவிரைந்கோடி. 

CRT Hair. 

௪பையிலிருக்தார் யாவரும் 63! இதென்ன 

விந்தை !! வேண்டாமெனத் தடுத்தும் இம்மியும் பய 

மின்றிக் கம்பீரமாய்ச்செல்லும் இவர்கள் தைரியமன் 

ரோ பயனுடைத்து!? என்று கன்றைப்பிரிவதற்குச 

சகியாத தாய்ப்பசுப்போலப் பின்பற்றினர். இசற்குள 

இளங்காளையர் இருவரும் மிகுந்த கம்பீரத்துடன் 

குதிரைப்பக்தியில் நுழைக்த தெய்வப் புரவியைக் 

கண்டதும் அத்.துரகம் மிகுச்ச குரதுடன் கனைத்த 

லைச் செய்த ௮. அரசர்குழாம் அடங்கலும் ௮ர்தோ!



ஈஞ்சீவிகிரி, ௮௩ 

சிறுவன !. நிறுவன !!! என்௮ பயந்து விழுக் தார்கள். 

தந்தையர் இருவரும் மூர்ச்சையாயினா; பா க்ஷ£வேச 

பொதிசலங்கினன்; இத்தகைய உற்பாதத்திளை ஒரு 

mea விளைக்கும் அப்பேசொலியை அவ்விருவரும் 

கொஞ்சமும் பொருள்செய்தாரின்று, நிமிடத்திற் 

கெல்லாம்உயிர்ப்பாங்கன் புலிப்போத்தெனப்பாய்ர்து 

கால்களிற் கட்டியிருக்கும் இருப்புக்கயிற்றினைக் கை 

வாளினாற் தைத்து முழுவதும் தங்கச்கினாற்செய்த 

கலினததைமாட்டி அதற்குரிச்கானபிறவும் செம்மை 

யாய் அலங்கரிச்து வெளியிற்கொண்டுவந்துகிறுத்தி 

(69) GO ஆண்டுங்கக்தினைப்போன்ற Cs Fae ௮த்தெய் 

வப்புரவியை வலம்செய்து அருட்பெருஞ்சோதியா 

கும் HO EET SOT சனது மனத்தினால் வணங்கி 

கலினக்கயிற்றைக் கா.த்இற்பிடி கீதுச் சிவ்ளெனக்குதி 

ததேறினனாம் “எனது இன்னுயிரப்பாங்க ! இரண்டு 

கடிகைக்கெல்லாம் இதனை Ci SHS திரும்புகிறேன். 

Aus Pes தந்தையருச்கு ஆறுதல் கூறியிருப் 
பாய்” என்று பரிமாவினை நடத்தினான், 

பிறசததுமுசல் ஒருவரையும் சுமந்தறியாக அப் 

பெரும்புசவி சிறுவன் பராக்கிரமத்தையறிவோ'! மெ 

or ஞெயேலென அந்தரச் தெழும்பிப்பறக்கவாரம் 

பித் தது. கீழேரின்ற தேரணிரிங்குமுதலியோர் அப் 
பொழு) இூலெடைக்தார்கள் என்பதைச் சொல்ல 
வும் வேண்டுமா? மரக்கலம் உடைபட்ட மாலுமி 

யைப்போல அகாயத்தை அண்ணாந்து கோக்கியவண் 

ணமே Ben apis, Og Ons, குதிரையின்மீது சென் 

ற தேசிங்கு மறுசாள் பொழுதவிீடிர் அபக்சுாநிலக



௮/௪ & oo 2 A & A, 

யாகுங்காதும் ௮தை ௩டத்துவதில் ஓய கானிடலை, 

அப்புரவியின் வேசத்திற்கு முன்னம் சஞ்€விசொண் 

டுவரச்சென்ற ஆஞ்சனேயரும் இணையாகார். இளைப் 

பாறுதற்கும் இடமின்றிக் கனவேகமாய்சசெல்லுலி 

ன் அப்பொழ்புரவி சனங்சொண்டு அம்மவேர ! இ 

தென்ன விந்தை !! பால்காற்றமும் மாருத பச்சைச்டு 

வன் கமமை இு்ஙனம் துன்புறுகீதுவானாயின் இவ் 

வெட்சக்கேட்டி௰ கு யாரிடம் முூழைய்பவெது£ இன் 

றைப்பகலிற்குள் ஈம் உடலினின்றும் உயிர் பிரிந்து 

போவது நிச்சயம்; அல்லவென்று இவ்விசை தப்பி 

ணும் இவனிடம் இடது காளும் துன்பம் அலுபவிஃக 

வேண் மல்லது வேறிஷலை, ஆகலின் இவனிட தலி 

ருந்தும் உபாயமாய்,த் தப்பியோசிவே Bevin”? என்று 

சிவுக்கென YG Bo த்தில் Lim ba GO) சாடஙகியது, ரதி 

ரையின் மோசக்கருதை SU தேங்கு கோது மூ 

முப்பலத்இைலும் அசன் எண்ணக்ைக்கெடுக்? முய 

ன்ற்ம் பயன் பெறு வில லை, வேண்டுமென் று கேடி LD 

க்கற்தலைப்பட்டால் அசினை மாற்றுவகற்குக்கட வுளா 

லன்றி ஈம்மால் முடி.யாசென்பது ஆஅச்சரியமன்றே } 

உடனே அுதை சோக்ிச் (தாகமே! நீ உச்தேசித்த 

படி யே செல்லக்கடவை. உனது மன க்குரிப்பெ Sil 

வோ அதுவே srev Gin 665 Gene); அனைத்து பிரி 

னும் நிறைந்துகாப்பானாகிய கடவுள் நினது கடுமதி 

ச்சூழச்சியை மாத்திரம் அறியா இருத்தல் முறையன் 

ல; உனது இந்த மோசக்கருத்து நிறைவேறிவிடின் 

அப்புறம் அவன் இருந்தும் பயனென்ன 8 ௨ அற 

வாழியங் தண ! அ டி.யவர்க்கண்ணால் 11 சேடுமலைச் 

சார்பில் 8ீர்நிறைந்த மடுவகதீத முதலையின் வாய்ப்ப
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ட்டுக் கதறும் மதயானையின் முறையும் தமது இருச் 

செவிக்கு ஏறிற்றென்முல் ஆகாயத்தில் நேராய் நின்று 

முறையிடும் அளியேனது ஒன்றுமாத்தரம்கேளாஇரு 

S50 எப்படி. ? யான் இக்குதிரையினால் எனக்கு 

ஏசேனும் துன்பம் வருமென்று இப்பொழுது முறை 

யிட்டேனல்லன்; தமது தருமசக்சரம் நிச்சயமாய்ப் 

பயன்படவேண்டுமிட த்தில் பின்னிடையுமாயின் அது 

தமக்சன்றோ இழிககவு; அனால் So pw Se Com 

ன்று A கள் GOB F நமவசம்பை2யனும் கடந்து 

காக்க முயலற்க. அப்படிச்செய்தலானது தம் மெய் 

ததொண்டரது பழுதுபடாத திருவுளக் குமிப்பிற்கு 

எத்துணையும் சம்மதமாகாதன்றே”!! என்று தித் 

தான், இதுவன் 2ற ஈம்குணத்கினாரி.பலபு; எல்லாவி 

டக்தும் மிறைந்து அருள்செய்யும் அழிவிலான் ஒரு 

வன் அமிழ்தினும் இனிய இவ்வரு துதிக்கும் காத 

கொடா தொழியின் ௮வனது அறவொழுங்கு அப் 

புறம் என்ன பயன் பெறும்; இமைகொட்டுதற்கு முக 

இயெ வெளிவர்து குடிரையின்௧ன்னத்கறைஈதவராய் 

துடுக்கு நிறைந்த துரகமே ! இவ்வெற்றிவிரனை யா 

வனென்றெண்ணிசயோ இங்ஙனம்கேடுசூழ்ரந்தனை;இவ 

னே உனக்கு அரசன் என்று தெரிந்துகொள்வாய் 

இன்னம் இலெகாள்காறும் இவனைச் சூழ்ந்திருத்தலே 

உனது கடைமையாகும்” என்று ஈற்புத்தி yn ps: 

CoRasler Caraeg “குழந்தாப்இனித் துயரொழிக; 

உணவில்லாமையினால் களைப்படைக்தனை போலும்" 
என்று மறைக்கருளினார். 

.... இடைத்சற்கரிய கடவுளது காட்சியின் மாண்பி 
னால் குதிரைக்கும் தனக்கும் இம்மியும்வருத்தமின்மீ



௮௬ Ge aaa. 

முன்னையினும் பதின்மடங்கு தைரியம் வர்துவிட் 

டது. உடனே கலினக்கயிற்றைக் குலுக்கித்திருப்பிக் 
கணத்திற்கெல்லாம் அத்தினபுரத்திற்கு கேராக ௮௩ 

தரத்தினின் றும் 1 பயப்பய இரங்குவானாயினான். இஃ 

இங்கன மிருப்ப, இங்கே டில்லிய/ிலுள்ளார் அனைவரும் 

(ஐயகோ! கஷ்டம்!! கஷ்டம்!!! இவ்வாச்சரியத்திற்கு 

யாவரிடம் முறையிடுவது. பன்னிசண்டாம் பருவமும் 

முற்றுப்பெறாத அறியாச்வெவனைத் துடுக்குகிறைக்ச 

ஒரு பெரும் புர வியில் ஏழ்றியனுப்பிய ௮ரையனை 

என்னவென்று சொல்லலாம்; ௮ண்ணல்தாம் மதீயிழ 

ஈீசாசேனும் ௮வையினராவது௮டக்கியிருக்கக்கூடும்; 

மதயானையை அசன் இட்டப்படி செல்லவிடாதுஇடி 

தீதுதிதிருப்பும் பாகரைப்போன்று ௮ரசனைதுறகெறி 

யில் கடத் துவாரன்றோ கல்லமைச்சசாவரா,. அவ்வற் 

றத்தில் இறுவன் தந்தையரும் இருந்தார் என்று 

சொல்லிக்கொண்டார்கள்”” என்று இவையபோல்வன 

பலவும் பே௫க்சுலங்இஞார்கள். நித்திய தரி.த்திரன் ஒரு 

வன்பொற்குவையலைப் பெற்றும் இழக் துவிட்டகைமப்: 

போல மனத்துயருடனிருக்கும் தந்தையா இருவரும் 

இப்பழிக்கு சாம் ஆளாயினமன் ரோ என்று ஏக்கம் மே 

லிட்டிருக்கும் பாக்ஷ£வும் பெருங்களிப்பெய்துமாறு 

தேங்கு மன்னவன் ௮க்தரத்தினின்றும் மெள்ளமெ 
ள்ளப் பூமியில் இறங்கினான். உடனே கறநறிபாங்கன் 

கதுமெனக் குதித்தோடிக் குதிரையைத் தட்டி க்கொடு 
தீது எனது அரிய கண்ப! நின்வரவு sores” 
என்று gauss கைசொடுத்துக் 8ழே இறகூப் 
பரிமாவைப் பந்தியில் சேர்த்து உணவூட்டுமாறு உத. 
  

1]. மெல்ல மெல்ல்,



சஞ்சீவிகரி, OOF 

தரம் புரிகதான். அவ்வற்றத்தில் " சந்தையரும் 

பாக்ஷ£வும் சந்தோஷ்த்துக் தேடுங்கேக் தழுவி 

முத்தமிட்டார்கள் என்பதில் என்ன ஆச்சரியம்? 

இருபது வைகல்காறும் பாக்ஷாவிற்கே. நடந்தறி 

யாத அரிய உபசரணைகளும் ஆடல் பாடல்கரூம் 

உயர்ச்க விருக்துகளும் ஒரு பகல்போல கடந்தே 

கின. அறுதியில ஓர்காள் பாக்ஷ£ தேசிங்கிற 

குத்தனது கரத்தில் விலையுயாச்த உத்தமமான 
உடைகளைத்தரித்து அவன் ஈண்பனுக்கும் தந்தைய 

ருக்கும் உடதப்படி. வெகுமத பலவும் புரிந்து தேதிய 

கனைவிளித்து அரசகேசரி! நினது ஆற்றலுக்கு 

இவைகள் ஒரு பொருளல்லவாயினும் என்னைச்களிப் 

பிக்றும் நிமித்தம் அங்கேரிக்குக."" என்று சனது நி 

ண்ணயத்தின்வண்ணம் எழுப.துபாரம் தங்கத்தினை 

யும் மத்றும் யானை சேனை முதலிய பமிவாரங்களையும் 

அன்புடன் அளிச்துத்கனது ௪பையிலிருக்கும் மன்ன 

arin கோக்கு அதிகாளில் யோதியார் தனக்கு இட் 

டகட்டமாயைப் புகன்று இனி எனது அரிய செல்வச் 

சிநுமிதெய்வப்புரவியை ௩டத்திய இவ்வெெற்றிவீரனு 

ச்கன்றி வேறெவர்க்கும் உரியளாகாள். உலூல்கற்குல 

த்தில் உஇதத பெண்மணியொருத்கிக்குக் கணவனால் 

எத்துணைப்பாக்கியம் கிடைச்சுத்தக்கதோ அலையனை 

த்.தும் இவ்விளங்காளையால் எனது குமாரிக்கெய்துக. 

அவள் ிறப்பு இன்றுதான் பயன்பெற்றது.” செஞ் 

சமன்னவர்காள்! எனது செல்வக்குமாரி இன்னம் ம 

ங்கைப்பருவம் அடையவில்லை. என்றாலும், உங்களது 
சவுகரியம்போல் மணவினை முடிக்கச் சிததமாயிருக் 
கிறேன் ” என்ரான்.



னு சஞ்ீவிகரி, 

தேரணிசிங்கு  அரசர்பெரும! இரீடாதிபதியா 

இய சாம் எளியனுககு நெருக்கிய கேளிராவதைப் 

பற்றிச சக்தோஷியாதிசேன். மணவினை மாத்திரம௫கி 

க பருவத்தில் நடத்தினால் ஈலமென்து நினைக்கிறேன். 

பாஷா: அது எனக்கும சம்மதுதான் ? எனறு 

எதிர்சின்றாரைத் செய்வப்புரவியையும் கனது நீல 

வேணி என்னும் பட்டத்தப்புரவியையும் அலங்கரிதி 

அக் கொணரும்படி சட்டளையிடடு வருடம் பன்னிர 

ண்டும் (ol aa Gap OV oe wD IDG a முடி.விலலை எனறு inl 

னைத்து Bem nud ane % சே சமன்னார பலருக்கும் உரி 

தசான மரியாதை புரிம்து.. 6 நரசர்காள் 1] உங்கள் 

தஇணை்ட்ட உதா ரகுணழைடைய வள்ளலை வா ழ்க்ச ப் 

பட்டினம். செல்லுங்கள்”? என்றான், சடிகைக்கெல 

லாம் @J of G07 Ol IT ல் கொண்டு வற்து i அஸ்மி! படட 

செய்வப்புரவியின் பிது தேசி கு மன்ன வனையும் நன 

அ பட்... பு சவியின் பிது அலன் உடிரப்பார கனை யூ 

ஏற்றி ௮ரசெக்ததினைகொஃகி நம்பி! ae ழ் 

மையும் என்னையும் மறு வா pensar ee 

தேசிங்கு -- அண்ணால் ! சமது பெருக்ககைமை 

ஒருகாளும் மறக்கத் சக் சன்று, அது பசுமாசசாணி 

போன்று என் மனதும் செவ்வனே ப.இர்துள் ளது, 

3 
அனள்புகொண்மி விடையளித்சா ' என்றதும் அதத 

நிமிஷத்தில் யாவரும் பயணமாயினர். 

அதிகாரம் 10: 

மேலன சரித்திரம் உட்க ஐந்து வருடத்திற் 

கெல்லாம் சாய்தந்சையரிருவரும் பொன்னாடு செல் 

லக் தேளிங்குராஜன் சஞ்சீவி புரச்திற்கு அரையனா
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க்கப்பட்டான். முன்னைய வண்ணமே தரணிசிங்கு 

என்னும் இறிய தகக இராஜப்பிரஇகிதியாய்க்கானே 

எல்லாக் காரிபங்களையும் ஈடத்திவக்தார். மில்லிபா 

சாவின் அருமைஉளர்ப்புமகளாகிய ௪௩இரமுகி என் 

ணும் பெருமாட்டியை அங்கிசான்றாகக் கடிமணம்புரி 

கான் தேடுக்கு. அக்கக்கையர்க்கரசியார் புஷ்பிணியா 

நிய ஓரை தீ தானகரல் ஈராண்டுகாறும் மணமகனைப் 

(7 ரக்க;த்த்கா என்று சொ திடம் ou வ்ல fl ர் (HO dh Sener 

அங்ஙளனை அப்பெண்கள் கிலகம்.. கனியெயிருக்கப்பட் 

டாள். சேரிங்கின் பெயரைக் கேட்டமாத்திசத்திலே 

யே பகையாசர்களுச்கு மெய்மஈடுக்கம். மீய்க மறிய 

ளவு செல்லும், YUH MELTING Bev கொடங்கிய 

ஒவ்வொன்றும் சடையற இனிது நிறைவேறி வச்சன 

உண்ளபாரிில இவன கோலாசலதீதில எழுக்கருளி 

யிருக்கும் கடலவண்ணராறும் இரங்கசா தரைப் பூடி 

தது வ ட ரண் அப்பெரும னும் இவனைகிகையவிட்டா 

ரில்லை. றம். கோடி போமு தெல்லாம்... இருண் 

மழை பாழி $2சவர்னா.. அர்காடடில் மகம 

பருவம் பிரகாது கன்மழை பரிந்து வக்கதென்று 

GI ip payin வேண் bing? அறம்பொய்சதாலன்றோ 

௮ புயல் ahs sen, 

இக்கன்மைகரக, அறுகாடு எனனும் பாட்டி 

FD» Appts LN geass Fg FO ஹேறப்பு என் 

பவனலுக தத் மோரணிஎெகு சான் இருச்குந்தனையும 

Sion ne y aes வந்தான். ஆனால் ௮.௮ நீடி. ந்து நிறை 

வேறி ன்று. சே௫ிங்கிற்கு ரச இடைத்ததும் 2௩ 

தையின் செயலுக்கு மனம் வருக்தி அப்போழுசே 

நிறு, தவிட்டான். ஆளுகை விஷப,ச்தில அக்காலம்



Fo & oF f & A, 

நாகரீகமற்ற தாசலின் ஆறுகாடடரசன். சஞ்சிவி 

புரியினின்றும் திறை வாராதிருப்பசை மூவாண்டு 

காறும் கவனித்தானில்லை. காரியஸ்தன் மூலமாய் 

ஓர் கான் ௮து Bian U6 s gid Bere) sS7 ge 

தனக்கு அறிவியாதிருந்த அமைச்சமாக் கழிந்து 

எதிரின்ற வெற்றி விீரனாகும் தோன்றமல்லன் 

என்பவனைச் சஞ்சீவிபுரிக்குர் சென்று திறைபெற்று 

வறுமாறு பணித்தனன், அவையினர் யாவரும் தேசு 

ங்கினது ஒப்பற்ற ஆற்றலை விரித்துக் கூறியதன் 

மேல் அவனுடன் சில படைசளைச் செல்லுமாறு 

உத்தரம். புரிந்தான். என்றாலும்,  சென்றவீர 

னுக்கு வாயில் ஈரமென்பத இம்மியும் இல்லை. சன் 

யிர் செம்மையாய்ப் பாதுகாக்கப்பட்டுத் திரும்ப 

வேண்டுமென்று வழிபடுஃடவுளை அனவரதம் இக் 

DS ATO. YOM அவனுக்கு ஒரு விடயத்தில் 0 HS 

தைரிய மண்டு, ௮9 தன்னை போவெனில், சேிங்கு. 

மன்னவன் அறநெறியினின்று அணுவும் பிசகமாட் 

டான் என்பதே. அவன் சஞ்சிவிபுரியின் சமீபம் 

சென்றதும் பீரங்கி இரண்டிற்கு வெடி கிளப்பினான். 

அவ்வொலியானது தேஇிங்கின் செளிக்கு வயப்பு 

லிக்கு எட்டிய எழுத்தின்முழக்கம் போன்றிருந்தது. 

உடனே சுணமும் தாழ்க்கா து௮ங்கிருந்சவனாம் கூவி 

அறிந்துவருமாது பணித்தனன், அரசன் கொண்ட 

கோபத்தினை வர்தவராற் நெரிச்க மல்லவீரன் எனன 

வாகுமோ வென்று பயம்பிடித்தவனாய் யானை மீதிருப் 

பத.ற்கும் சைரியமில்லாதிருந்கான். அறுதியில் வக 

சவர் கட்டாயத்தின் மீது கட்டளைமறுகளனெ என்ன 

வாகுமோவென்று விஇயின்றித் தன்னை முழுவ
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தும் உருமாற்றிக்கொண்டு ௮ரசனவைக்களம் சென்று 

நிலம்தொட்டுச் சலாம்செய்து நின்றான். 

.... இரசன்;--நீ யாவன்? 

மல்லன;--அறுகாட்டு ஈவாப்பு அனுப்பவந்த 
வன், 

அரசன்:--எதற்காக? 

மல்லன் :---பிரபுககள் மூவாண்டா ய்ப் பருதித்தி 

ரவியம் அனுப்பவில்லையாம், 

அரசன்);--பரு இ என்பதற்குப் பொருளென்னை? 

மல்லன் :--தன்னினும் வலியாருக்குச் செலுத் 

தும் இரவை, 

அரசன்₹--மெலியவராயின்---? 

மல்லன்:--செலுத்தவேண்டியதே, 

அரசன்--அனல் நின்னரசனை வலியனென்நு 

நினை த்திலேன். 

மல்லன் ;--தந்தையார்சாட்சளில் நடந்துவந்த. 

துதானே. 

அரசன் :--எனக்கு இஷ்டமில்லாவிடில்--£ 

மல்லன்:--சத்தம்; ஆயின் எனக்கென்ன முடி.வு. 

அரசன்:---வலியருக்குத்திறை உள்ளதுதான். 

மல்லன: அதெப்படி அறிவ த? 

அரசன்:--௪மர் முகத்தில், 

மல்லன்:--அ.து இருதிறத்சாருமன்றோ ஒப்பிச் 

செய்யவேண்டும். 

அரசன்:--இல்லாவிடில் திறைவருவசெப்படி.? 

 



௬௨ FoF of & A, 

மல்லன்:--ஆயின் அடியனுக்கு உச்திரவுவேண் 

OC men. 

அரசன்:--சென்று வரலாம், 

மல்லன;--இத்துணைவருதக்தமளித்த அடியேனை 

மனனிக்கப் பிராரத்திக்கிறேன். 

அரசன/--5$லலது. 

இதைக்ரேட்டதும்புலிவாயினின்றும தப்பிய இளமா 

ன்போன்று ஒட்டமும் நடையுமாய் இரண்டாவது 

தினத்தில் ys Vas gq Cari soe, இறையுடன் 

வருவானென்று எதிரபார்சிஇருக்க அரசனுக்கு வெ 

துங்கைபுடன் சென்றமலலன்வாவு ௬ூக்குமா? அச்ச 

மயம் அவன கொண்டோ Us ROG yon Cad ov Sev. 

68) Sag Gin சஞ்சீவிபு ரியினை கீ DUE (HDA wy மன 

படைகளு குக் கண்டிப்பாய் உச தரம்புரிக்கான். அப் 

பட்டினகதைக் தாக்கற்குப் போதுமானபடை இப் 

பொழுது கமில் இடையாவென்று பன்முறையும் 

aly ad Bs சொல்லிய அமைர்சரது நஈற்சொற்கள 

னேத்தும் கல்மீதுசெரரிந்த பூங்கணையாயின, அவ்வற 

றத்தில் அவன் சபையாருஈகுக்கூமிய மொழியாவது; 

தஇிறைபெறவா வத; அல லது செலுக்தவாவது; இவ்வி 

சணடிலொன்று முடியுக்கனையும் போரினை நிறுத்தத் 

க்கா? என்பதே. இது சொல்லவியபின் ஒரு நிமிட 

மூம் அவன் வீணாகக்காலம் ஈடத்தினானில்லை. உண 

வேற்றுக்கோடலையும் தவிரத் துப் பயணமாயினைனென் 

ரூல் சளகாத தர்கள் செல்லா தொ.ழிவதெப்படி? அக் 

கணமே அவரவர் போர்க்கோலங்கொண்டு புறப்பட்ட 

னா. அக்காலத்தில் ஆரணி வந்தவாடி முதலிய நிறு
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id an bon பலவும் அவனுக் க அடக்க! மாயிருக், HOU + 

அகலின் அறுசாட்டனைசன் போருக்கு இவர்களும் 

உச விசெய்ய 3 2 உரிட்ட து. சடை எயில் வெகுவி, த் 

அடாம்பரதிதுடன் 5 அளிங்கனது.. ஆறாசைக்குள்ளா 

ட சதேவனூா என்னும் Pu UL pot dé Soot at gy 

BOB ATA, ob! 60 oh & tor cap Blas இல குதும்பர 

சரளை பகைவரைப் மபாருக்கிழுப்பத PG அக்கி ரு 

மாய் அவன் காட்டிற்புகுக்து பயிர்களையழித், bov Oey 

Gat FEW 8 LO: தல சூறை பிடல் மூ. தலி GE WE 

யல்களைப்புரிகல் வழக்கமன்றே? அத் துருக்கப்படை 

களு இகட்டனளே பெறப்பட்டார்கள். அப்புறம் 

அப்பட்டணம் மிபவும் ௮அவதிப்பட்டனவென்று சொ 

ல்லவும் வேண்டுகா இயற்சையிலேயே கொட்டுந்தன் 

மையுடைய சேனளொன்றிறகுக் கொட்டுமாறு கட்ட 
மோ ய் ஜி Fay Gi ல் என்க வாகும் என்பறை யோ 

சித் BUNT I BIA OT. (HO UIC HUTT HL! ea CLE பெரி 

ம் வருக ளார். ரம் அம்ிசாட்டியாகக் மிகாண் 

_ அருங் காவ am ff வஞ் ரித்து அவரி எத்துணை 

யோ தாழ்க்க அயலான். ஓருவனிடத்துள்ள ஏதோ 

ஒன்றில் ஈடுபட்டும் ॥னவினும். வேழறுகவனமில்லா 

ராய்த தன் பணமகனுச்சே ஒப்புவிக்கச்சங்கோஇக் 

கும் சமது அரிய பெண்மையங்கங்௩களை அன்புடன் 

அன்னானுக்கு ஆதனைமாக்கும் துற்குணம் நிறைந்த இல 

பெண்உளுக்சேனும் சுகமுண்டேவென்முல் அவருக் 

ரூம் இடைக்கவழியில்லை. ஏனெனில் அவர் விரும்ப 

.த்தக்கனவற்றில் இம்மியேனுமின் றிக் காட்டுமிரு£ங்க 

ஊச ப்போல நாகரிகமற்று மேல்விழுக்தணையவரும இய 

ம்தூதர்போன்ற மூரடாகளுக்குத் தமது உடைகு



௬௪ FoF A @ A. 

லைக் து உடலினைச் செவ்வை ஒப்புக்கொடுத்துக் கற் 

பதிக்குமா.று எங்கனம் விட்டுவிவொர்கள். ஆதலின் 

அப்புரவாடுகள் நிர்சிமித்சமாய் ௩டந்த இவ்விபரீ தத் 

இல் அடைக்க துன்பக்கினை இப்படிப்பட்டசென்று 

ஒருவராலும2 சொல்லமுடி யா. 

ஈகின்னணமிருப்ப இரண்டுசடிகைக் கெல்லாம் 
சஞ்விபுரியி » இராஜப்பிர இகிஇயாகும் சரணிங்கி 

ற்கு இச்செய்தி எட்டியதும் அவர் கணமும் தாழ்கி 

காது அரசனுக்கறிவிகச்சார். போர்மூண்டதைப் 

பற்றித் தேசிகுமன்னவன் இம்மியும் பொருள் 

செய்கானில்லை. அவூபமான இல தளகர்த்தரை 

மாத்திரம் போர்ற்கோலம் கொள்ளப். பணித் 

துச் சனது உயிர்ப்பாங்க னாகும் மகமதுகான் 

என்பவனுக்கு ஒரு தூதுவனைப பேோக்கியிருக்தான். 

இதற்குள் அத்துருக்கவரசன் படைகள் தேவனூரை 

க்கொள்ளையிட்டுச் சங்கராபரணியாற்றின் வடகரைக் 

கு வது விட்டன. 

இங்கிவ்வா றிருகக, சஞ்சீவிபுரிக்குச் சற்மறறக்கு 

றைய இரண்டுயோசனைக்கப்புறத்துள்ளவழுதாஷரிலி 

ருக்கும் மகமதுகானைப்பந்றிச் ௪ற்நு சொல்லுவோம். 

அன்றைத்தினம் அவனுக்கு மணம் நிச்சயிக்கப்பட் 

டது. அதற்குக் தக்கார் யாவரும் அவன் வீட்டில் வ 

௩து குழுமினார்கள், அரசனுக்கு உயிர்ப்பாங்கன் என் 
ரூல் அவன் மணம் திருந்த விமாசையுடன் நடந்த 

தென்பதில என்ன ஆச்சரியம்? மேலும் அவன் சல்ல 

முசலமான் குலத்தினன். அங்கு அகாயத்தனைமுட் 

டும் பச்சைப் பக்தர்களும் அதைச்சுற்றிலும் முத்துக்
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குச்சுகளும் காவதம் வரையில் கனமாய்க் கமடூம் 

அசிதர் முதலிய வாசனைத் இரவியங்களஞூம கடலை 

மாறுடிகான் ளும் வாற்தியத கொலிகளும் 25 வத 

கமாக பயொக்கியதையான கறுகெய்யுடன் பரிபளிக் 

கூ. இன்னடு சிலகளும் செவ்வனே நிறைந் நக bool. 

சோதிடம் வல்லாராற் குறிக்கப்பட்ட முகூரத்தம் 

தட்டியதும் மணமகனையும் மண மகளையும் ஒருசேர 

ந்றுக்தி மதாசாரப்படிக்குக் கழ்மறிக்க முல்லாக்கள் 

இனிது நி 20) ற வே றினா Hor , or IB க்கிச்மொ ல்வின் 

மாங்கவியம் தரிப்பதொன்று நீங்கலாக மற்றுள்ள 

யாவும குறைவற முடிக்கதென்றே சொல்லாம். அவ் 

வற்ற த்தில் சிவபூஜை வேளையில் கரடி. நுழைந்தா 

Gar’ ஓபேயோட்டமாகக் குதிரையின்மீது செ 
ன்ற. தேதிங்குமனனனாலனுப்பப்பட்ட தூ, * ஞொரு 

வன் முதிதிரைபொறிக்த திருமுசக்துடன் உள்ளே 

அழைககான். மணமகன் அ௨ன் வரவமிந்ததும் 

தனது சரத்டுற்ொண்ட மங்கலகச்திரவியத்தைக் தீ 

மவைத்துக் கடிதத்தினை வாங்கி முழுவதும் செம் 

மையாய்ப படித்துப் பாரத்தான். அவ்வளவுதான் 

முமதம்; உடனே அங்கிருப்பவர்களைப்பார்க்துச்சபை 

யீர்காள்! சஞ்சீவிபு[த்தின்மீது அறுகாட் டரைசன் 

படையெடுத்து வர்இருக்கிரானாம்; ஆதலின் அவ்வர 

சனை வெற்றிகொண்ட பிறகு மற்றைய மணததினே 

யும் முக்கிறேன். போர் மூண்டதைக்கேட்டும் இனி 

இங்கிருக்கத்தகா, என்று அனைவருக்கும் சலாம்செய் 

gi எவா சொல்லையும் மேற்கொள்ளானாய் அம்மணக் 
கோலக் தடனேயே டில்லியாசனாற் றனக்குக் கடைத் 

இருக்கும் நீலவேணியின் மீதேறி இரண்டு கடிகைக்
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கெல்லாம் FeyF Bryon வர்துசோந்தால, ப் 

tia யொலிக்கும் யபோர்ப்ப ையின முழு சித டய 

லொலியீனும் மிக்கெழும்பியறு. Od Fi sor gy oud 

ர்த்தோழன் மணக்மகாலரமுூம கமாயாது. வர அன் 

பின் பெழுக்கத்கைக் கம மிகவும் வியர்தானணாய் 

நண்ப! இங்கு 0a) இருத்தி; அரண்மம்க சென்று 

வருகிற.” எனறு போயினான். 

இராஜப்பிரதிரிதிபாகும் Ks wo Hl Sah 

இன் கருத்தமிய்கதும். எதுரிற்சென்று Hips aril 

FF gi ண் Gain பா ஒருவ ரைடுயூா ஸ்வ ர் 1 வப] opel வெ 

ன்று சோஇடம் வல்லார் குடித்திருப்பது தெரிஈதும் 

இனற,சம்கு மானாக கடத்தல் தகுளியன்றேட மேலும 

சம்றேறக்குறையததவணையும் கடஈசாப்விட்டது. இன் 

னம் இருப்பது அறுபதுகள் ஆகலின் ஓர் திரையை 

யேனும் ஈடிவிலிட்பெபேசுவரு த; பனமுர்.. அமமாற 

ஐ்திற்கு இணங்க வனாகிய அரன் மான வியிருக்கு 

(ம் மாடத் அள் நுழைக து அன grou thon hb 00 IL மெரிவி 

தீது ஆங்கிருக்க லாசனத்தின்௧ண் அமர்ம்திருக் தான. 

உலகெலாம் மதிக்கும் ஆற்றல்வாயந்த தனது தலைவன் 

கடைவாயிலில் வரவுகோக்கி யிருக்கானெனமுல் சமக் 

ிரமுடி களிக்கடல் முளித்ததில் என்ன ஆச்சரியம், 

எதிர்பாராது எப்திய அவன் வரவிற்குக் களித்தாளே 

னும் சோதிடம் வல்லாமாற் குறித்சசவணை ஒழிதற்கு 

முன்னம் வந்ததற்கு ஏகோ ஒரு நிமித்தம் இருக்கு. 

மென்ெண்ணி மனமறுசன்ளாய் நன்முய் அலங்கரித் 

"இருக்கும் ஒரு கூடத்திற்குவந்து சனக்கென விட



சஞ்விகிரி, ௯௬௭ 

ப்பட்டிருக்கும் அதனமொன்கில் இருக்காள். தன 

அரிபமணாளனை ௬ஹ௩விற்கண்டு களிப்பெய்தலாமெ 
ன்று குதூகலித்திருக்தக அவள் மனது இரையைக் 

கண்டதும் தஇிடுக்கென்ராயது. :ப௫யில் மிடிப்பட் 

டோன் ஒருவனை பலவகைச் சுவையுடன் உனக்குப் 

போனகமளிக்கி2றன் வருகவென்று கூவியழைத்து 

வது ஒருவரும் செல்லுதற்கரியதாய்ச் தாளிடப்பட் 

ழூ.ருக்கும் ௮னனம நிறைந்த அறையொன்றைக்காண் 

பித்து இகனுள் பல்வகைப்போனகங்களும் நிறைக் 

அள. ஆகலின் இங்கை யிருஈது அவற்றின் ஈறு 

காற்றம் நுகருவாயாக, என்றால் அவ்வதிருஷ்ட ஹீன 

ன் மனம் எப்படியிருக்குமோ அதைப்போன்றனள் ௪£ 

இரமுசி, ஆதலின் சற்றுப் பிணங்கினளாய்த் தனது 

மணமகனைச சுட்டி :: முற்பிறப்பில் மிகவும் தீயனவி 

ழைத்தவளாகிய பாவியேனுக்கு வலியச்காட்சியளிக்கி 

றேன் வருக என்று தருவித்த பிறகும் இவவண்ணஞ் 

செய்தல் மெய்ம்மை வேலியானோர்க்கு உரித்தல்ல”? 

என் மாள். 

தேசிங்கு:--யாலும் நின்னை ௬ஜாவிற்காணும்பொருட் 

டே வக்தனஞாயினும் சிறியதந்தையார் கட்டளை 

மறுத்தல் அழகன்றே? கம்கலத்தையேகோறும் 
அவர் சொல்லினை இருவரும் அங்ககரிக்க வே 

ண்டியதுதான். 

சந்திரமுகி --௮ஃ துண்மையே, அடியாளுக்கு வரவர 

ப நிமிடமும் யுகமாறெ.து. பிரிவுடிடி.த.தலின் ஓவ் 

வகவோரமையங்களில் உயிரை வெறுக்கவும் தோ 

ன்றுறெ.து, துணிர்துவிடலாமெனிலோ நீதிநால் 
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௯௮ சஞ்சீவிகிரி. 

இடம தரவில்லை. ஏனெனில், அன்று விவாக 

மண்டபத்தில் ௮க்கினிசாட்யொக முடியாளது 

உடல் பொருள் ஆவி இம்மூன்றினையும் தமதா 

க்கி யிருக்க இன்றதற்குவிரோதமாய் உயிரை 

மாய்த்துக்கொள்ளல் முறைமையன் றே, 

தேசிங்கு:--காதலி.! நீ கூறுவதில் எனக்குமாத்திரம் 

சவுக்கயெமென்று நினைக்கிறாய்போ லும்! இதைக் 

கடவுளதாமறிவார; இரவு என்றுமே இல்லா 

திருக்கலாகாகா வென்று வேண்டாத காளில்லை; 

பொழுது படுங்காறும் இராஜ்ஜியக்காறுபாறுக 

ளில மனம் வைக்கவேண்டியுள்ளதாகலின் அத 

னால் சற்று ஆசோமை ௮டைந்திருக்கிறேன்; 

அப்புறம் அரியண இறங்குவதுதான் தாமதம் 

அக்கணமே காமன் கனல் என்னை முழுவதும் 

போர்த்துக்கொள்ளுகிற து, என்செய்யலாம்; த 

வணையை எதிர்கோக்க ஒருவாறு தேறுதலடை 

தின்றேன். ஆயினும் நிழலினருமை வெயிலிற் 

பட்டாலன்றோ தெரியும்? | 

சந்திரமுகி:-- அடி. யாளுக்கு வெயிலின் அருமைமாத்தி 

ரம் சலிக்கக் கிடைத்துவிட்டது, நிழல் இடை 

தத லெப்படியோ? கடவுளருள்--- 

தேசிங்கு:--அதேனப்படி சொல்கின்றனை? வழிபடு. 

கடவுள் சீக்கிரமே அருள் புரிவா; பார்த்கனை? 

வக்தகாரியத்தை முழுவதும மறந்துவிட்டு 

என்னவோ பேடுக்கொண்டிருச்சனெறேனே. 

சந்திரமுகி-- ஆயின் - ௮௦ தென்ன?



ச oie விரி, ௯௯ 

தேசிங்கு:--ஆற்றுக் கப்புறததில் அறுகாட் டசசன் 

போருக்கு வந்திருக்கிமுனாம். 

சந்திராமகி:-- அதென்ன? இன்னா வின்றி இப்பொ (ps 

போர், 

தேசிங்கு:--தம்ணதயார் இறை செலுத்தினராம்; அழு 

இப்பொழுது செலுத்தப்பட வில்லையாம். 

சந்திரமுகி அவனுக்கு அனுப்ப மறந்ததுபோலும? 

தேசிங்கு: -௮அவனன்றோ செலுத்தவேண்டும், 

சந்திரமுகி:-அப்படியாயின் ட.ல்விக்கெழுஇவிட லா 

காதா? 

தேசிங்கு:-- எதற்காக? 

சந்திரழுகி--௮வன் திறைசெலு,க்தவேண்டு மென்று, 

தேசிங்கு:--ஈம்போனற அரசனொருவனை யாத்து 

வாழ்தலினும் இவனுக்கே ௮டி.ச்சொண்டு புரித 

லில்2மன்மையுடையது, 

சந்கிரமுகி,--அற்றுயின, அடியாளை மன்னிக்கவேண் 

Gin *எண்ணித்துணிக கழுமம் துணிந்தபின் 
எண்ணுவதென்பதிழுக்கு என்பது ஆன்றஜோரி 

லக்கணம். 

தேசிங்கு:--என து அரியகண்ணாட்டி! சமயத்தில் தக்க 
மக்இரியாயினை; விடை யளித்தி, 

சந் இரமுகி:--இப்போழ் தேயா? 

தேசிங்கு :-- ஆற்றங்கரையில் இருக்கொன் என்முல் 
எப்பொழுது செல்வது. 

சந்திரமுகி:--௪மது அழகிய பொற்கரத்தையேலும் 
அடியாள் தீரிசிக்கக்கருணைபுறிதி்; என்றம் 

கேசிங்கு அவ்வண்ணமே திரைக்குள் கரத்தை



௧௦௦ Fai & A, 

நீட்டினான். சந்திமுகு அகதைத்தனது தளிர்க்கர 

தீதினாற்பற்றி அறிற்பஇர் அள்ள சக்கரே பையின் 

பொலிவினையும் அழகுஉருக்கொண்ட அமைப்பி 

னையும் சுண்டு “இத்தகையமணாளன் ஈமக்குக் 

Boor ¢ Bm ந்.தும் பிரியா திரும் துவாழ அபாக்கி 

யையாயினம். அந்தோ! பெண்ணுய்ப்பிறக்சோ 

ரில் ஈம்போலும் துன்புழப்பார் ஒருவருமிலர் ?? 

என்று அக்ஈரச்தினைச்சனது அகன்ற கூரிய 

விழிகளில் ஒற்றிக்கொண்டு நசைப்பெருக்கத்தி 

னால ஒரு முத்தமிட்டனள். என்றாலும், அது 

முழுவதும் இன்பகிறைக்ததன் நு. அசைமிகுஇ 

யால் பிரிவென்னும் துன்பம் அலைத்தலின் அட 

க்க ஒண்ணாக வருத்கக்தையுடையதாயிருக்கது. 

அக்காரணத்தால் அதன்காரியமாகிய நீர்த்துளி 

களில் இரண்டு அரசன் சரத்தில் விழுந்தது. ௧ர 

த்தில் தண்ணென நீர்த்துளிவிழுதலும் கரத்தி 

னைக் கதுமென இழுத்துசக்கொண்டானாய்க் “கா 

தலி! என் செய்தனை! நின் செய்கை புத்திசாலி 

களுக்கு ௮டுத்ததன்றுபார். இது கேவலம் மிருச 

ததன்மையோடொத்துப் புணார்ச்சியொன்றையே 

விரும்பும்புன்மதிப் பெண்டிர் செய்கையாகும். ஆ 

தலின் துயரொழிக்து விடையளித்தி "? என்ன் 

சந்திரமுகி அக்கத்தையடக்கிக்கொண்டு “நாதா 

'எண்ணறவெண்ணிஎழுத்தறப்படி.க்கனும் பெண் 
மதி Cum 5.0 55! கட வுள் அருள்முகம் கோக்க 

_ மன்னிக்குக,” என்றாள். 

அரசன்.--அசைக்கழெத்இ! யாதுதினும் தைரியத்தை 
. விடக்கூடாதென்று கூறியசன்றி வேறன்் று.



சஞ்சீவிகிரி, ௧௦௧ 

சந்திரமுகி:--இது சகுனசாஸ்திரத்திற்கும் விரோ 

தம் தானே; யான் மறைத்தேனென்ருலும்பேத 

மை என்னை மறைக்கவிட்டதின்று. பெண்பாலா 

கும் ௮டியளால வேறு என்னமுடியும? கடவு 

ளருளால் €ீக்செம்ஜயத் துடன் திரும்பவேண்டும் 

அரசன்:-- சென்று வருகி2றன். 

சந்திர ழகி:-- அங்ஙனே இரண்டொரு நாள் இருக்க 

வேண்டி. வருமோ? 

அரசன்:--இல்லை இல்லை; மாலையே திரும்பிவிட 

க்கூடும். 

Shops: -களத்தற்கும் தமக்கும் ஊறின்றிக்காத் 

துக்கொள்வதுடன் அடி.யாளுக்கும் அச்செய்தி 

யைச் தெரிவிக்குமாறு யாடிஃகிழேன், 

அரசன்:--அப்படியே, என்று திரும்பிவிட்டான். 

அதிகாரம் 11. 

ஆறுகாட்டரசன் படைத்தலைவருடன் யோ௫த் 

துப் பாத்ததல் சுனக்கு வெற்றி கிடைப்பது மிகவும் 

அ௮ரிதென்று புலப்பட்டது, அறுதியில் தனக்கு இன் 

னம் வேண்டசிமான உபகரணங்களைச் செம்மையாய்ச் 

சேகரித்துக் சொள்ளவென்று நினை தீசானாய்த் தற்கா 

லம் போருக்கு வரம் எதிரி/ளைச் சறிதுகோம் 

தீடைப்படுக் துவகற்காக மூன்று நரோசதாரத்தில் 

கமையளவும் அலைபெரு9 யிருக்கும்மலையலூர் என் 

னும் ஒரு சிறும்பஇயின் ஏரிகரையை உடைத்துவிட் 

டான், சிறிது நேரத்திற்கெஃ லாம் அ௮துசங்கரா பாணி 

என்னும் யாற்றின் இருகரையும் பெருகத் தொடங்



௧0௨ ச்ஞ் # af நரி. 

கிற்று. சஞ்சீவிபாததனின் றும் அர சன்சட்டளைபபடி 

போர்க்குச் சென்ற வீரர்கள் யாறறின பெருககைகி 

sent gin இகைப்படைகந்து அங்கனே நின்றுவிட் 

டாகள், இது நிற்க, கடவுள் சக்நிதியடை. ௩௨ கேடு 

ங்கு அப்பெருமானைப் பாடிப்பணிக்து “அருமறைத் 
semen! தமது பொற்றுமரைப்பதத்தில் சிறிதும் ௮ 

ன்புகுன்றார் சிறுவன் போர்க்கென்று புறப்பட்டமை 

யின் ஆசைமிகுதயால் தரிசனைக்கு வந்திருக்கிறான். 

அடிகள் யாது தரறுமவரம்பு சோணாது உதவக்கூடிய 

அளவு அவனுக்குக் கடாட்டுகஇர்” என்று வணங்கி 

னான் அப்பொழுது அறவாழியக்தணராகும் அப்பாக 

தட்சயனர் அரசனுக்கு இனிஈட ககும்அமரில் வெற்றி 

யின்மையை விளக்கும் நிமித்தம் அலர்மாதுறையும் 

தனது அழகயமார்பில் அணிக்து விளங்கும் துளவத் 

தாமதமைக் கருகச்செய்து சுடகாற்ற, மண்ட க்கினா். 

பெருமானிடம் துக்நிமித்சத்தைக காணலும் தேங் 

இன் மனது ஒருங்கே கொதிப்பெடுக் உது. Yy யிறும் 

௮தனை ஓஒருவாறடக்கிக்கொண்டு பின்வருமாறு புக 

நலாயினை அ௮ணணுால் போர்க்கெனப் புறப்பட்ட 

பீன் பகைவமைக்ொலலுகல் அல்லது தான் படிதல 

இவ்விரொண்டிலொன்று கண்டாலன்றி என் போன் 

ரூர் முன வைத்தகாலைத் இருப்பு சல் கரித்தனறு. 

மேலும் சாவைப்பற்றி யான் எங்ஙனம அஞ்சுவது 

உடலோ நீர் மீசெழுத்து, என்றும் இறத்தல நிச்ச 

யம். உண்மை இப்படியாக, புகழ் "எய். துவசற்குப்ப 

தில் இஈழெய்தி மரித்தல் எக்காரணம் கொண்டு? 

அளியன் கோமிய வரமாவுது பேரில எனக்குத் 
அணை செய்யவேண்டுமென்துவல சமர்முகத்தில் அரக்
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க்கரைக்கொன்று கொன்று கையோய்க்து இளைப்பு 

நீங்கவென்றல்லோ இப்பொழுது படுததுக்கொண்டி 

ருக்கிறீர; இப்படிப்பட்ட தம்மையான் கோருதற்குக் 

கருணையற்ற கிராதகன் அல்லேன் ; மற்று வேண்டு 

வ.தற்குக் காரணம் என்னவெனில்? ஊம்வலியில் ஒரு 
கால இறக்க கேரிடின் சமது கற்முளைமாத்திரம் 

அடைக்கலாலையமாய்த் தருவீர் என்பதே, இவ்வொ 

ன்றும் செயத்தக்கதாயின் செய்க; ஒன்றை ஏற்படுத் 

தீதியபின்பு அதை அவ்வண்ணம் ஈடக்கவிடாது அழி 

SSD ஒருகால் தமக்கு ௮ரிஇல் முடியுமேனும் மெய் 

யடி.யார்க்கு அது இருவுளச் சம்மதமன்று, தமது 

பொற்றாளில் அன்பு குன்று த அறியாச் சிறுவன இப் 

பொழுது போர்ச்குச் செல்லுமாறு விடை கோ 

ருகின்ரான் ; ஆதலின் அன்புடன் விடையளிததிர்”? 

என்று வலம் வந்து புரவியேறிப் போர்க்களம் 

காடிச் சென்றான். யாற்றுவெள்ளத்திம்குப் பயந்து 

தனது வருகைச் கெதிர்நோக்கி யிருந்த படைகளைக் 

கண்டு துருக்கன் ஏரிக்கரையை வெட்டிச் செய்த 

மோசத்திற்குப் பெரிதும் மனம் புழுங்கினனாப் ஆற் 

றைக்கடக்கும் ஆற்றலுடையார் மாத்திரம் உடன் 
வருகவென்று தனது குதிரையைத் தட்டி விட்டான். 

ஏற்கனவே ஆகாயத்திற்ராவி யோடும் பேராற்றல் 

வாய்ந்த அப்புரவிக்கு மிகவும் சிறியதாகிய ௮வவா 

திறைக்கடத்தல் ஒரு பெரிதாகுமா ! dd gop Os 

ல்லாம் ௮க்கரை சேர்ந்துவிட்டது. மகமத்கானுடன் 

சாலைக்து குதிசை வீரர் மாத்திரம் உடன் சென்றார் 
கள், யாற்றைக்கடக்குஞ் சக்தியின்றிய மற்றையோர் 

ஆங்ஙகனே நின்று விழித்திருக்தனர். தேசிங்கு ஆற்
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றைக்கடந்து வந்துவிட்டது. தெரிந்த ஆறுகாட்ட 

ரைசன் படைகள் அப்பொழுதே உயிரை நிராசை 

செய்து விட்டார்கள். துருக்கவசசன் தன்னை மாத்தி 

சம் காத்துக்கொள்ள முயன்றானே யல்லது யுச்த்த் 

இற்கான முயற்சியை இம்மியும் யோடத்தானில்லை.. 

அவன் அவ்வாருயினும் பாழ்ந்தெய்வம் வயிற்றை 

வைத்திருக்கும் வரையில் தளகர்த்தர்கள் விட்டொழி 

யவகையில்லையன்றே ? அம்மவோ !. இதென்ன 

கொடுமை? தன்னுயிர் என்ருல் சர்க்கரைக்கட்டி ; 

அயலானது ௮க்கரையில்லை, பல சொல்லிப் பயனெ 

ன்ன ? படை வீரர்கள் மாத்தாம் கடுமையாய் எதிரி 

யைத் தாக்க முன்னின்ரார்கள். இங்கு உயிர்த்தோ 

ழன் மகமதுகான் என்பவன் அரசனை நிறுத்இவிட்டுத் 

தான் மாத்திரம் எதிரியின் படைகடுவிற் புகு$கனனா 

ய்க் கைவாளினால் குதிரை மேலிருந்த வண்ணமேவீச் 

சொன்றுக்கு ஏறக்குறையப் பத்தெட்டு வீதம் படை 

வீரர் இரங்களை வெட்டித் தள்ளினான். ஆனால் அவ்வ 

ளவிற்கும் அவன் ஏ.றியிருஈத நீலவேணிக்குதிரை மிக. 

வும் ஒத்தாசை செய்தது, எதிரிகளால் விடப்படும் 

குண்கெளுக்கு மேலே பாய்க்து சமயத்திற்குச் தக்க 

வண்ணம் வலம் இடம் மேல் 8ம் தாவுதல் சுழலுதல் 
முதலிய கானாவித ஈடைகளினாலும் தன்னைக் காத்துக். 
கொள்வதோடு எஜமானனையும் தப்பவைத்து வந்த 

து. எப்பொழுதும் இழிருக்கும் காரியஸ்தர்களாலன் 
றே அரசர்க்கு இகழும் புகழும் ஒழுங்கே வக்தெய். 

வது. மகமதுகான் என்னும். இவ்வெத்றி வீரனை எதி 
சியின் படை அடங்கலும் உயிர்த்தொகையினைக்சொ. 

ன்று குவிக்கும் ஏமனே இவ்.வுருவுடன் மறைக்துவம்.
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தானென்று கரு இனார்களல்லது இவனும் தங்களைப். 

போன்ற ஒரு மனிதன் தான் என்று ௮ற்பமும் நினை 

க்கவில்லை. சேனுதிபனாகிய சையத சாதர் என்பவன் 

இவ்வொருவனைக் கொல்லவென்று எத்தனையோ நாற் 

ுக்கணக்கான படைகளை யனுப்பினான். sree 

படைகளும் தங்களாற் கூடியவரையில் யுத்தம் செய் 

தே பார்த்சன. அவர்கள் குூத்துவனவும் வெட்டுவன 

வும் எறிவனவும் தொடுப்பனவும் முதலான படை 

களியாவும் கல்லின் மீது தாக்கிய பூவாளி போன்று 

அற்பழும் பகைவனுக்கு ஊறு செய்யா வாயின, Hal 

வொற்றைக்குதிசைவீரன் தனது கைவாள் ஒன்தி. 

னசக்கொண்டே அத்தனை பெயர்களினின்றும் வரும் 

ஆயுகம் அனைத்தையும் தன் மீதும் குதியையினமீ. 

தும் படவொட்டாது துண்டம் செய்வதோடு அவர்க 

ளது சிரங்களையும் ஒருங்கே கொன்று குவிக்துக்கொ 

ண்டி ருந்தான். சிறிது கோத்திற்கெல்லாம் எதிரியின் 

சேனை யடங்கலும் புறமிட்டன., அத்ததியில் தன்னை 

எதாரப்பார் யாமுமின்றி ௮கேகம் யானைக் கூட்டங்க 

ளைத் தனிகதுக்கொண்ம இங்கமொன்று கம்மீரத்து. 

டன் உலாவுதல் போன்று அவ்விரணக்கள மெங்க. 

ணும் சாரிகையிட்டுப் பகையரசனை மாடிவரும் 2பாழ் 

அ திளகர்த்சனாகும சையது காதர என்போன் யானை: 

மீதில் ஒர் பயத்தில் இருப்பது கண்டு கோழிக்குஞ்சு 

ன்மீது தாவும் பருக்தென்ன ௮வனமீ.த பாய்க்சான்; 

அவ்வளவு தான் தாமதம், அவ்விகாடி.யிலேயே ௮௪. 

சேனா விரன் வலக்கரம் ௮றுப்புண்டு நிலத்தில் விழக். 
த௮. உடனேஇடக்கரத்தினால் இவலுக்குச்சலாம்செய்: 
அபல்லைக்காட்டிப்பறந்தோடினான். அப்புறம் ஒருகட.
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கையளவு காறும் இன்னம் வருவாருண்டோவென்று 

அங்ஙனே எதிர்பார்த்திருக் தும் ஒருவரையும் காண்கி 

லனாயப் ௮றுஇயில் தன்னரசனையேனும் போய்க்காண 

லாம் என்று வெற்றிமுழக்கத் துடன் குதிரையைக்திரு 

ப்பினன். அச்சமயத்தில் பிணங்களுடன் பிணங்களா 

ய்மறைந்திருந்தபடைவீரா் இருவர் தங்கள் கரத்திலு 

ள்ள துப்பாக்கியினைப் பகைவன் முதுகிறகுக் குறிபார் 

தீறுச் சுட்டனர், பின்புறத்தில் குண்டின் ஒலி செவிப் 

படலும் காரணம் யாதென்று அவ்வெற்றிவீரன் திரு 

ம்பிப்பார்ச்கலும் கருணையற்றகிராககர்களாகும் அவ் 

வஞ்சகர் தொடுச்தகுண்டுகள் மார்பிலொன்றும் நெற் 

றியிலொன்றுமாக உருவியோடின, அமமவோ! இத 

ற்கென்ன செய்யலாம்; இவ்விபரீதம் பண்டைக்காலம் 

சொட்டு வர்துகொண்ெடே வருகின்றது, மாதவன் 

மருகனாகும் அருச்சுனகுமானே இவ்வண்ணம் மரி 

ததானெனமுல, இவனைப்பற்றிக்கூறவும் வேண்டுமா? 

கணத்திரசெல்லாம் குதிரையினின்று $3ழேவிமுந்த 

து. அந்தோ! அனியாயமாய் உயிர துறந்தனன். அத 

ற்குப்பின் ஆறுகாட்டசசன் படைகள் கும்புகூடிக் 

களித்தனர் என்பதில என்ன ஆச்சரியம் ? oy wud ov 

அமுகம்பெற்ற தேவரேயாயிஞார். உயிர்க்குப்பயந்து 

காவதத்திற்கு அப்புறத்திலிரு௩த துருக்கவரசனும் 

நிமிடதீதில் வந்து கலந்து கொண்டான். உடனே 
தனது மிகுந்த வீராகளை விளித்து :நீங்களெல் 

லாரும் ஒருமிக்கச் சென்று குதிரையைக் கைப்பற் 

றுதிர்? என்றான் பரிமாவைப் பற்றுதலிலாவது 

வெத்றியடையக்கூடாகா; அந்தோ | சொல்லப்பு ன 

வெட்கக்கேடுதான். பின்புறம்குறிவைத் துச்சுடும்இவ்
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வெற்றிவீரா முன்சென்று குதிரையைப்பற்றுவதெங் 

நனம்? சாத்தியப்பட்டவரையில் முயன்ருர்களேனும் 

அது நஇினயும் ௮நுகூலிக்கவிலலை. அவ்வெழிற்பரிதன 

தூ கலன் இறக்தகுற்குக் கண்ணீர்வடி த்துக்கொண் 

ஓரு தெனும் தன்னைப் பகைவர் பற்றுவதறகு அற 

படாம. இடம்கொடுக்கவில்லை. வாலினாலும காலினா 

லு! நனைவரையும் துவைத்து ஈடும்கசீ செய்து நிமி 

Lee oe Rein சேிங்குமன்னன் முன்னடைநது 

கண்ணீ வடிக்கச்கொடங்கியது. அனித்துவரும் குதி 

பைய ப தணடதும் CsA Ber மனது ப€ரென்ரா 

யது. அதாவது) அவணுக்குப் பாஇஉயிர் அப்பொழு 

சே போ ரிற்றென்று சொல்லலாம். உடனே அதது 

கத் 5 கோம்டி உன்றலைவன் இறந்கவிடததைக்கா 

ண் ரப்பாய் என்னலும் அறிவு நிறைந்த அழ்துரகம் 

அவ்.ண்ணமிம மகமதுகான் இறக்: விடக்சைக்காண் 

Garg சிங்கு மன்னன் தனது அருயிர் ஈண்பன் 
அருப்ட் ன த்தைக்சண்டா ன; அழ மான? தொழுதான்; 

OT tp ba ols விழுக்கான்; ஒடினான், வாடினான், என் 

மெ ட்றதுமமன்ன ? மோண்டார் வருவ ரா] அதுதியில் 

பெல் தாதி பொன்று கெல்லச்செய்து அதில் உரப் 

பாட ம ெடெதறுியதும் ஈன்றிமறவாக அகிருதிரை 

Be on அக்குழியில் விழுந்த; மா ய்வகற்கா கத் தால் 

கள் டான் னையும் மடக்கிக்கொண்ரி £ 2ழுவிழுக் தவி 

ட்... ஏ. யக் *திதகுந்ததா Bw குக்ரையின் செய்கை 

புத ம. GG வீரன் சண்ட ரன். உடனே அதனை 

கோச்கி உன செய்கை இதுவாயின் அங்நனேயாச 

ஏன்று அசனையும் வெட்டுவித்த உயிர்ப்பாங்கனுடன் 

கூடவே அடக்கம் செய்து ௮வன் கற்கதியடையுமாறு



காவ சஞ்சீலிகிரி, 

கடவுளைத் துதிக் துத்திரும்பினான். ௮றிவில்லாததாஇ 

ய குதிரையேஎஜமானனுடன் இறக்கவேண்டிமென்று 

செய்க்கன்றியறிதலைச் கடைப்பிடி.க்குமாழின் மனிதரா 

இய நாம எக்நிலையில் இருக்கவேண்டுமென்பதை ஓவ்: 

வொருவரும் யோடிக்கத் தக்கதன்ஜோ? 

தேசிங்கு தனது ஆருயிர் ஈண்பனை வஞ்சனை 

யாற்கொன்ற தீயர்களை ஒருங்கே கொன்று குவிக்க. 

Coon OO way var Go சர்மானித்தவனாய்த் எனது 

தெய்வப்புரவி யேறிப் பிணக்காடு குவிந்திருக்௪.ப. இர 

ணக்களம் குறு னன். நடக்துவாரில்லாதிருந்தும் ௮ர 

சன் கட்டளைப்படிக்கு விதியின்றி எதீர்த்தாக்கெய 

படைகளை அடியற்றவும் முடியற்றவும் இடையற்றவும் 

துடையற்றவும் வாலற்றவும் தோலழ்றவும் குடல்சரி 

க்தவும் உடல் விரிந்கவுமாக யாவம்நையும் பின்னம்: 

படுத்தி நிமிடத்திற்கெல்லாம் ஈமனார்க்கு உயிர் விருக். 

தூட்டினான். முதலில் தாக்கிய மகமதுகாலுக்ே வல 

சைவாங்கிய அத்துருக்கவரசன் படைகள் தேசு௨கு. 

மன்னனை எதிர்ப்ப தெங்ஙனபம் ? சுருக்கிச்சொலலின் 

முதலில்வந்த குதிரை வீரனுக்குக் தப்பியிருக்க 2௪ 

னைகள் இவன் வெற்றிவாளுக்கு இஷையாயின, செருக் 

களம் புகுந்த ஒருமுகூர்ததச்திந்கெலலாம பிணப.லை 

களும் இரத சச்சேறுமே எங்கணும பரந்தன. தனது 

படை.முழுவதும் ஒருங்கே இறந்த மானத்திற்காக வே 

னும் : ஆறுகா.ட்டாசன் தே௫ிங்கனை எதிர்க் தப்போ 

செய்ய வக்தானில்லை. சன்னுபிரைச் சருக்கரைக் 

கட்டியாக நினைத்து உடற்காப்பாளர் திலருடன் எங் 
கேயே ஒருமூலையில் ஒளித்து இத்தகைய பிரமாதத் 

இற்கும்காரணமாயிருக்ததனழு மூடத்தனத்தை கெ
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ந்து கொண்டிருந்தான். ஆயின் அவனும் சாமானிய 

மனினன்று. எணணிழந்த சிறும்பதிகளைத் தகைந்து 

வெற்றி படைந்திருக்கிறான், என்முலும் தேடுங்கின் 

முன அவையெல்லாம் சூரியன் முன் மின்மினியாயி 

ன. இவம்றுடன் $னனைமா த்திர மேனும் பாதுகாத்துப் 

பட்டின மதில் ஓப்புவிக்குமாறு வழிபகெடவுளைச் துதி 

ப்பகில் நிமிடமும் மறக்திலன. போர்க்களமெங்கணும் 

அற்பத் துருமபேனும விடானாய்ப் பகைவனைக் கணடு 

பிடிக-வென்று செடுங்கு மன்னவன் தேடிப்பார்த் 

தான. ஓடியொ ரிககன்றவனைத் தேடிப்பிடிபபதெங் 

ஙனம் ? gy ool YET ஒருகால காணிலும் அத்தகை 

யானைக் கொல்லுதல் கடும்பாவமன்ோ ? மேஜும் 

தருமத்திம்ரு வேலிஃபோாலா கும் தேசிங்குமன்னவனா 

DT CORI இங்கிழைப்பவன் 8 சிவ௫ிவா ! மறக்தும் 

கினைம்கமாட்டானே ; அுறுதியில் எதிர்ப்பாரில்லா து 

போகவே தன்னையே வெறுத்தானாய் சி இத்தகைய 

புத்சவீரனென்று தெரிந்தால் முூனனமே வாரரதஇருக் 

கலாமன்றோ ? இனைத்துணையும் வீரமின்றிய பெண் 

போல் வானுடன் சண்டையிடுவதற்கு வெளிககிளம் 

பிய ஈமமூடத்தனச்ைகஎன்னென்றுமுறையிடுவ து? 

என்று தனக்குத்தானே இந்இத்து ஒன்றும் கோன் 

ருது நிற்கும் சமயத்தில் தன் குலத்தினனாகும் தன் 

சில்கு என்னும அரசகுமாரன் குதிரையேறி - எதிர 

வந்து வக்தனைசெய்தான். அதற்குத் தேசிங்கு அவனை 
நோச்இு ஏம்கிருக்து வருகன்றனை என்னலும், 

தன்சிங்கு:--சேவனூரிலிருஈ் gi. 

தேசிங்கு: -அறுகாட்டசசனை எங்கேலும் கண்ட 
அண்டா? ன
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தன்சிங்கு:--ஆம் ; உண்டு ; இதற்குச் சற்மேறக் 

குறைய கூப்பாடு தூரத்தில், 

தே௫ிங்கு:--இஞ் துண்மை 9 

தன ிங்கு:-- சமுச த்தில் பொய்சொல்லச் துணி 

வான் யாவன் ? 

தே௫ிங்கு:--ஆயின அவனைக்கண்டு வ! க. 

தன்ங்கு :-- போரக்குப் பயந்து Cur Dot mau 

னேயா 7 

தேசிங்கு:--தக௩.௪ துணையாவது கூட்டியனுப்ப 

வேண்மிமனறோ ? 

தன்இங்கு;-- ஆயின் சிர்.ஐம்; என்றதும் உடனே 

கனத தெய்வப்புரவியைத் சட்டிவிட்டான், 

அதிகாரம் 12 
அறநுகாட்டசசன் இரும்பவும் தேங்கு Son g 

இரண்டாமுறை சண்டைக்கு வருவல் க்கேட்ட தும் 

இருந்த கொஞ்சம் தைரியமும் பறர் துபோய்விட்ட த. 

ஆயினும் அவனைச்சு ற்றி. சேற்றுப்பட்டு மூதலிய 

பட்டினத்தின் ஜமீன்தார் யாவரும் தாமரைமலரில் 

காணிஐ கயை/சுற்றியிருக்கும் களங்களைப்போல் காத 

இருந்தார்கள். மகமதுகான தேங்கு இவ்விருவரா 

லும் இறக்த சேனைசகளினும் இப்பொழுது இருக்கும் 

படைகளின் தொரை இருமடங்கு அதிகமென்றேசொ 

ல்லலாம்; என்முலும், அவ்வ. சனுக்கு மாத்திரம் தை 

ரியமென்பது கொஞ்சமும் இல்லை. “கனக்குன்ளத 

உலகத்திற்குண்டு' என்னும் பழமொழியை அவன் 

சணப்பொழுதேனும் நினையாதொழியான்.ஏனெனில், 

எத்தனையாயிரம் பெயா இருக்கினும் சமயத்தில் தரு
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கள் தங்களைச் தான் காத்துக்கொள்வார்கள் என்பது 

அவன டிகாள்மையாதலால், சுருக்கிச்சொல்லின், தன் 

னிட மிருக்கும் ஜமீன் தார்களில் ஏற்றம் வாய்க்க கால் 

வரை விளித்து நீங்கள் இக்கணமே தே௫ங்கினிடம் 

சென்று சமாதானம் பே௫வாருங்கள்.ஏப்படி. யெனில் 

ஈமக்குச் செலுத்தவேண்டிய பகுதியை இனாம் செய் 

வத டன் ஈம் ழ் உள்ளனவத் டில இருபது ஜமீன் 

களையும் அவன் ஆதினமாக்குவதாகவும். ஏனெனில் 

அனியாயமாய ஒருங்கே எல்லாப்படைகளும் இறக்க 

நேரிடுகன்றன. மேலும் யுத்தமென்முல் அவற்நறுட 

னம ஒழியா. மமபோனராருக்கும் ஒருகால் ஆபத்து 

கேரிடக்கூடும்'! என்றான. அங்கிருந்தார் யாவரும் 

அரசனுக்கும் இவ்வித எண்ணம் பிறக்கப்போதின்த 

தா? என்று எதிர்பார்த்இருந்கார்களாகையால் அதத் 

செனக்குறிக்கப்பட்ட காலவரும் தடையின்றிப் புறப் 

பட்டனர். இங்கே தேசிங்குமன்னவன் எவ்விகமே 

ணும் துருக்கவரசனைக்காண வேண்டும் என்னும் கருத் 

துடன் தெய்வப்புரவியின்மிது வக்து கொண்டிருக் 

கையில் சமாதானம் பேசவந்தவர் எ.திரிற் சக்இத்தார் 

கள். மிகுக்ச சினத்துடன் அவர்களை நோக்க, நீங்களி 

யாவர் ? என்றான். 

ஜமீனதார்:--ஆநுகாட்டரசன் அனுப்பவக்தவர் 
கள், 

அரசன்:--என்ன செய்தி? 

ஜமீன்:--தரங்கள் சண்டையை ஒழிக்கவேண் 
டும், 

அரசன்:--உங்களாசன் ஒழிர்சால சண்டையும் 

eft adn.
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ஜமீன் ;--அது இருதிறத்தாருக்கும் ஈஷ்டம 
ன்ரோ? 

அரசன்:--ஈஷ்டத்திற்கு அவன்தானே வழிவை 

தீது-கொண்டது. 

ஜமீன:-- அரசர்கள் சண்டை முனையில் சமாதா 

னம் கொள்வது இயல்புதான, 

அரசன:--௮து. இருஇறத்சாரும் ஒப்பியன்ுே 

செய்யவேண்டும், 

ஜமீன் :-- அதற்காகவன்றே தங்களை வேண்டு 

வது. 
அரசன்;:--சமாகானமெப்படி 7 

ஜமீன :--தம்மிடம திறைபெறும் நிமித்தம் போர் 

மூண்டது 

அரசன்:--அதற்காக] | 
ஜமீன்:--இப்பொழுது ௮.து வேண்டாம். 

அரசன்: -ச௪ண்டைக்கு மூக்தியாயின் இத நியா 

யம்தான. இப்பொழுது கேரிட்டி ருக்கும் ஈஷ்டங்கள்? 

ஜமீன்;:--படை முதலிய யாவும்எங்களுக்கன் ரோ 

கஷ்டம் ? தமக்கொன்றுமில்லையன்றே ; 

அரசன்:--இல்லையா 1? எனதுஉயிருக்குயிராகய 

மகமதுகான் மரித்த பின்பும் சமாதானமா 7 

ஜமீன்;--எங்களில் இறக்தவர்கள் ஒன்றா ? இர 

ண்டா? அம்மவோ | ஏட்டிலும் ௮டங்காதே, 

அரசன;--- அதை யோூப்பவர் நீங்களே யன் 

Cup ? 

| ஜமீன்: -யோடித்துதான் சமாதானம் செய்வது, 

அரசன்:--எனக்குப்பிடி.க்கவில்லை.



சஞ்சீவிகிரி, thd fh. 

ஜி; pi ge PLDT பாங்கன் ஒருவன் இறக்க 

ஹ்னி மி த்தம் இருப து &, aaralana (era ந 307 dit இ 

ஜம். : 

YT I me Dh Vo, 2b WT ESO EF ont 

க்கு ஊழியம் மஊய் gue இறந்த வனை மீட்மிம் 

காணமுடியுமா? 

ஐமினைஃஏக்கள் ரள இறந்தபின்பு அவன் 

வருவான் போலும் 

அரசனா வாரராவிடி னும் அவன இறப்பதற்கு 

காரணமாயிருகத அரசனைக்கொள்று பழிக்குப்பழி 

OTs FH pV CD GEHL IT HL sor > 

ஐமின்:-இவலை, சற்று யோடுத்துபபாரும்சுள, 

அரசல்: முந்தியே யோடிய்தாயிற்று உங்கள் 

அரசனை ு சொல்வதொளன் oy அலலது அவனால் இறப் 

பசொன்று; இவ்விரண்டுதான் மடி வு. போய்ச்சொல் 

அர. 

ஜமீன்:--அவ்விதக் சொ வது நன்முயிருகக 

வில்லை; கடவுள் அருள்முகம் கோக்கியேனும் சற்று 

யோ யுங்கள். 

அரசன்:--இனி இகைப்பற்றிப்பேச எனச்கஷ் 

டமீல்லை. செல்லு, 

ஜ:8ன்:--ஆயின் முடிவு என்னை 1 

அரசன்:--அது தான் முந்தியே சொல்லியாயி 
ற்றே. | , " 

ஜமீன்: -- தமக்கு இத்துணை வருத்தம் கொடுக்க து 
பதறி மன்னிக்கவேண்டுசிறோம். 

&



௧௪௪ சஞ்சீவிகிரி, 

அசன் ;:--ஈல்ல ௫, என்றதும் அவர்கள் warns 

விட்டார்கள். இரண்டு கடி கைக் செல்வரம் அமு மாட் 

Loven சன்னிடமிருக்கும் யுத்தவீரர் யாவரையும் 

தே9ிய்கின்மீது செலுத்தினான். இதற்குள் ஆர, வெ 

ள்ளமு் சறறுக்குமைந் சது தரணி௫ிங்குமு 60 wel 9 

ர்கள்.பாவரும் OUD G SWIG அரசனைக் கலகது பொண் 

டாரகள். முதலிற்றாக்கியபடைகளினும் இப்போ மது 

எதிரத்தவர்கள் மிகுக்கசூரர்களே. ஆதலால் ௪வடை 

பும்மிகுந்த மும்முரமா கவே ஈடந்தது.எலருலும்,௭ இ 

சியின்படைகள் மாண்டனவன் தித்2த சிங்கிற்கும அவ 

னுக்குத் துணைவர்த பன்னிரண்டு கூதிரைவிராகஞாக் 

கும்இம்மியும் சேதமிலலை, சற்று சகோச்திற்கெல்லாம் 

இரணக்கள மெங்கணும் பிணக்காடாயக் குவிந்தன. 

'இத்ததியில தன்பகையரசனைக் காணவென்று தேசி 

ங்கு குதிரை யைச்செலுத்தலும் ௮துயூகத்தினைப்பிள 

ம் தகொண்டு துழுக்கவரசன் ஏ,ியிருக்த பட்டத்து 

யானைமீது தன்முன்னங்காலிரண்டையும் தூக்கிவைச 
த.து. இதற்குள் ars ror யாதுகினை*ோ தனது 

உடை முதலிய பலவற்றையும் களைந்து Son Gun est 

caper ஒருவனுக்கு அ௮ணிவித.து அவனை யானை மீதிருத 

இத் தான் அதன் வயிற்றிற கட்டி. த்தொங்கவிட்டிர௬க 

கும் ஊஞ்சல ஒன்றில் உடற்காப்பாளர் இருவருடன் 

இருந்தான். 'வெளுத்ததெல்லாம் பால் கருத்ததெல 

லாம்தண்ணீர்? என்னும் இயற்கையையுடைய தேசி 

ங்கு அத்துருக்ககரசன ஆள்மாருட்டத்தைக் கண்டு 

பிடிப்பதெங்ஙனம்? யானைமீது இருப்போனையே தன் 
எதிரி என்௮கருதி அவனுடன் பேசவேண்டுமென் 
னும் ஆசையுள்ளவனாய் அவன் முகத்தைத் தெரிய



சஞ்சீவிகிரி. ௧௧இ 

வொட்டாது மறைதஇருக்க யானைப்பாகனை வெட்டி. 

osu ளினான். அவ்வளவுதான் மதம், பாகண்றலை 

&ழூ.வீழந்கதும் போலியரசனுக்குக் கைகால்கள் ஈடு. 

ககமெடுததன; வாய்குழறிக்கொண்டே. கான் ௮ரசன 

லலென?) கான் ௮ரச௪னல்லேன்; என்து கூவிச்சலாம் 

செய்சான். இதற்குள், ஊஞசலிலிருந்த மெய்ய 

சன் தன்னிடமிருந்த வீரர்களுக்மு 5 தெய்வப்புரவி 

யின்ாலகளை வெட்மொறு கட்டளைபுரிர்தான். அவ் 

விரு .ரும் மிகுந்த தைரியத்துடன் அதன் இரண் 

கால்களையும் வெட்டிச் கள்ளினார்கள். பொற்புரவி 

உடனே $ழ்விழுந்துவிடடது. அசதியில் ஈடக்த இம் 

மோசத்திம்குச் சிறிதும் வருக்காச அவ்வெற்றிவிரன் 

மிகு௩ஃ வருத்தத்துடன் புரண்டு கொண்டிருக்கும்சு 

வை குதிரையை இசணடாய்வெட்டிக் கடவுகை gH 

ச்ண்த்சனது இரண்மிகசத்திலும் வாளை உருவிப்பிடி & 

துக்மசாண்டு கீழ்நினறேயுச்தம்செய்யக்தொடம கின 

oe. of இமக்தைக்ம்சட்டதும ஒளிகதருக்த ப 

602. எள்யாவும் ஒருங்கே வந்து தாண்டன. அனேகம் 

சைல டயில கைழ்தாந்த ty bb Ha TS OH LD QL EP & p 

வெற்றியடையலாம் 61 88 gy உக்கிரமாய் எஇரத்தாக்கி 

ஞர்கள். ௮ம்மவோ ! இமமூனரும்விசையிலும் ௮வா 

கள ாக்தபாடில்லை, மேலும் இப்பொழுது இறந்தவர் 

கள் எ௨உலாம் நல்ல யுத்தவீரா்சளும் ஜமீன் தாரர்சளு 

மே, அவர்சளும ஒருவர் இருவசல்ல) எண்ணிறர்தோ 

ர்; எங்கு கோக்கினும் பிணககாடுசான்;உஇர நீர்பெருக 

கெம்த'ச்தாடியத. அப்பொழுதிருக்த அவவிசணக்க 

ளத்தைவிவரிக்கச் சேடனுக்கும் தரமன்று. சுருக்கிச் 

சொல்லின, அன்று பொழுதபட ஐது காழிகைக் கெ
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லலாம் அருசகவரசன படை களில முச்சால்பா சுமூம 

இறக்கன. மிகுக்க கால்ப கதியம தேசிங்கினே க் சண்ட 

பறந்தன, சற்றுகேரம இரணக்களமெங்கணும சாரி 

கையிட்டுததரிகதம எதரப்பார் ஒருவரையும் காணகி 

லன், எனசெய்வான; அுறுதீரர்வ சனச்குள் அடடா 

இதென்ன alt on x! YT FO od1 03! BY பெபாபடைத்துள் 

சமருக்குப புறப்பட்டும் முனவைதசுகாளைப் பின 

வைத்து ஒடி யொளிக்குப வீாரணும ஒருவன் உளனன் 

மிர ? அந்தோ உ தன் BD) 5 BLN திரன ெயாமாயாள 

உனர? டுசையேனும வனி । தானிலலை, தல ப்ராண 

HIN FHI ores oo GAB Grr pul wa wt irl, 

"வாளாவிபாநசேனை வளியலிடுகதுிட்ச பெபொ 

மூது மூலைம் முலை பதுங்சிம் ரால் டி சரி அவ 

னேபபற்றி நமககென்விகரம் வக முவலை (Lp LP mt gpl 

நிைவே மிய து எனு லும், ழ் நமபிப ப் டினய 

OF VU b Md TSAI Wool ll ஓநடபடவிலலை, ஏனெ 

voll av) உயிருக்குயிரான மகா நுகானுப். Dre ster, 

Bind by O) yA) myn dou molus Wl bh & ‘og Wort Hy TarUyID 

இற பவற பள் air CY apart இற 0 | ண்டி 

னையும ஒருநமீக துந்து துரும்கல பன. செசொடணிய 

னுபபியபடி இன்னம் அதகமாக இ ந்பது If an? 4 Fort 

யும் வைசதுக்கொண்டு எச்கனை காள அரப IF ob 

Cur BG wy to! pala doorujen உன arprnsb + F 

ஒருகுபை யில் ஆணட அரி ர சந்இிரன் (ip 4 லிய சசதிர 

வர்த்திகளெலலாம ஐயகோ : உயிர நீங்கின சரன்ரால 

ரம மாத்திரம் இறவாது வரம? பறுள்ளேமா? இர 

ணக்களமெங்கும சுந்றிவரினும் எ தர்ப்பார் ஒருவனா 
புமகாணகிலம். மேலும் ஒருவனால் இறசசப் படுவ gs 
  

  

ந் சும்மா
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இல் என்றும் உண்று நிலவுக.” என்று உனது. வெற் 

வாளினாலேயே ரத்திம்கொலடிரம்தான். YEE na 
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ராய் யுகம் செய்துகொண்டிருக்க காணிதங்கு முத 

லியோர் த௫்களரசன் இ Nb DM FHV வந்து குழுமி 

னர. என்னாலும், அவர்கள் துக்கக்தினால். சண்ணீரும் 
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தம்மாசனது களேபாத்தை Gib DM yy நிமி. _ங்காறும் 

வெறிக்க வெறிக்கப்பா ர்க்க்தும் த்ங்கள் தங்கள கரத் 

திலுள்ள வாளாயுக்த்தினால் யாவரும் ஒருங்கே குத்து 
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ண்மிமாயக்கனர. இவ்விபரீத.தஇனைக்கேட்ட அச்துரு 

க்கவரசனே ஓடி.வந்து கதறிக்கதறி pal dares



க்கு ௪ஞ்சீ விரி. 

அப்புரவாகெள் தன்புற்முொன்பது ஒரு ஆச்சரிய 
மாகுமா ? சரித்தரத்தைப் படிக்கும் ஈமக்கே துயரம் 
அஇகரித்து இரக்கமுண்டாகின்ற.து 

இதுவன்றே இராஜபத்தியின் இயல்பு, ௮த தண்டி 

ற்குள்இறந்தவாபோக மிகுந்தவர்கள் பிராணபயம் மா 

சீதஇிரம் நீங்கினார்களன்றி அவன் முடிவினிமித்தம் இய 

ற்கையாய் உண்டாகும் அமுகைநீகங்கினாரில்லை, இரண் 

டொருகிமிடங்களில் இச்செய்தி சஞ்சீவிபுரத்தின் கா 

றும்பரக்தது, உடனே அரண்மனை முழுவதும் அழு 

கைக்குரல் சளம்பிற்.று. காதலன் மரித்தது eB) 0 Cop 

HSH s Oshé s gw அவள பேடியமாற்றம் இரண் 

டொன்றுதான். (௮சாவ.து) ஆ ! எனது உயிரே!!! நீ 

இறக்தனை என்று கேட்டபின் அடியாள் இங்கு யாவ 
ருக்காக இன்னம் இருக்கவேண்டும். எனது உடலம் 

உனக்காக வன்ழோ இதுகாறும் போஷிக்கப்பட்டு வக 

தது? டீ இல்லையென்றால அது எதற்கு £? அல்லவெ 

ன்று இருந்துதான் யாது பயன்? ஆதலின் இதோ கா 

னும் வந்துவிட்டேன், ௮ஈகேனும் உனது இணையின் 

அிய திருவுருவத்கைச் சம்பூரணமாய்ப் பார்க்கககூடு 

மன்றோ? இனிக்கணமும தரியேன்; தரியேன்; என் 

பதேயாம். அுதியில் ஆ உயி271!! உயிசே!!! 

உயிரே !!/! என்று மும்முறை புகன்றதும் ௮0த 

கிமிடத திற்செல்லாம் இரு£த ஆதனத்தின்மீது பிண 

மாயினள். ஆ.! என்ன அன்பு 1! என்ன அன்பு! 1! 

இவ்வற்புதத்துடன் இரணக்களத்தில் உயிர் நீங்கிய 
கரணிசிங்கு முதலியோச து. மனைவிமார்களும் உடனே 

இயிற் குதித்துத் தத்த.ம் கணவர்சென்ற நகெறிச்செனள் 
அனர். சமழ ஆருயிர் ததலைவர் இறக்களர் என்று.



GPA A, ௧௧௯ 

டமாத்திரத்தில் அன்பின் மேலீட்டினால் இன்னுயிர் 

திறந்த மழை வளம் தரும் இத்இப்பியக் கற்புக்கரடி 

சளைப்போன்றார்க்குக்கருணைக்கடலாகும் முத்சொழி 

ற்கடவுள் ௮ருண்மமை பொழிவாரென்பதஇில் வியப்பி 

ல்லையன்றே;. விரும்பிமணம்புரிக்தகணவர்க்€ழ் வா 

மும் கட்டழிகியர்காள் / அரசர்க்கீழ் அடங்கிவரும் 

அறிவினர்காள் ;) ஈன்னட்புப் பொருந்திய கேய 

மாக்தர்காள்; நீங்கள் முறையே சக்திரமுசி முதலிய 

கற்பரிகளையும் தரணிசிங்கு முதலிய சுச்சவீரர்களை 

யும் மன்னுயிரனைத்தையும் தன்னுயிரெனக் கருதும் 

தேசிங்கு மன்னனையும் கவனித்து ஈன்னிலைமையிற் 

பிசகாது அடங்கி வாழ்க்து வருவீர்களாக, 

பழி ற் றி D My. 

 




